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Arturs Kaugars 

MELNA KALNA ATBALSS 
P o ē m a 

Klinšu noras bij zaļas, un vasaras kvēls 
Lika vērties ziedu skarām un zvaniem, 
Un namdara Jāzepa mazais dēls . 
Gāja pirmoreiz līdzi ganiem. 

Bites ziedu ķekaros 
Zumēdamas skraida. 
Stundas aizskrien kūleņos, 
Apstarotas smaida. 

Seri zemes bite dzied, i f-
Celdamās no zāles. 
Zēna acis līdzi iet. 
Kādas platas tāles! 

Un domīgs viņš, rotaļas pametis, stāj 
Pie sirmgalvja — vecāka gana: 
— Teic, kāpēc to kalnu tumsa klājf — 
Un abi tie raugās, kur mana 
Melnu klinti, kā nakts tur dusētu. 
— Tā negantā kalna vairies, dēls, tu! 
Nav labi uz to pusi ganībās laist. 
Ja iemaldās avis, bez pēdu gaist. 
Tur saucējam atkliedzas atbalsis simt 
Un mēdās pa aizām, un negrib rimt. 
Tā kalna, dēls, vairies, garām tam ejl 
Nāk tumsa, nāk ļaunums tur pasaulei. -



Zēns domīgs no gana atstājas 
Un lēns iet pa ziedaino noru. 
Skrien bites, un taureņi šūpojas, 
Bet viņa acis pavērstas 
Uz melno klinšu koru. 

Stāv namdara Jāzepa mazais dēls 
Un veras kalna milzeņa stāvā. 
Staro debess un zeme, bet vakars vēls 
Liekas sēžam tur klintainē stāva. 
— Teic, kāpēc tu tumsu pasaulē laid? — 
Kliedz atbalsis aizās un ķērc, un vaid, 
Un skriedamas mēdās, un ņirdzīgi smej, 
Un liekas, pati elle tur gaudojot dej. 
Zēns piesarkst un dusmās pret kalnu māj: 
— Tūdaļ atstāj Šo vietu tu, mēdītaj! — 
Dirn klintis, kā bēgtu kods tālumā. 
Kalns atviz vakara spožumā. 

Bet Iskariotu ģimenē 
Tai brīdī bija dēls nācis pasaulē. 

2 . 

Gadi aiziet. Eļļas kalns ēnas klāj 
Pēdējam ceļam — drīz Kristus to ies. 
Augstu pār kalnu sidraba blāzma māj. 
— Prāts Tavs lai notiek, mans Tēvs, mans Dievs! 

Beigusies cīņa. Slieksni jau pārkāpis, 
Stāv Viņš kā aizgājējs atvadoties. 
Mācekļi guļ. Pat Pēteris aizmidzis.' 
Tālu lejā lāpas redz ieziboties. 

— Tu cilvēka dvēsele nespēcīgā! — 
Kristus balss skan kā ielūzuši. 
— Šo nakti, kad cīnījos grūtumā, 
Ar mani jūs nebijāt nomodā. 
Tā stunda nu pienākusi. 
Tā stunda nu klāt, kad es aizeju. 
Tik dažus soļus vēl vienkopu. — 

Un mācekļi trūkstas, miegs aizbēdzis ir, 
Bet lāpas'jau tumsas aizkaru jsķiŗ. 

Nāk Jūda, viens no tiem divpadsmit, 
Un skūpstu kā brūci Kristus vaigā sit. 

Vēl dziļāk iekožas skumjas kā salna. 
Klusi teic Viņš: — Tu — atbalss no Melnā kalm! 
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īsā mirklī, kad zobeni Uskindas, 
Kristus acīm laiku tālumi pašķiras. 

Te zvārojas cilpa, kur Jūdam gals, 
Bet gadu tūkstošos dzīva tā balss. 
Vēl mēdītais mēdās un ņirdzīgi smej, 
Un liekas, pati elle pasaulē dej. 
Sauc brīvības tautas — tām važas kaļ, 
Sauc miera — kaŗŠ asiņu upes maļ, 
Sauc mīlestības — aug augumā naids, 
Pār zemēm skrien bailes, dun miljonu vaids. 
Bet mēdītājs valda, un mēdītājs smej. 
Nāk tumsa, nāk ļaunums pasaulei. 

Mirklis pagājis. Zobeni apkārt stāj. 
Pēdējais ceļš ēnu krustiem klāts, 
— Tēvs, mans Dievs, }ai notiek Tavs pri 

Augstu pār kalnu asiņu blāzma māj. 
Nāvē cīņa vēl nebeidzas, mēdītāj! 

Baigs negaiss plosās un saule dziest. 

Ai, ļaunais, pastarais brīdi! 

Kur puķe plauka, tur asins plūst. 
Pie saknēm lejup galotnes grūst. 
Nāk nakts. Mirst gaisma pie krusta. 

Kā priekškars viss bijušais pušu šķelts. 
Uz svētā kapa tiek akmens velts. 
Kā vāts sāp pasaule visa. 

Bet tad caur tumsību zvaigzne aust. 
Iet varoņi nāves varu lauzt, 
Un Lieldienu zvani mums junda: 

— Ir cēlies labā apslēptais spēks! 
Uzvarēts ļaunums un necilvēks! 
Dievs atkal pasauli mīlē! — 

Elza Ķezbere 

PASTARĀ NAKTĪ 

Ar pīšļiem debesis kopā jūk. 
Kur lejas bija, nu kalni brūk. 
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Pāvils Gruzna > ' • 

KĀ VIŅŠ NENOKĻUVA LĪDZ STABURAGAM 
Quasi una fantasia 

Lāsaini pelēka krama šķila, kas guļ iz
mesta fjorda malā, ir vērts, lai to aplūkotu. 
Tik blīva, arī nemainīga un nedragājama 
viņa liekas. Tādas pašas vērības cienīgs ir 
mūsu senču cietais ziemeļdabas rūdītais kra
ma raksturs un tā gribas lāsainā spīts. 

Vilis Meklers nebija nošķelts no šāda kra
m a gabala, viņš bija tikai no pirmatnējās 
krama gultnes, no pliena, kaļķakmens jeb 
radzes tufa, kā Staburaga šūnakmens piciņŠ, 
kam ilgi jācietē, līdz top akmensveidīgs,(pat
stāvīgi izturīgs. Nebija viņš ari no Poruka 
tēlotiem bāliem zēniem", bet sārtvaidzis, 
spriganu skatu un čadarainu pakulu kodeļu 
cepures vietā. Bet savādāks jau nu gan par 
pašu kramu — dzimtas pamatu — Mekler-
tēvu. Nezin, kas viņu bija atmiekšķējis un 
padarījis par domu un sapņu zēnu, kas jau 
no mātes piena rūga un kunkuļoja sevī īpat
domās un sajūtas, kādas dzimtas dzīves 
ķērnē nebija parastas. Tas jau drīzi vien 
draudēja pa spundīti izsprāgt brīvā gaisā, 
jo vairāk tāpēc, ka bija sākušies visādi ne
mieru un juku laiki. Bija modusies jaunu 
sadzīves ideālu meklēšana, sākusies vecās 
dzīves noras uzmaisīšana jaunai sējai. 

Viendien skolas priekšnieks Dardzāns kla
sē pēkšņi un oficiāli skāra Vili: 

,,Vili Mekler, pasniedz man tūlīt savu 
spalvu un zīmuļu penāli, un parādi, kas tur 
iekšā!" 

„šoreiz penaļa man nav līdzi, skolotāja 
kungs," stipri piesarcis, ieteicās Vilis. 

, ,Nu, tad pameklēsim!" Un Dardzāns, 
ļauni smīnēdams, citiem zēniem redzot, iz
vilka no Viļa pultes prasīto penāli. ; ,Tātad 
—; meli!" piebilda skolotājs. 

„Skolotāja kungs, es laikam -to biju pie
mirsis . . . " mēģināja taisnoties V i l i s . . . 

„Seko m a n ! " teica stingri Dardzāns un 
gāja. Skolas' zēni saskatījās. Nosēdies pie 
galda un izbēris uz tā penāļa saturu, viņš 
paņēma spīdošu zelta naudas desmitnieku, 
ievīstītu dzēšlapiņa, nolika to nobālējušajam 
VUim priekša un prasīja: 

, ,Kur tu to ņēmi? Atzīsties!" 
„ . . . Dabūju. Man to uzdāvināja . . . " 
„ K a s ? " ' 
„ . . . M — māte . " 
„MeIo! Atzīsties atklāti un godīgi." 
Pienāca klāt arī palīgskolotājs un vēroja 

notiekošo. Vilis brīdi klusēja, tad saņēmās 
un izdvesa, pats savu vārdu bīdamies: 

„Paņemu no tēva galdā a tvi lktnes . . . " . 
„Nevis paņēmi, bet izzagi? Atzīsties, vai 

j ā ? " 
, , . . . T a bija." 
„Labi, ka tomēr atzīsties. Vai tu arī no

žēlo šo nedzirdēto pārkāpumu?" " 
„ J ā . . . tiešām esmu vainīgs un nožēloju." 
„Labi . T o desmitnieku pats ardosi tēvam 

atpakaļ un nolūgsies, un tad pateiksi man, 
ko teica un darīja ar tevi tevs. Bet uz goda 
vārda! A r ī šo zīmīti aploksnē viņam nodosi. 
Vai saprati un izpildīsi?" 

, . J ā , to es izpi ldīšu . . 
- Pēc brīža viņu atlaida: „ E j , un gan tad 
mēs redzēsim, ko ar tevi darīt te skolā." 

Vilis Meklers atkal kaunīgi sārts gāja, bet 
skolotāji palikās savā istabā apspriesties un 
pārrunāt incidentu. 

Tēvs Vili mājās jau gaidīja. K ā ciets 
krams viņš bija iemeties pašā slavenā istabas 
mūrīša vidū un tupēja tur kā ķēniņš un soģis 
goda krēslā. Turpat pie galda kā zvērināta 
piesēdētāja ar saraudātām acīm bija mīļā 
māmiņa. 

„Pasēdi un atpūties," teica cietā, vienal
dzīgā balsī tēvs. Iestājās klusums. 

„ K ā p ē c tu, dēliņ . . . " gribēja sākt māte. 
„Runāsi, kad būs reize," asi ' pārtrauca 

tēvs un tad turpināja •— „nu, ko teica skolo
tā js?" 

„Še, zīmīte no Dardzāna kunga." 
„Nemēģināji attaisīt un izlasīt . . . ? " 
„Tik negodīgs es neesmu." 
„ K o — a ? ! " dzēlīgi iesmējās tēvs. „Tu esot 

g o d ī g s ? " T a d pēc brītiņa: , ,Nu saki, ko 
lai ar tevi d a r a ? " 
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„Tčv5, te tev atpakaļ tas desmitnieks, es 
atzīstos, ka to paņēmu slepeni; es to nožē
loju, un solos nekad dzīvē vairs tā nedarīt ." 

„Labi, dēls, ka tā. Bet sods tev jāsaņem. 
Tu pats nogriezīsi dārzā sev rīkstes no dzīv
žoga skābardža, un tad liksies te uz mū-, 
rīsa, un es tev atdošu desmit pret desmit, 
lai tu zini naudas vērtību un grēka sma
gumu." 

„ N ē , nē. Es to neizcietīšu, ja tu viņu si
tīsi, manu d ē l i ņ u . . . Es to neļaušu, tēvs! — 
Paskaidro labāk tēvam, kāpēc ru naudu ņē
mi?" 

„ J ā , atzīsties, kādai vajadzībai tu to no
zagi?" asi jautājumu uztvēra tēvs. 

„Es gribēju izdevīgā gadījumā par to 
naudu aizbraukt līdz Staburagam." 

, ,Līdz Staburagam?!" izbrīnā iekliedzās 
tēvs. „Ko tad tur?" 

,.Gribēju redzēt, kāds viņš izskatās savā 
varenā skaistumā, un kā viņŠ raud par 
mums un visu tautu. Nemitīgi raud, it kā 

,ļaunu paredzēdams. Un prasīt viņam pa
domu, ko man dzīvē dar ī t?" 

„Blēņas, viss fantāzija, ko tur redz bildī
tēs, ko raksta grāmatelēs par Janci un Mārci 
un par tām raganām, ka tas pie Staburaga 
a tvara dzen bluķī pasu L ā č p l ē s i . . . T e v 
taču jāzin, ka Staburags ir Kurzemes krastā, 
tas ir kurzemnieku pasaku elks, par ko viņš 
pats no smiekliem raud. Hercogu laikos, sa
vus divi simti trīsdesmit gadus, uz labas 
zemes atpūtušies, aptaukojusies, tad hercoga 
staļļa puiša Bīrona dēlēnam, plencim Pēterī-
tim, ļāvuši Kurzemi pārdot tai resnajai krie
vu ķeizarienei Katrīnai par pudeli Šņabja, — 
tie tad nu izdomājuši tur tādu raganu staba 
.uz mūsu Daugavas, lai tad nu mēs muļķīši 
— vidzemnieki, braucam turpu un to, mutes 
atplētuŠi, apbrīnojam . . . N ē , nē, — tā ir 
zemošanās kurzemnieku bajāru viltības priek
šā. Lai labāk viņi, šie kviešinieki, brauc šur
pu, lai paskatās Gaiziņā, kas galvu kā vērsis 
dur mākoņos, lai redz Gaujas iežus, kas rēc 
kraujā kā brieži izslietiem ragiem, lai mata 

'mūsu miežus un apīņus, kas sper alus mucu 
pušu, Jai mūsu skābās putras sastrebjas, lai 
maksā šurpu ceļa naudu, bet nē mēs turpu! 
Kamēr es vēl elpošu, noliedzu tev braukt uz 
Staburagu! Vai dzirdi? Es jau nu arī, kaut 

skolā neesmu gāj iv zināšu gan, kādiem jā
būt tiem jauno laiku idejāliem. Vai tu man 

, to soli izpildīt?" 
» „Atzīdams to, ko teici savā tēva varā un 

garā, apņemos turpmāk visu paklausīgi pil
dīt un iet dzīvē ar tavu padomu prātā un 
sirdī." 

,,Labi, Vdi, •— ticēsim, ka tu savās mek
lēšanās turpmāk netiksi vairs vīlies un kā 
īsts Mckleru vīrs izmeklēsies īsto ceļu. T a d 
še tev nododu co mūsu testamenta zelta des
mitnieku kā Nameja gredzenu — tālāk, un 
liec to lietā, bet ne zēna sapņos. Lūk, uz 
Gorķu muižkungu skolu ai"ī gribētu tevi 
laist, un tur arī būs vajadzīga ceļa nauda." 

Negaiss bija pāri. Māte arī no taisnības 
uzvaras bija aizgrābta un saldi apraudājās, 
kamēr Vilis skūpstīja tēva kramaino roku. 

Skolā nedzirdēto noziegumu neizzvanīja 
un neizkāra pie melnā dēļa, jo Vilis bija vaļ
sirdīgi atzinies un Mcklera tēvs Dardzāna 
taisnības jūtas apmierinājis. Labs jau nekad 
labu nemaitā. Un Vilis laimīgi nobeidza 

, ministrijas skolu un tika iesvētīts dzīvei. 
Un tad nāca piektais un sestais nemieru, 

mītiņu, burzmas un birgas gads. Aizmirsās 
kļūmīgais zelta desmitnieks un, protams, arī 
sapņos un garā kārotais tālais Staburags. 

Māte saprata Vili, un, viņam līdzi juzda
ma, pastāstīja šādu tādu noslēpumu. 

„Arī es pati no Kurzemes senčiem un arī 
mūsu Naida, tik tēvs to nezina un negrib 
Tte zināt. Viņam jau.viss tikai vidzemnieku 
nopelns, ir revolūcija, ir nākamais valdnieks 
no Vidzemes, ķeizara vietā, ir viņš pats tur 
būšot tā kā ministeris, vai kāds veco saim
nieku staršiņš. T e v jākļūst par Gorķos stu-
dierētu Vidzemes muižnieku, māsai jāejot uz 
Poņemunas Budberģes baronmuiŽn spīzma-
nīšu skolā. Tās jau nu visas ir kramaini 
smagas lietas, pret ko tavs sapņotais Stabu
rags ir gulbja baltā pūka. Redzēs, kā nu Die
viņš visu to pašķirs, kad izklīdīsit un es te 
palikšos viena pati ar Naidu. T ā jau man 
tikpat kā mana otrā meita . . ." 

J ā , Naida . . . Naida. 
T ā jau labu laiku bija Mekleru mājās pir

mā kalpone. N e visai glītu seju, bet netei-
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camu drīves prieku acīs, un strādniece, strād
niece! Itin kā viņa te sev pūru locītu. Un 
balss tāda silta un dzidra, ka, viņai dziedot, 
pie ik vārda sirds koklēja, un neviļus gribā-
jās dziedāt līdzi. 

Itin kā Vili kairinādama, viņa. līksmi 
dziedāja arī par Staburagu, kā tas asaras 
rauda . . . Vilim tas ķērās sapņu dzīlēs un 
atmiņās, arī mazliet kaitināja, un viņš no
prasīja: 

„Vai tu, Naida, pie Staburaga esi bi
jusi?" 

„ N ē , un ari negribu būt, jo viņš tikai 
raudot, bet man vajag prieka." 

„ K ā to ņem. Brīžam tās var būt arī prie
ka asaras." 

„Eh, Vili, nepievilsi manis! Tu jau netiki 
līdz Staburagam, lai par to pārliecinātos. Tas 
jau izklausās tikpat neticami, kā kad tu man 
atklātu savu mīlestību un taisītos mani bil
dināt . . . N ē , es nevēlos raudāt ! " 

Vilts nopūtās. Viņš bija noraidīts. Un tēvs, 
to nomanījis, aizliedza Naldai par Stabu
ragu dziedāt. Lai dziedot par Gauju. 

Protams, Viļa sirdī par jaunu uzliesmoja 
sapnis par Staburaga meitiņu, nu jau Naldas 
veidolā. 

Bet tad nāca tādi notikumi, kas arī jaunai 
sirdij bija par daudz. T a s viss Staburaga 
sapni attālināja nezināmā nākotnē. Karš, 
pasaules karš. Latvju bataljoni. Abi ar tēvu 
bataljonos. Cīņas un upuri. T a d Rīgas zau
dēšana un Vidzemes vācu okupācija. T a d 
mīklainā sirošana tālu Krievijā. T a d atgrie
šanās un atbrīvošanas cīņas. 18 . novembris 
un brīvās Latvijas ausma. Cīņas Kurzemē. 
Un beidzot laime būt atkal mātes un Naldas 
tuvumā. Tas viss aizsedza Staburaga asaras 
ar īsa prieka miglautu. T a d tēva kramainā 
mūža beigas, sasirgstot ar asins sērgu no viņa 
paša paglābtiem kurzemnieku bēgļiem. Lāsti 
liktenim! Negriba min, un rūgtā bauma, ka 
atkarotās Vidzemes tronī kāpj kurzemnieku 
bajāri un spēka vīri. Vecajam kramam 

Meklcrim tas bija vakara zvaigtnes sveiciens 
un Staburaga grīnais smaids. Un viņš mira, 
varonīgi nāvei spītēdams. 

Vilim ceļš uz Staburagu bija atkal atvē
ries . . . Bet mātes vērīgais acu skats viņam 
atgādināja doto solījumu un pienākumus. 
Tikai iepriekš uzcelt jaunas mājas palaisto 
un papostīto vietā! Pārliecināt Naidu, ka, 
viņiem vienojot dzīvi, var arī reiz Stabu
rags uzsmaidīt, jo tā asaras nu jau būs ap
sīkušas . . . 

T ā pagāja gadi, un atkal sabrieda raga-
niski netikumi. T ie aizrāva Vili kādā siltā 
jūnija naktī, pirms Zāļu dienas, pie tam reizā 
ar mīļo, dziesmoto Naidu — Staburaga vir
zienā . . . Tikai ne klātu tam, bet garām un 
tālu prom no tā . P a t pa sarkanā moku va
gona lūciņu neizdevās Staburagu no tālienes 
kaut uz mirkli saskatīt. Viss likās zaudēts. 

Bet tad bezprātīga bēgšana no eirāziešu 
trimdas, dezertējot no sarkanarmijas, pado
doties kāšu krusta jodiem, jauniem okupan
tiem, lai tik kļūtu atkal Staburaga tuvumā. 

Velti ! T a n ī vietā mētāšanās pa posta ze
mīti, Kurzemīti. Un beidzot aizjūras vācu 
trimda, tālu no Staburaga, no sirmās, labās 
mātes un māsas, no, Naldas moku ceļa un 
tēva kapa. 

Un viss tas lemts vienam pašam pieviltam, 
gara brīvības un taisnības meklētāja mū
žam. Vai tas nav par daudz un pāri kaut 
sārtvaidža Viļa spēkiem? 

Viņš visu to ir izcietis, tikai pakulu ko
deļa cepures vietā ir retāka un balti uzzie
dējusi. U n tukšā trimdinieka ceļa kulē viņam 
glabājas rets dārgums: tēvam dota zvēresta 
ķīla — zelta desmitnieka veidā. Mirdzošu 
jaunības sapņu un Staburaga ilgu kvēlē viņa 
skats droši raugās — nezināmā nākotnē. 
Viņš atrodas te, mūsu vidū, un mēs līdzi 
viņam ticam un ceram, ka tomēr mēs visi 
reiz sasniegsim katrs savu sapņos loloto Sta
buragu, jo tas ir mūsu tautas vienības, kopī
bas un atbrīvošanas krama un zelta simbols. 
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Kārlis Ieviņs 

ZĀĻU DIENA EZERGAIĻOS 
Stāsts 

Biju aizbraucis Augškurzemē nosvētīt J ā 
ņus pie kāda drauga . . . Zaļu dienas priekš
pusdienā gāju pastaigāties gar ezeru, kas lēni 
šūpoja apkārtējos krastus dzidrajās dzelmēs. 
Dr īz vien jau biju labi tālu no mājām svešā 
daļā. K ā d ā vietā zaļganbrūna rudzu druva 
noplūda no kalna līdz pašai ezermalei. Prie
cīgi svilpodamas, ļāvu slīdēt vēl mīkstajam 
vārpām caur pirkstiem . . . 

Gandrīz jau biju pagājis garām rudzu dru
vas galam, kad pēkšņi no tās izlīda kāds ve
cāks vīrs ar lielu pīrāgu kreisajā un degvīna 
pudelīti labajā rokā. Brītiņu mēmi noraud2ī-
jies manī, viņŠ teica: 

„ N a v a vis kaimiņu jaunskungs. Skāde! , . . . 
Gribēju pacienāt. N u še — uzkod un iemet 
tu a r ī ! " 

Viņš sniedza man gan pudelīti, gan pī
rāgu, kam jau bija nokodis galu. 

„Gluži silts," viņš iegalvoja, kad kavējos, 
„ tikko meitēns iedeva." 

Bet man riebās pieņemt laipni piedāvāto 
kumosu, jo devēja izskats nebija nekāds jau
kais. Sirmās ūsas bija nosmurgulotās, mati 
izjukuši, deguns salkans un acis aiztū kusas. 
Dzērājs, kas jau vairākas dienas pavadījis 
vienā miglā. 

Redzēdams, ka vēl arvienu kavējos, viņš 
nolauza pīrāgam apakšgalu un iespieda to 
man rokā. N u bija jāēd vai grib vai negrib. 
Pats arī nokoda krietnu kumosu, ievilka no 
pudelītes, un tad sniedza to man. Bet es at
kal atteicos. Lai kaut kā izlocītos, es lielīgi 
iesmējos, ka man ar pāris pilieniem nepie
tiek. N e vārda neteicis, viņš izdzēra palieku, 
iesvieda pudelīti ezera niedrās un, nogrābis 
mani pie (rokas, vilka rudzos. Negribēdams 
sekoju viņam. T ā p a t kā vedējs, es arī no
liecos, lai vārpas nesistos acīs un neviens mūs 
neieraudzītu. Nebija taču lielu cilvēku darbs 
— bradāt pa rudziem! 

Pašā rudzu lauka vidū apstājamies. T e 
rudzi bija jau nobradāti. Likās, ka kāds 
viņos gulējis. Zemē ieraudzīju uz mutes ap
gāztu naglu kasti. Pabāzis zem tās roku, 

mans vedējs, izvilka pilnu degvīna pudelīti 
un lielīgi palūkojās manī. Atsēdies uz naglu 
kastes, viņš atlobīja laku un izsita korķi, tad 
pasniedz* man. Es pieliku pie lūpām. 

„Sēdi ! " viņš teica un novilka mani sev 
līdzās. T a d iedzēra pats un stādījās priekšā: 

„Esmu Ezergailis — pagasta lielākais dzē
rājs. Un tas — mans nīderlāgs." Viņš pie
sita ar pirkstu naglu kastei, tad sniedza man 
roku un piedūra ar pudelītes kaklu pie vecas 
cepures naga. 

Es pateicu arī savu vārdu. N u mēs bijām 
iepazinušies. U z to vajadzēja iedzert. ViņŠ 
ieuilka krietnu malku. Un es atkal izlikos, 
ka daru tāpat. 

T ā mēs sēdējām rudzos, pļāpājām un pār-
mīšus iedzērām. Beigās Ezergailis pamanīja, 
ka es ar dzeršanu ūkai mānos — un ap
skaitās. Aizbildinājos kā nu mācēju. Viņš 
apgāza naglu kasti un parādīja, ka zem tās 
vēl glabājās divas pusstopa pudeles. 

„Nedomā, ka man trūkst" — viņš teica.Tad 
klusi un uzticīgi pačukstēja: „Šonedēļ bijām 
Jēkabpilī tirgū. Aizvedām teļu, cāļus — un 
vēl šo to. Kamēr meitēns aizgāja pie skolas 
draudzenes, es visu pārdevu un kādu tūk
stoti iebāzu sev kabatā. Pateicu meitēnam, 
ka ieņemts tik un tik — un noskaitīju nau
du. Bet pats vēlāk apgādājos ar Jāņu bran-
daviņu — he — h ē j . . . " 

Viņš nosmējās, ievilka, tad parādīja ar 
pudelītes kaklu pāri vārpām; 

„Tur manas mājas — Ezergaiļi. Iesim — 
aizvedīšu apskatīties. Un kas man dēlu, mei
tu! N a — pats redzēsi! Visi — i krietni cil
vēki, nevis tādi plenči kā es. Un strādā visi, 
tikai es ne. Cits aŗ zemi, cits kopj lopus, cits 
putnus, cits dārzu, cits ķeŗ zivis, cits lūdz 
Dievu, cits lasa g r ā m a t a s . . . " 

Viņš vilka mani laukā no rudziem, vil
tīgi pamirkšķinādams: 

„Pavisam uz otru pusi, lai viņi nepa
mana un. neuzož manu nīderlāgu. T a d tas 
pagalam!" 

Rudzu druvas malā viņš palūkojās uz vi-
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sām pusēm, tad atkal iedzēra un, aizbāzts 
pustukšo pudelīti ar savīstītu lēpju lapu, 
noglabāja to bikšu kabatā. Viņš bija jau 
stipri piesūcies un neadaida manu roku, it 
kā baidīdamies, ka nepazūdu. Bet patiesībā 
viņŠ turējās pie manis, lai nestreipuļotu un 
nepakluptu nelīdzenajā gatvē, kas veda pret 
stāvo krastu. T u r augšā pacēlās Ezergaiļu 
noplukušie jumti. 

„Vai nav man staltas mājas ! " viņš šļup
stēja. 

Es klusi palocīju galvu. Mājas patiešām 
būtu staltas, ja vien neizskatītos tik noplu
kušas. Vieta augstajā ezera krastā bija jauka. 
Un -dārzs vecs un kupls. 

Sētā patlaban iestājās pusdienas klusums. 
Klēts priekšā pāris jaunu puišu kārtoja tīklu. 
Ezergailis saslējās un iekliedzās: 

„Visi šurp! Saņemt ciemiņu! Raz, dva . — 
m a r Š ! . . . " i 

Jaunekļi pie klēts klusi noskatījās manī 
un viņā — bet nekustējās. Ezergailis saslējās 
no jauna un iekliedzās vēl nelabākā balsī: 

,,Sanāk! . . . Bei trevogu! . . . Saņem cie
miņu! . . . " 

Tagad durvīs un logos parādījās ari citi 
Jaudis — jaunieši vien. Ezergailis lepni ap
vilka ar roku visapkārt un iesaucās: 

„TIe visi mani bērni — mani rūķi, sa
proti! Un sveša neviena. Es te valdinieks." 

Viens no jaunekļiem klēts piekšā atstāja 
tīklu un pienāca klāt. 

„Mēs iesim zvejot, tēt! Būs vakariņās 
zivju zupa." 

„Zivis? Blēņas! Putna gaļu — es saku! 
Lielajam tītaram galvu nost! Milda, ķer to 
rokā un taisi ciemiņam cepeti!" 

Neviens Ezergaiļa buldurēšanu neievēroja 
un, kā likās, nebūt nedomāja paklausīt. Ro
kas izstiepis, viņš sāka pats ķert lielo tītaru. 
N o priekšnama izskrēja jauna meiča un aiz
dzina tītarus prom. Ezergailis noskatījās 
vien. 

„ K a s te valdinieks?" — viņš iekliedzās. 
„Ak, tu man tītaru nedosi! Labi — pīles, 
zosis ari. labas." <j , 

Un viņš metās virsū purniem, kas gluži 
rāmi gozējās sētmalē saulē. Kliegdami tie 
aizskrēja uz visām pusēm. Ezergailis paķēra 
sprunguļus un meta viņiem paka] — bet ne-

trāpīja . . . Sacēlās īsts tracis. Putru kliedza, • 
ga dziņā ja, un bērni mēģināja tēvu nomieri
nāt. Bet tas bija ieskaities _ un sauca vienā 
gabalā: 

„Ak, man n e k l a u s ī t ! . . . Kas te valdi
nieks? . . . " 

N o jauna viņŠ meklēja sprunguļus, ak
meņus, lai nosistu kādu no māju purniem. 
Bet meiča, kas bija paglābusi tītarus, veikli 
iedzina putnus citus dārzā, citus dīķī. Tas 
saniknoja Ezergaili vēl vairāk. Viņš ieskrēja 
iekšā un pēc brītiņa iznāca ar bisi rokā. 
Nostājies dīķa malā, viņš notēmēja pīļu 
barā un nospieda gaili. Šāviens norībēja. 
Putni satrūkās, iekliedzās — bet neviens ne
krita. Ezergailis nospļāvās, notēmēja atkal 
un izšāva otro stobru. Pīles atkal iekliedzās, 
saplīvināja spārnus un sabēga otrā dīķa 
mala. Bet visas bija veselas. 

T r ī s lielie dēli mēģināja atņemt tēvam 
bisi ar labu, bet viņš neklausīja. Beidzot 
vecākais teica: 

„Lai meitēns nāk palīgā — bez viņas jau 
šodien mierā neliksies!" 

N o istabas iznāca gadus piecpadsmit veca 
meitene. Lepni un apzinīgi, kā maza valdi-
niece, viņa izgāja caur lielo brāļu un māsu 
vidu. T ē v a m piegājusi, viņa izstiepa roku un 
teica pavēlēdama: 

„Dod šurp b i s i ! . . . Un nu nāc nogulies 
dienas vidu." 

Ezergailis kļuva pēkšņi rāms un padevīgs. 
Meitēns, pārmetis bisi pār plecu, aizveda 
viņu istabā k ā mazu bērnu. 

„Viņai vien viņš klausa, kad iedzēries. 
Skaidrā klausa mūs citus arī, bet kad pilna, 
tad meitēns vien var viņu valdīt. Kad brauc 
pilsētā ko pārdot — meitēns katrreiz līdzi. 
Citādi visu naudu nodzer." 

Runātājam bija grūtsirdīgas, skaidras acis 
un gaisi mati. ViņŠ uzticīgi raudzījās manī 
un stāstīja tik vaļsirdīgi, it ka mēs jau ilgus 
gadus būtu draugi bijuši. Ar ī citiem bija 
skaidras dabas bērnu acis, kurās gulēja grūt
sirdība. Bet tie. bija atturīgāki. Vecākais no 
brāļiem vēl piebilda: 

„Šoreiz tēvs gan atkal ievilcis kādu tūk
stoti un pagādājis brandaviņu. N u jau trešā 
diena, kamēr pilnā vien staigā. Vai neesi vēl 
uzgājis, kur viņš pudelītes noglabājis, Jāni?" 
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„Nē. Mēs ar Juri izmeklējām visus ābeju 
dobumus dārzā , " atbildēja Jānis. 

„ D ā r z ā šoreiz riav," teica Juris. „Nu, 
Pēter, k ā būs ar zveju? Iesim!" 

Es gribēju šķirties un doties tālāk. Bet 
Pēteris — vecākais no brā|iem — aicināja 
mani nākt līdzi ezerā. Es gāju. Milda — 
putnu sargātāja — nāca nopakaļis, nesdama 
rokā spaini zivīm. 

Ejot Pēteris iejautājās: 
, .Kur jūs tēvu satikat?" 
„Rudzu lauka galā ." 
„Vai zini, Juri, būs šoreiz rudzu laukā. 

Vajadzētu laist suni pa pēdām. Milda, atved 
Dūksi !" 

Es klusēju. Man netikās būt par nodevēju 
un uzrādīt" vecā Ezergaiļa „nīderlāgu", Bet 
meklētāju — sevišķi Pētera — loģiskos slē
dzienus es arī jaukt negribēju. Viņi jau paši 
bija novērojuši, ka tēvs aiziet ezermalē 
skaidrā, bet pārnāk pilnā. 

Milda drļz vien bija ar Dūksi klāt. Suns 
ilgi skraidīja gar rudzu druvu, bet tad ielīda 
taisni tanī pašā vietā, kur pirmīt Ezergailis 
bija ievilcis rudzos mani. 

„ T e jau veseli teki nobradāti" — iesaucās 
Pēteris, sunim pakaļ līzdams. Juris ar *Jāni 
palikās pie tīkliem. 

„Kamdēļ jūs bisi nenoglabājāt, kad tēvs 
iedzēries?" — es jautāju. „Pirmīt viegli va
rēja notikt nelaime." 

„Patronās bija tikai pulveris vien" — at
bildēja Jānis. „Mēs tādās reizēs izņemam 
skrotis." 

Es iesmējos. Tagad sapratu, kamdēļ ne
v i e n a pīle nekrita. Juris paskaidroja: 

„Bise ir Jāņa — viņŠ medinieks. K a d bisi 
noglabātu, tēvs varētu gremzties uz viņu." 

Pēteris smaidīdams iznāca no rudzu lauka 
ar naglu kasti un pudelītēm rokās. Mildā 
dusmīgi sasita tās pret laivas malu, iesvieda 
stikla gabalus niedrās un pārnesa naglu kasti 
mājās. Vecā F.zergaiļa degvīna noliktava 
bija uzieta un iznīcināta . . . 

Sākās zveja. T o izrīkoja Juris. Viņš bija 
zvejnieks. Es arī gribēju palīdzēt. Iesēdas 
laivā un dzinu zivis tīklā. Drīz vien spainis 
bija pilns. Pēdējā vilcienā mums sevišķi lai
mējās: noķērām prāvu zuti. Jurim rokas vien 

drebēja, kad viņš to sagrāba un, tīklā ievīs
tījis, nesa malā. 

„Tādu tēviņu es nekad vēl neesmu no-
•'ķēris" — viņš sauca. „Tas nožņaudz vīru, 
kad aptinas ap vidu." 

Zutis patiešām bija prāvs un grūti no
turams. 

„ Uzmanies, ka viņš neap vijas ap roku" — 
sauca Jānis, „pārlauzīs v e l ! " 

Pēteris pasmējās. Es a r ī . . Bet Juris un 
Jānis nopietni apgalvoja, ka tik.prāvs zutis 
pietiekoši stiprs, lai nožņaugtu vīru tļn pār
lauztu roku. 

Prom mani nelaida, kad zveja beidzās. 
Vajadzēja palīdzēt pārnest zivis mājās, tad 
paēst palaunadzi. Redzēju, ka šiem ļaudīm 
katrs ciemiņš dara prieku. Tādi laikam ļoti 
reti iegriezis Ezergaiļos. Turklāt, mani pār
steidza lielā sirsnība un atklātība, ko man 
parādīja. Nopratu, ka te brāļu un masu 
vidū valdīja jauka saticība. Savu māju vien
tulībā .dzīvodami, viņi nebija iemācījušies 
pasaules naidu un neuzticību. Tamdēļ nebija 
brīnums,, ka jau pēc dažām stundām viņi 
bija piemirsusi, ka .esmu svešinieks. 

Priekšnamā klīda svaigas svētku maizes 
smarža. Gar lielo krāsni rīkojās Milda ar 
meitēnu. Viņas abas, kā likās, bija saim
nieces. 

Lielā istaba bija tumša un vēsa. Ābelu za
ļais kuplums aizsedza mazos logus, un bed
rainais 'māla klons dvesa zemes mitrumu. 
Kaktos stāvēja gultas. Viņās dzesējās tikko 
no krāsns Izvilktie rausi. Lielās' aužamās 
stelles aizņēma gaišāko kaktu pie loga. 

Juris paskaidroja: 
„ T e dzīvojam mēs — puiši. Tur — vienā 

kambarī — meitenes, bet otrā — tēvs. Stel
les ir mātes. Tagad viņas auž Milda." Un 
pēc pāris acumirkļiem viņŠ sērīgi piebilda: 

• „Māte sen jau mirusi. Bija slima ar krū
t ī m . " 

Mani ieveda kambarī. T u r vecā atzveltnes 
krēslā sēdēja meitene ar kupri mugurā. Viņa 
izskatījās pavisam maza, bet no sejas es 
redzēju, ka viņa bija jau pieaugusi. Viņa 
pina ozollapu vainagu. Bāls zēns sēdēja lī
dzās un lasīja priekšā no grāmatas. Mani 
pārsteidza tas, ka viņi ļoti iīdzinājās viens 
otram. Abiem acīs mirdzēja slimu cilvēku 
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grūtsirdīgie sapņi un ilgas. Un sejas abiem 
bija gleznas un caurspīdīgas. Viņi tūdaļ uz
ticīgi pasmaidīja, kad sniedzu roku. Aiz 
sienas otrā kambarī kāds dikti krāca. Mājas 
valdinieks tur izgulēja reibuli. 

Man nācās grūti iedomāties, ka šie jaunieši 
ar skaidrajām sejām un acīm, kurās mirdzēja 
maiga dvēsele, bija vecā dzērāja un bram-
maņa bērni. Bet kad ieskatījos kādā vecā 
fotogrāfijā, kas karājās pie sienas — visu 
sapratu: mirusī māte bijusi mājas labais 
eņģelis. Viņa atstājusi sevi bērnos, un viņas 
gars dzīvoja viņos vēl šodien. Kas spieda 
Šo trauslo, daiļo lauku meiču iziet pie dzē
rāja un upurēt savu mūžu? Nežēlīgu vecāku 
griba, vai naīva mīlestība? 

Milda ienesa pīrāgus un Pēteris miestiņu. 
Visi sanāca kambarī, nosēdās kur kurais, ēda 
un sarunājās klusi, lai neuzmodinātu tēvu. 
Es noskatījos katrā un vēroju. Pamazām 
man palika skaidrākas šo svešo ļaužu dzīves, 
dvēseļu un apstākļu sakarības. K o nesapratu 
— pastāstīja Juris. 

,,Meitēns," ko patiesībā sauca par Olgu, 
bija vienīgais bērns, kas tēvā atsities. Varbūt 
tamdēļ tēvs viņu ļoti lutināja un klausīja. 
Visi gribēja viņu skolot — tamdēļ laida pil
sētā skolā. Pastarītis — bālais zēns — arī 
sapņoja par skolām, bet viņam bija vasarās 
jāgana māju lopi. Turklāt, viņš slimoja ar 
krītamo. Un māsiņai — kuprītei v4- bija 
vājas krūtis. Viņa tikai sēdēja vecajā krēslā 
un vai nu adīja visiem cimdus, zeķes, vai arī 
lasīja grāmatas. Tās ik nedēļas pārnesa no 
bibliotēkas. 

T ā p a t kā brāļi, kuprīte lūkojas manī 
skaidrām, uzticīgām acīm. Viņa bija intelli-
ģenta — laikam daudz lasījusi. Sektinieki, 
liekas, bija pieklauvējuši arī pie viņas sirds, 
jo starp grāmatām plauktā es pamanīju viņu 
izdevumus. Visi viņu ļoti mīļoja, un viņa 
laikam bija mājas īstais garīgais kungs. Var 
būt tamdēļ, ka ļoti līdzinājās mātei. 

Milda sāka skubināt pastarīti laist lopus 
ganos. ViņŠ vēl steidzīgi aprunājās ar kup-
rīu, kādas puķes un zaļumi vakarā pārne
sami. Rītu būs kapu svētki — un mātes kaps 
nopušķojams puķēm un Jāņu vainagiem. 

„Šoreiz es arī gribu būt kapu svētkos"- — 

tielējās bālais zēns. ,,Pērn es nebiju. Lai rītu 
meitēns pagana ! " 

„Bet tev jau nava kurpju," ieminējas Olga 
un uzmeta lūpu. „ A r pastalām nevar ." 

Zēns apjucis nodūra galvu un lūkojās uz 
savām apkrupušām, saskrambātām kājām. 

„Es iedošu savas kurpes un palikšos mā
j ā s " — lēni teica kuprīte. „Lai "mazais brā
lītis ar ī tiek kapu svētkos 7 " 

, ,Nē , māsiņ, tev jābrauc mums līdzi !" 
iesaucās Juris. „Gaņ jau ar ganiem iztiksim. 
Un ar pastalām jau' arī v a r . " 

„Brauciet vien visi" — rāmi ieminējās 
Milda. ,,Es palikšu mājās. Aizskriešu kapos 
pa rīta agrumu." 

Pēkšņi visi apklusa un sāka klausīties. Aiz 
sienas otrā kambarī kāds rūca un'žāvājās — 
tēvs bija pamodies. Es redzēju, ka visu se
jās atplaiksnās nemiers, un grūtsirdība skaid
rajās acīs pārvērtās ciešanās. Bērnu pulciņš 
bija pats par sevi, un maigajā kopdzīvē tēvs 
parādījās kā rupjš traucējums. Viņš bija 
tiem svešs, jo viņu dvēselēs dzīvoja mātes 
gars. 

Ienāca Ezergailis un, acis blisinādams, 
brītiņu lūkojās visapkārt. Viņš bija' pietūcis 
sarkans, vēl pilns miega un saīdzis. Laikam 
slāpes un galvassāpes viņu mocīja. Visi klu
sēdami bailīgi lūkojās viņā. Un man likās, 
ka kāds labs gars aizlaižas no mūsu vidus. 

Nošņācies, un pakasījies, Ezergailis pie
gāja pie galda, nodzērās>no krūzes, paķēra 
rokās pīrāgu un tad pagriezās atkal uz 
durvju pusi, mirkšķinādams man ar acīm un 
slepus pamezdams ar roku. Vilcinādamies es 
lēnām piecēlos un sekoju. Milda ar pastarīti 
izsteidzās pagalmā laist lopus ganos. 

Ezergailis vēl nebija izgulējis savu reibuli. 
Klunčodams viņš vilka mani pie rokas dār
zā. Aiz ziedu pilnā jasmīnu krūma, kas pie
lēja gaisu ar tvīkstošu smaržu, viņš apstājās 
un izņēma no kabatas pustukšo degvīna pu
delīti. Priecīgi man to rādīdams, viņš šļup
stēja: 
. „Vēl pusē. Labi, ka pirmīt meitēns ne ap

čamdīja. Izdzersim šo un tad iesim rudzos. 
Velns, kā slāpst, un iekšā d e g ! . . . " . 

Šoreiz es noteikti atstūmu pudelīti, ap
griezos un gāju prom. Ezergailis kaut ko no
rūca man pakaļ. Pie istabas stūra apgriezies, 
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es redzēju, ka viņŠ nometa ar roku un tad 
caur dārzu aizlīda uz ezermaii. 

Iznāca Pēteris un uzaicināja mani palik
ties uz Jāņu vakaru. Bet es aizbildinājos, ka 
man jābūt vakarā mājās — un devos prom. 
Es steidzos apskatīt ezera krastus un aiz
klīdu, viņu jaukuma valdzināts, arvien tā 
lāk. Zili tvīkstošā Zāļu diena ietina savā 
plīvuri zaļo zemi. Visa daba, kā likās, aiz
turēja elpu, it kā gribēdama sadzirdēt dzīvī
bas sulu kūsāšanu savās dzīslās. Viņu sma
gumu es jutu arī sevī, un jauno augļu brie
šana atbalsojās manā dvēselē ar sērām. Li
kās, ka kaut kur glūnēja nāve, noskatījās vi
sās dzīvības pārvērtībās — un gaidīja savu 
brīdi. Es nokritu zālē un aizmirsu v i s u . . . 

Saule jau bija zemu, kad piecēlos un gāju 
atpakaļ. Ezergaiļu jumtus ieraugot, pēkšņi 
atminējos savus jaunos paziņas, kuru dzīve 
Šodien negaidot man bija pavērusies. Tālumā 
uz papuves es redzēju bālo zēnu ar ganām
pulku. Viņš laikam lasīja kuplajās ežmalēs 
un druvās puķes mātes kapa vainagiem. T o s 
vīt bija kuprītes uzdevums, jo viņa tik ļoti 
līdzinājās mātei. Mirusī māte vēl dzīvoja 
savos bērnos un lika viņiem turpināt to cīņu, 
kas varbūt nelaikā bija viņu novedusi kapā : 
dzēst lāstu un postu* k o dzīvē ienesa dzērājs 
tēvs. Varbūt postu viņa bija kaut kā novēr
susi — un to novērsa ari tagad bērni, saticīgi 
un čakli māju kopdami, — bet lāstu? Kup
rīte un ar krītamo sirgstošais bālais zēns — ' 
un citu bērnu grūtsirdības tvana pārklātās 
d v ē s e l e s ? ! . . . 

Pēkšņi izdzirdu balsis un kliedzienus. Es 
apstājos un klausījos. Vai Ezergaiļu sētā? 
Es pagājos vēl gabaliņu — un tagad skaidri 
dzirdēju, kā Ezergailis kliedza un lamājās. 
Pēkšņi viņš izskrēja no sētas un devās lejup 
ezermalē. Mani ieraudzījis, viņš apstājās, 
pacēla dūri un draudēja: 

, .Pagaid' tu, nodevēji" 
T a d pagriezās pret dēliem, ^kas steidzās 

viņam pakaļ, un kliedza: 
«Sumpurņi, jūs savu vecu tēvu negodājat! 

Es redzu, ka jūs,gribat mani drīzāk kapā 
iedzīt. N u nāciet un priecājieties par manu 
n ā v i ! " 

Viņš steidzās ūdenī un iebrida līdz jostas 
vietai. T a d atgriezās un kliedz»: 

„Es noslīcināšos. Zināms, es noslīcināšos, 
ja nedosit manu mantu, ko nolaupījāt!" 

Pēteris gribēja brist ūdenī tēvam pakaļ. 
Bet Jānis atturēja: 

„Nebrien — citādi viņŠ bridīs vēl dziļāk. 
Un tur pēkšņi nāk dziļums. Labāk ar laivu." 

Bet Ezergailis, redzēdams, ka dēli taisās 
sēsties laivā, iekliedzās: 

„Tikpat mani rokā nedabūsit. Kad brauk
sit klāt — bridīšu Vēl dziļāk." 

Patiešām, viņš brida dziļāk un iegrima 
līdz padusēm. T a d pazaudēja līdzsvaru un 
pazuda zem ūdens. Milda ar Juri krastā 
iekliedzās. Bet nu Ezergailis atkal parādījās. 
Viņam izdevās nostāties stingri. Tagad tikai 
galva bija laukā no ūdens. 

„ N ā c malā, tē t ! " — lūdzās Juris ar Mil
du. „Nedari mums sirdēstus! Mēs taču visi 
tevi mī lam." 

,(Atdodiet manu brandaviņu!" kliedza 
tēvs, izspļaudams no mutes ūdeni. Lēnām 
viņš grima arvien dziļāk. 

Pēteris meta ar roku u| sētas pusi. N o 
turienes lēni un prātīgi nāca lejā „meitēns". 
Visi lūkojās viņā kā padoma meklēdami. 
Apstājusies ūdens malā, Olga sarauca pieri 
un uzsauca tēvam stingrā balsī: 

„Brien tūdaļ malā, tē t ! " 
Ezergailis paskatījās viņā, nosprausto jās 

un tad lūdzēja balsī iesaucās: 
„Saki viņiem, lai tie atdod manu branda

viņu!" 
Bet „meitēns" tikai atkārtoja tādā pašā 

balsī: . . 
„Brien malā, tē t ! " 
Un Ezergaili ; sāka lēnām brist malā. Viņš 

rūca, žēlojās par netaisnību, vēl draudēja ar 
noslīcināšanos — un beigās sāka raudāt. 
Likās, ka aukstais ūdens aizdzinis reibuli un 
vedis viņu atkal pie prāta. Šņukstēdams viņš 
sabruka krastmales zālē un ļāvās bērniem. 
Pēteris ar Jāni saņēma viņu zem padusēm 
un veda mājās. Ūdens lija no viņa drēbēm. 
V;ņš tikai šņukstēja, raustīdamies: 

,,Piedodiet, bērniņi, piedodiet!" 
Viņu aizveda pirtī nomazgāt un uzvilkt 

sausas drēbes. Milda ar Olgu iesteidzās ista
bā pēc tīras veļas. Juris nosauca pakaļ: 

„Tikai nesakiet māsiņai!" 
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Pret mani pagriezies, viņš paskaidroja, it 
kā tēvu aizbildinādams: 

„Tēvs dažreiz mēdz trakot, kad iedzēries. 
Bet māsiņai labāk to nezināt: viņa uztrau
cas . " 

Paiedami garām kambara logam, mēs pa
manījām, ka kuprīte bija krēslā iesnaudu
sies. Klēpī viņai bija pusievīts vainags, uz 
grīdas visapkārt zaļumi un puķes. 

„PaIdies Dievam — viņa nekā nav dzir
dējusi no visa t r a č a " — nomurmināja Juris. 
„Tēvs bija pārskaities, kad redzēja, ka mēs 
viņa brandaviņa paslēptuvi atkal uzgājuši 
un i z n ī c i n ā j u š i . . . " 

Es palīkos Ezergaiļos ilgāk hekā biju do
mājis. Palīdzēju uzcelt muciņu un iesākt 
līgošanu, jo Pēteris teica, ka bez ciemiņiem 

neesot nekāds Jāņu vakars. Un viņam bija 
taisnība. Ezergailis bija pirtī nomazgājies 
tīrs un apvilcis sausas drānas. Reibulis vi
ņam bija galīgi izgājis. N u viņŠ bija kļuvis 
gluži rāms un lēns. Bērni apstāja viņu barā, 
nobārstīja Jāņu zālēm un uzlika galvā ozol
lapu vainagu. Viņš smaidīja un aizkustināts 
dažreiz izslaucīja acis. Varbūt viņš atcerējās 
to, kura jau sen dusēja kapā. Lai gan viņš 
bija postījis viņas dzīvi un, varbūt, palicies 
arv.ien sirdij svešs, tomēr ar īstas sievietes 
lielo uzupurēšanos un rūpību viņa bija gādā
jusi par. ģimeni un māju. 

Viņ a bija atstājusi savu garu bērnos — lai 
joprojām izlīdzinātu to ļaunumu, ko viņš 
nodarīja — un paglābtu māju no posta . . . 

Jonass Miesnieks 
DZIESMA DZĪVĪBAI 

Mana dvēsele sarunājas, ar kokiem un putniem, 
Un mana sirds ir pilna prieka par to. 

1 Es esmu. kā skaņa vējā, kas izskan, 
Un koki un putni ir mani draugi aizvien. 

Es dzīvoju savos sapņos, un mana sirds 
Pukst priekā par katru dzīvības mirkli. 
Es skandinu dziesmas mīlai un laimei, 
Nezinot, kas viņas dzirdēs un klausisies.^ 

Šī zeme ir pilna auglības un skaistuma 
Gluži kā mana jaunā sirds, 
Un es dzirdu vēja gaudas, un koku šalkas, 
Kuras nav dzirdējusi neviena auss. 

Es sapņoju savu dzīvības sapni, • 
Un man sapņo līdzi zeme un ūdeņi; , 
Es staigāju viens, bet ap mani ir viss, 
Un zvaigžņu kori pavada mani naktī. 

Kad būšu miris, aprociet mani zem kokiem, 
Kuri šalca toreiz, kad es vēl ganīju tēva govis, . 
Un viņu lapu šalkšanā es atkal dzirdēšu, 
Kā dzied vēji zemes ārēs; un saule staigās debesu kalnā. 

Un zeme, un koki, zvaigznes un ceļa smilgas, 
Mēs būsim atkal kopā kā toreiz, . ' 
Kad es nācu izsapņot dzīvības sapni, 

f Kura vārds ir dzīvība kā es pats. * 
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Arislavs Eglītis 

KĀPĒC TINCĪS NEPAKARĀS 
Pasaka 

Vecos laikos dzīvoja kāds puisis, vārdā 
. Tīncis. Viņš bija visai taisnas dabas, vien

mēr sacīja, ko domāja, un sagaidīja, ka arī 
citi darīs tapai. Tas nu, diemžēl, nenotika 
un, būdams ar gaišu galvu, Tincis drīzi vien 
noprata, ka pasaule ir melu pilna. Tas viņu 
ļoti skumdināja. K ā par nelaimi, TinČa ve
cāki bija turīgu ļaužu un savu vienīgo dēlu 
darbā daudz nepūlināja; tā Tincim atlika 
pulka laika pārdomāt par pasaules ļaunumu. 
Bet jo vairāk Tincis domāja, jo bēdīgāks 
kļuva un beidzot atzina: grozi kā gribi, bet 
dzīvot nav un nav vērts. 

Gadījās, ka tajā pašā apvidū apmetās kāds 
vecs vīrs, ko daudzināja par lielu gudrinieku-
un burvi. Pirms darīt sev galu, Tincis nolēma 
apmeklēt gudro vīru un paprasīt padoma. 

Tincis salika kulē sviesta spainīti, ceptu 
, zosi, svaigas, mīkstas miežu karašas un de

vās ceļā. Vecais sēdēja savas būdas priekšā 
saulītē, vēlīgi saņēma ciemiņu, mīļi pateicās 
par kukuli un jautāja Tincim, ko gan viņš 
gribot? . , 

Tincis teica — tā un tā, Dieva pasau-1 

līte liekoties tik aplam ļauna un samaitāta, 
ka nekas cits neatliekot, kā darīties galu. 

„Slikti jau ir ," atzinās ari vecais, „vil-
tība, meli un netaisnība valda visur, un jo 
vairāk mēģina pasauli labot, jo sliktāk vien 
iznāk. Bet ar visu to, pa starpām atgadās 
arī šis tas labs. Sita pati ceptā zoss, piemēra 
dēļ. U n tev, jaunam, veselam cilvēkam, droši 
vien, ir kāda mīlīga meitene par līgavu. Kas 
tad nekait to īso mūža brītiņu paciesties?" 

„Līgava man ir gan; arī citu labumu ne
trūkst. Bet tomēr, ja redzi, cik pasaule ap
lam ierīkota, tad pretīgi tāda dzīvot." 

„Kas tad tev tajā pasaulē visvairāk ne
p a t ī k ? " jautāja vecais. 

„Meli. Tie man derdzas par visam lietām. 
I J ā es mazākais varētu zināt, ko ļaudis, ar 

mani runādami, īstenībā domā, tad jau var
būt varētu ar' kaut kā izdzīvot." 

„Tikvien tās nelaimes?" pasmējās vecais, 
„tam ir viegli līdzēt! Redzi šīs zāles? J a tās 

iedzersi, tad veselu cēlienu no vietas zināsi, 
kas prātā tiem ļaudīm, ar kuriem satiksies. 
Bet apdomā labi, pirms dzer. Zināt patiesību 
ir gaužām bīstama lieta." 

„ N o melu izputēšanas var tikai labums 
celties!" sauca Tincis, „dod zāles šurp. J a 
tās būs tik stipras, kā soli, tad es tev gādāšu 
vēl sviestu un karašas." 

Burvis pasniedza zāļu trauciņu, Tincis to 
izdzēra un devās mājās. 

Vecais dzīvoja pagasta viņā galā, un Tin
cis pārradās mājās tikai otrā rītā. Māte, viņu 
ieraudzījusi, bārās: 

, ,Ak tu rezgali! Vai tev nemaz kauna nav 
caurām naktīm apkārt vazāties? Ej , kur nā
cis! Es tādu palaidnieku nt redzēt negribu!" 
Bet Tincis tūdaļ zināja, ka māte patiesībā 
doma: labi gan, ka mīļais dēliņš beidzot mā
jās un ka viņam nav noticis nekas ļauns. — 
Tāpēc Tincis tikai aplika mātei roku ap ple
ciem un teica: 

,.Nebaries, nebaries, māmuļa, dod labāk 
ko iekost, aplam esmu izsalcis." 

„Manis pēc tāds plencis var vai badā no
beigties! N a v man nekāda prieka no Šitāda 
bērna." Bet Tincis redzēja, ka māte domā: 
es, dēliņ, tev visu labāko esmu paglabājusi; 
tik vien jau man ir tā prieka pasaulē, kā no 
tevis. —- U n Tincis pie sevis nopriecājās: jā, 
kad tu zini cilvēku īstās domas, kas gan tad 
nekait dzīvot? Citrīt, varbūt, ar māti būtu 
gluži par nieku sabaries. — Un viņš jautrs 
sēdās pie brokasta galda. 

Nebija Tincis vēl lāgā paēdis, kad atnāca 
labākais kaimiņš ar glītu melni pavadā. 

„Mīļais T i n c i ! " viņš sacīja, ,,šito kumeļu 
gan cerēju par savu līgavaiņa zirgu taupīt, 
bet aplam ievajadzējās naudas. T e v kā drau
gam atdošu to pus par velti ." 

Bet Tincis tūdaļ redzēja, ka zirgs ir silē 
kodējs, ar krēmīzeri, un kaimiņš tikai gri
bēja no ta tikt vaļā. Un Tincis kaimiņu 
strupi aizraidīja. 

Lai izklaidētu drūmo garu, jo ar kaimiņu 
līdz Šim bija labi sadzīvojis, Tincis devās 
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apciemot savu piezvērēto brāli un sirds
draugu. T a s spieda Tincim roku, sirsnīgi 
ieskatījās acīs un teica: 

„Cik jauki, Tinci, ka tu esi atnācis ." Bet 
Tincis juta, ka draugs domā: kad tevi piķis! 
uzklīdis kā nelaime. K ā lai es viņu dabūju 
prom? — 

Un Tincis lielās dusmās tūdaļ atteica pie-
zvērētajam brālim draudzību. 

Nobēdājies Tincis devās pie savas līgavas, 
jo bez līdzjūtīgas sirds jau cilvēkam nav 
dzīvošanas. 

„Mīļo T i n c ī t ! " iesaucās skaistā meitene, 
ieraudzījusi ciemiņu, ņēma viņu pie rokas, 
deva mutes un veda savā kambarī. Bet na
baga Tincis tūdaļ noprata, ka līgava domā: 
neesi jau nekāds skaistais, pie tam vēl liels 
tūļa un prātotājs; citi zēni man patīk daudz 
labāk. Bet taviem vecākiem ir lielas mājas, 
un tāpēc es tevi precēšu. — Un briesmīgi 
sarūgtināts, Tincis uz vietas atdeva līgavai 
gredzenu. 

N u tikai Tincis bija īsti pārliecinājies, ka 
dzīvot nepavisam nav vērts, un taisnā ceļā 
no līgavas gāja uz mežu. Nolūkojis stipru 
zaru, Tincis pakāpās uz celma un noņēma 
savu vidus jostu. 

Gadījās, ka vecais burvis, kā nelaimi pa
redzēdams, bija izgājis mežā sēņot un ierau
dzīja Tinci, kad tas patlaban bāza galvu 
cilpā. 

„Ei, draugs!" sauca -vecais, „ko tad tu 
dari? Vai esi aizmirsis, ka apsolīji man vēl 
sviestu un karašas?" 

Tincis atteica: 
„Aizej pie mātes un saki, ka es vēlēju tev 

iedot sviesta. Bet tagad netraucē mani, jo 
mana pēdējā stundiņa ir klāt ." 

„Vai tad manas zāles nemaz nelīdzēja?" 
jautāja vecais. 

,, Labāk nebūtu dzēris1. Iznāca, ka pats 
pēdīgais, uz ko vēl cerēju un paļāvos, bijis 
māņi un viltība. N u jau gan tu mani vairs 
nepierunāsi dzīvot tālāk." Un Tincis savilka 
cilpu sev cieti ap kaklu. 

„ Redz i, Tinci , " runāja vecais, „kāpēc mī
ļais Dievs, pasauli darīdams, palaidis vaļā 
tik daudz ļauna, to viņŠ nav gribējis cilvē- ' 
kiem sacīt. Varbūt mēs to dabūsim zināt, 
kad nonāksim viņa saulē, bet varbūt arī ne, 

jo valdīšanai jau maz rūp, ko sīkroaņa do
mā. Bet ar visu to, mīļais Dievs ir savai na
baga radībai atstājis mazu, mazu 'salmiņu, 
pie k ā pieķerties." 

„ N u tad dod man to salmiņu!" dusmīgs 
sauca Tincis, jau sataisījies nolēkt no celms. 

„ T a s salmiņš ir šaubas," atteica vecais, \ 
„agrāk sacīja — cerība, bet mūsu paputēju
šajos laikos gan atlikušas īsteni vairs tikai 
Šaubas. J a cilvēks nespētu šaubīties par vi
sām lietām, labām un ļaunām, neizprota
mām ūn tādām, kas šķiet pavisam skaidras, 
tad jau gan mums visiem ar skubu vien būtu 
jākaŗas nost. Bet cilvēks arvienu domā: var
būt, ka tik traki nemaz nav? Varbūt — rīt \ 
būs citādi? Varbūt man tas tikai tā liekas? 
Varbūt tās manas zāles bija tikai blēņas? 
Varbūt es tomēr nokāros par agru? Padomā 
par t o . " T o teicis, vecais aizgāja savu ceļu, 
uz Tinci vairs nemaz neatskatīdamies. 

Tincis stāvēja, stāvēja uz celma ar cilpu 
kaklā un domāja: ja nu es no tiesas pakaros 
par agru? J a nu dzīvošanai' patiesi vēl izdo
das sameklēt kādu jēgu? Pakārties vienmēn 
būs laika. Kas ir? Dzīvos ar' joka pēc vēl 
vienu dienu! U n , noraisījis siksnu no zara, 
Tincis to apjoza atkal ap vidu un devās 
mājup. 

Krustcelēs Tincis sastapa kaimiņu ar pie
zvērēto brāli, ar kuriem šorīt bija sanaido
jies. Tie sauca jau pa gabalu: 

„ E j prom! Mēs negribam par tevi nekā 
zināt !" 

Bet Tincis nodomāja: vai nu tik traki var 
būt? Vēl jau Šorīt turējāmies kā brāļi. — Un 
viņš gāja tikai klāt, padeva roku un sāka 
runāties. Šie sākumā nemaz neklausījās un 
gāja galvas izslējuŠi. Taču tāpat pa reizi iz
nāca atteikt kādu „ j a " un kādu „ne", un tā 
vārds pa vārdam, kaimiņš atzinās, ka nau
das no tiesas briesmīgi ievajadzējies, prasīt 
aizdot bijis kauns, un zirgs nemaz tik slikts 
neesot — tikai ka drusku silē kožot. Bet kas 
tad gan pasaule bez vainas? Un no cenas 
arī vēl kādu drusku varēšot nolaist. Pie-
z vērē tais brālis atkal pastāstīja, ka šorīt gai
dījis slepus atnākam savu iecerēto, un Tin
cis uzkūlies pavisam nelaikā. Un tā draugi 
atkal izlīga. 



\ 

N u Tincis gāja pie savas līgavas. T ā , 
Tinci pamanījusi, iešņācās kā gatavā odze: 

„ K o tad tu vēl te lien?! Prom no manām 
a c ī m ! " un cirta namdurvis ciet. Bet Tincis 
paguva vēl iešaut starpā kāju. — Vai nu tā 
būs, kā tu saki? — viņš domāja. — Citi tev 
patīkot labāk? Nu, tāda jau ir cilvēka daba: 
kas tev nepieder, tas liekas labāks. Bet rau
dājusi tu tomēr esi sitās šķiršanās dēļ. Var 
būt tagad būsi pārdomājusi, ka tik zemē me
tams nemaz neesmu? U n Tincis spraucās 
tikai pie līgavas iekšā. Līgava gan sākumā 
stūma viņu laukā, visādi bārās un pretojās, 

bet cik nu ilgi cilvēks viens pats var ķildo
ties — pēc kādas stundiņas miers bija atkal 
mājās. Tincis uzmauca savu gredzenu at
pakaļ pirkstā un aizgāja svilpodams. 

— Labi gan, ka pirmīt nepakāros, — viņš 
domāja. T i k ļauni tie cilvēki nemaz nav —. 
Bet tad atkal: ej nu sazini, kas nekaitētu 
tagad būt beigtam? Visa jezga un prātošana 
būtu cauri — un miers. Pasaule jau nav kļu
vusi labāka ne par matu. U z draugiem īstas 
palaišanās tomēr nav, un ar līgavu arī ir 
tā, ka turi tikai abas acis vaļā. B e t . . . bet 
vai tāpēc taisni jākaras? — 

Teodors Zeltiņš < 
LAIMAS BRIEDIS 

Balāde 

Pār klusu pagalmu, kur nams vēl pilns ar miegu, 
Pār upēm kūpošām, kas pļavas dzirdina, 
Kāds briedis aulekšo ar putna soli liegu, 
i+e smilgas nepārlauž, tik rasu birdina, 
Skrien ragiem rožainiem kā zeltains padebess, 
Un kājas mirdzošas bez ēnas viņu nes. 

Ar sauli cēlušies, redz ļaudis rasā pēdas, 
Zūd vaigā rūpesti, pilns miera pielīst skats, — 
Ap māju, tīrumiem, prom triekdams kļūmi, bēdas, 
Kā gaisma pārskrējis ir Laimas briedis pats. 
Un akas vinda dzied, smej spainis guldzēdams, 
Suns priecīgs ierejas, aiz gana tecēdams. 

Bet, ragus atslējis pret balta bērza stumbru, 
Pēc agrā skrējiena birzs ēnā briedis snauž, 
Un čūska sarkana tam lien pa zelta kumbru 
Līdz pierei lāsmainai, kas briesmu neapjauž, 
Un sirmā pakaklē cērt zobus, indi Šļāc, 
Tad pati sūnās krīt, vēl mēli šauj un šņāc. 

Dreb ragi rožainie, veŗ briedis valgu purnu, 
Un, galvu pacēlis, ar sāpēm acīs brēc: 
„Ak Dieva radība, jel pateic pati, kur nu 
No nāves patversies, kas, slepus dzeļot, lēc. 
Vilks stirnu mīlēja, bij lapsai gailis draugs, 
Bet pat starp cilvēkiem naids indīgs tagad- augs." 

Brēc briedis nomirdams, kā atbalss tālas graujas 
Kāpj debess pamalē, vējš zaros elsot sāk, 
Un uguns pātagas pār zemi krīt un šaujas 
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Un nodārd blāzmojot arvienu varenāk; 
„Ņem Dievs nu atpakaļ, kas jums bij dāvināts. 
Ik dzīvnieks dzīvnieka taps nīsts un nicināts!" 

Vējš kokus liec un lauž, pa silu krākdams ārdās, 
Arjapu mutuli pa gaisiem briedi rauj. 
Un saknēs izgāztās kā tārpi milžu bārdās 
Jr čūskas iekārtas. Koks koku krizdams skauj. 
Zvērs zvēra pēdas dzen, līdz asins garžu jauž, 
Kliedz gailis, lapsas ķerts, vilks zaķa kaulus grauž. 

Jūt arājs tīrumā sev plecos smagu nastu, 
Kas, pilna rūpestu, pie zemes mūžu liec. 
Mirkst prāti skurbumā, lai šaubās mieru rastu, 
Un žultī brāļi slīkst, naids dzelzi miesās triec. 
Kaut kas ir pajucis, kaut kas ir pazaudēts. 
Un cilvēks izmisis kā mirdams briedis brēc. 

Tik kādretz vakaros, kad nakts dzēš sārtu rietu, 
Uz balta mākoņa ceļ ragus rožainus 
Kāds briedis mirdzēdams, lai pretī zvaigznēm 'skrietu, 
Kas plakstus atvērt sāk kā ziedus starainus. 
Pilns ilgu dīvainu tam cilvēks sekot grib, * 
Bet briedis aizauļo, vien zelta pakavs zib: 

Valda Mora 

DIVDESMITAJAM GADSIMTAM 

Sarkst pagājušie gailu simti kaunā 
Par tevi, divdesmitais, lepnais gadsimteni, — 

• Bāl tavā priekšā noziegumi seni 
Un viņu pesteļu un burvju slava ļaunā. 
Kas pirmie inkvizitori un bendes savā grēkā, 
Kas pirmie kara lauki, mērktie asins strautos? 
Viss — tikai pumpurs pirmo asnu autos, 
Kas nu tik plaucis pilna zieda spēkā. 
Bet Nērons vaigu slēps, un Jānis Briesmīgais 
Pilns baiļu dziļāk rausies savā kapā, 
Kad divdesmitā gadu simta lapā 
Reiz izžūs asins' zīmogs sarkanais 
Un fašu ugunskurā sadegs dzīvās miesās 
Tie, kurus notiesātie kādreiz tiesās. 
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Jānis Sarma 

STUDIOSUS THEOLOGIAĒ 
Vēsturiska novele 

Kurzemes hercogs Frldridta Ketlers 1637 . 
gadā ataicināja uz Jelgavu par pils mācī
tāju licenciātu Tērbatas universitātes pro
fesoru Georgiju Manceliusa kungu, zināt
nieku un labu latviešu valodas pratēju. 
Šāds vīrs hercogam bija vajadzīgs, lai tas 
kaut k o darītu latviešu garīga; dzīves pacel
šanā, kas nemierīgajos laikos pēc hercoga 
Gotharda nāves bija gluži panīkusi, tā ka 
bija iemesls teikt, k a ļaudis ir drīzāk pagāni 
nekā kristīgi cilvēki. Gan jau hercogs Got-
hards lika celt baznīcas un atvērt pie tām 
arī skolas zemnieku bērniem, bet no visa 
tā bija maz labuma,^ jo baznīcām trūka lat
viešu valodas pratēju mācītāju, bet skolu 
celšana palika priekšlikuma veida tikai uz 
papīra, tāpēc ka muižnieki, kam tās bija 
jāceļ, baidīdamies, ka .skolas padarīs zem
niekus pārāk gudrus un nepaklausīgus, klu
sībā visiem spēkiem pretojās hercoga l a b ^ 
jam nodomam. 

Manceliusa - kungs, kas latviešu valodu 
bija mācījies tieši no tautas mutes, būdams 
par mācītāju Vallē un Sēlpilī, jau - Tērbatā 
pārlaboja mācītāju rokas grāmatu Vademe-
cum'u, bet Jelgavā jau izdeva latviešu va
lodas vārdnīcu, ar ko jo lielā mērā at
viegloja mācītājiem latviešu valodas iemācī
šanos. Pašiem latviešiem šīs grāmatas gan 
deva diezgan maz, jo viņi par tam nekā 
nezināja, taisnību sakot, nemaz nevēlējās 
zināt. Daudz ievērojamākus panākumus lat
viešu ļaudīs licenciāta kungs guva ar saviem 
sprediķiem, kas klausītājus nevien pārstei
dza, bet arī sajūsmināja jau ar to, ka viņš 
nevis nobuldurēja tos no lapas, bet norunāja 
pilnīgi brīvi. K ā labs klasiķu pazinējs un 
cienītājs, viņŠ savus sprediķus veidoja svinī
gos periodos, bet pie tam neattālinājas arī no 
dzīvās tautas valodas, vienumēr paturēdams 
prāta, k a vārdi domāti nevis acīm, bet dzir
dei, kāpēc tiem jābūt tēlainiem, svaigiem un 
sulīgiem. Labi pazīdams latviešu parunas 

un sakāmus vārdus, Manceliusa kungs prata 
vissvešādākos bībeles "tekstus latviskot ļau
dīm saprotamā valoda. Kad , runādams par 
Jūdasa nodevību, viņŠ nobeidza ar salīdzinā
jumu: kāda putra, tāds mieturs! tad klau-
sītājies, kas agrāk bija sūdzējušies: „Kas lai 
zina, k o tas vācu kaķis tur muldi" tagad 
ļoti labi sajēdza, kādu noziegumu izdarījis 
mantkārīgais Kristus māceklis. 

N a v nekāds brīnums, ka Manceliusa kun
ga slava drīzi izpaudās visā zemē un viņa 
sprediķus nāca klausīties nevien latviešu ļau
dis, bet arī vācu mācītāji no citām drau
dzēm. Pēdējie gan par Manceliusa kunga 
panākumiem vairāk īga nekā priecājās, jo 
saprata, ka arī viņiem, ja negrib zaudēt 
maizi, jāķeras pie latviešu valodas mācīšanās. 

Baumas par Manceliusa kunga teicamo 
sprediķošanu sasniedza arī galma tiesai lo
cekli Hugobaldu fon Bīstramba kungu, un 
viņš nolēma ar savu apciemojumu pagodināt 
izcilo sprediķotāju. Licenciātu Bīstramba 
kungs atrada diezgan drūmā Jelgavas pils 
kambarī, kas acīm redzot bija domāts kāda 
nepaklausīga ordeņa brāļa iesprosto san ai, jo 
vājā gaisma, ko deva mazais aizrestotais 
lodziņš deviņu pēdu biezajā torņa jnūrī, bija 
pavisam nepietiekama zinātnieka darbam. 
Bet k o gan varēja darīt, ja Jelgavas hercoga 
galms bija tik plašs, k a vecā pils bija pār
pildīta līdz pēdējam kaktiņam, un galma 
mācītājs jau nebija sevišķi izcila persona. 

T ā k ā Bīstramba kungs tiesas sēdēs bija 
saklausījies visādus latīņu izteicienus, tad 
viņa apsveikums bija tērpts augstā un pu-
ķotā valodā, kādā tad atbildēja arī licen-
ciāts. Pēc dažiem komplimentiem par lielis
kajiem sprediķiem, no kuriem Bīstramba 
kungs pats gan nebija dzirdējis ne pušplēsta 
vārda, viņš sāka runāt par to, kādēļ īsteni 
bija nācis, proti: vai Manceliusa kungs kā 
bijušais profesors nevarētu ieteikt kādu no 
saviem audzēkņiem kā noderīgu hausmeista
ru Bīstramba kunga muižā kaut kur Dobeles 
apkaimē. Hausmeistara pienākumus Bīstram-
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ba kungs saprata tā, ka tam vispirms kādas 
stundas dienā būtu jāmāca viņa abiem dē
liem latīņu valoda „un tamlīdzīgas lietas", 
bet pārējā laikā jānodarbojas ar muižas rē
ķinvedību. Par to, ka viņam pašam šai lietā 
nav nekādas jēgas un ka tāpēc muižas saim
niecība nonākusi tik juceklīgā stāvoklī, ka 
neviens, līdzi ar pašu Bīstramba kungu, 
nespēja pateikt, cik ir ieņēmumu un cik pa
rādu un vai muiža vēl pieder viņam pašam, 
vai arī viņa kreditoriem, Bīstramba kungs, 
protams, neminēja ne vārda. Bet par šādu 
lietu stāvokli nebija ko brīnīties, jo laikā, 
kad, dažādu kungu varām mainoties, nevien 
zemniekus, bet arī muižas postīja gan kara 
pulki, gan laupītāju bandas, bija radusies 
pārliecība, ka īsts muižnieks nemaz citādi 
nespēj dzīvot, kā tikai ar parādu taisīšanu 
un ticību, ka kāda nākamā nelaime iznīcinās 
arī parāda devējus. 

Manceliusa kungu gan drusku pārsteidza 
galma tiesas locekļa apmeklējuma iemesls, 
taču viņš tūliņ atcerējās kādu savu Tērbatas 
audzēkni, nelaiķa Neretas mācītāja dēlu 
Kristoforu Fīrekeru, labu valodnieku un arī 
dzejnieku, kuru zināja jo lielā trūkumā vēl 
ar vienu dzīvojam Tērbatā. Kaut gan savas 
teoloģiskās studijas nobeidzis un ieguvis stu-
diosus theologiae grādu, Šis cilvēks nespēja 
atrauties no grāmatām, kuras atrada univer
sitātes bibliotēkā, kamēr visur citur, kā Vid
zemē, t ā Kurzemē tās bija gaužām reta 
manta. 

Norādīdams Bīstramba kungam šo savu 
audzēkni, pils mācītājs mazāk domāja, cik 
tas noderīgs hausmeistara pienākumiem, bet 
cerēja, ka šādā kārtā Fīrekera kungs, iegu
vis Bīstramba kunga labvēlību, kļūs pie mā
cītāja vietas, ko varēja iegūt tikai ar labu 
pazīšanos muižniecības vidū. ( T ā kā Bīs
tramba kunga radu pulks bija izkaisīts pa 
visu Kurzemi, tad licenciāta kunga domas 
bija ļoti pamatotas. Protams, daudz ko no
zīmēja arī paša mācītāja amata kandidāta 
uzņēmība, jo dažreiz draudzi varēja iegūt 
tikai apprecot mirušā amata brāļa atraitni, 
kurai nereti piemita šādi un tādi kā tīri cil
vēciskas, tā arī sievietiskas dabas trūkumi 
vai arī daudzgalvains bērnu pulciņš. * 
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T ā nu notika, ka, trūkuma mocīts, studi-
osus theologiae Christophorus Fūreccerus tā 
paša gada vasarā atrāvās no iemīļotajām 
grāmatām Tērbatā un devās uz Bīstramba 
kunga muižu. Viņš tai tuvojās kādā pēcpus
dienā septembra sākumā, kad Zemgalē daž
reiz vēl ir tik siltas un pat karstas dienas, 
kas var sacensties pat ar jūliju un atšķiras 
no tā tikai ar druvu dzeltenumu un briedušas 
labības smaržu. Noguris un novārdzis ga
rajā ceļojumā no Tērbatas līdz Kurzemei, 
ko, trūkuma spiests, lielāko tiesu bija veicis 
per pedcs apostolorum, Fīrekera kungs bei
dzot purvu un mežu ielenktā augstienē ie
raudzīja zemu un platu māla kleķa celtni 
ar varenu salmu jumtu, zem kura kā mazas 
actiņas milzu dzīvnieka pierē raudzījās kādi 
ar pūsli aizvilkti lodziņi. Acīm redzot tā bija 
kungu māja, jo pārējās celtnes, kas bez kā
das kārtības bija izmētātas tai apkārt, drī
zāk atgādināja būdas nekā ēkas. Visu celtņu 
puduru ietvēra diezgan plats un laikam arī 
dziļš grāvis, pildīts sazaļējušu, gļotainu ūde-

j i i , kurā pērās un parkšķināja pīļu saime. 

Pārgājis pār apaļo baļķu tiltu, Fīrekera 
kungs ienāca tuksnesīgā pagalmā, kur nere
dzēja neviena cilvēka, jo tie visi laikam strā
dāja kaut kur laukā, pļaudami un novāk
dami labību. Nedroši apkārt lūkodamies, 
viņš gāļa u z . m ā j a s durvīm, kuru virspuse 
bija vaļā, bet apakšpuse aizvērta, gan tāpēc, 
lai cūkas, kas rakņājās maurā mājas priekšā, 
neiekļūtu istabās. Fīrekera" kungs atvēra 
durvju apakšpusi un ienāca plašā priekšna
m ā ar māla kuļu. G a r sienām viņš redzēja 
novietotus pāris solu un dažas lādes, krāsotas 
zilā vai sarkanā krāsā un iekaltas dzelžu 
stīpās* U z lādēm stāvēja .osainas metalla 
krūzas un bļodas. P a kreisi un labi redzēja 
zemas, bet paplatas durvis ar krietni aug
stiem sliekšņiem, bet taisni pretī platu vel
vētu caurumu, aiz kura bija galīgi dūmu no
melnota telpa ar pāris dzelžu kāšos pakār
tiem katliem. T ā bija virtuve, patiesībā plata 
pamatne telpai, kas augšup kļuva aizvien 
Šaurāka, līdz virs jumta izvērtās miermīlīgā 
dūmenī. Domādams, ka virtuvē būs kāds 
kalpotājs, Fīrekera kungs mazliet pabāza 



galvu velvētajā caurumā. Taču cilvēku tur 
nebija, tikai no tālākā kakta viņam rādīja 
savus baltos zobus ruda kuce, kas zīdīja 
prāvu kucēnu saimi. N o piedzīvojumiem 
zinādams, cik nepatīkama var būt tuvāka 
iepazīšanās ar kuci, Fīrekera kungs piesar
dzīgi atvilkās atpakaļ un uzmanīgi pieklau
vēja pie labās puses durvīm. Nesaņēmis at
bildi, viņš nospieda kliņķi, atvēra durvis un 
iegāja lielā, krēslainā istabā, jo mazie pūšļo
tie lodziņi tai bija tuvu griestiem un platā 
jumtmale aizturēja gaismu. Kad acis bija 
apradušas ar pakrēsli, viņš tumšākajā ista
bas kaktā, blakām varenajam kamīnam, 
kurā būtu vietas labam vežumelim malkas, 
pamanīja atzveltni, kurā, atmetis atpakaļ 
galvu un nolaidis rokas gar sāniem, gulēja 
liela auguma vīrietis. Pie gulētāja kājām, 
ce(os nometusies, tupēja kāda cilvēciska 
būtne, kas meta ar roku Fīrekera kungam 
kādas nesaprotamas zīmes. Nezinādams, ko 
iesākt, viņš, apstājies par gabaliņu, vēroja 
gulētāju. T a d tupētāja pietrausās kājās un 
izrādījās par kuslu vecenīti. Viņa pienāca 
pie Fīrekera kunga un saka čukstēt, pie tam 
allaž bailīgi pavērdamās gulētājā, kas reižu 
reizām izgrūda pa bargam gārdz ienam. 

— T u , kundziņ, gan te svešinieks? — vi
ņa jautāja un, kad Fīrekera kungs pameta ar 
galvu, turpināja: 

— 1 Tā lab tad arī nezini, ka lielskungs pēc
pusdienā laiciņu pasnauž. Lai drīzāk varētu 
iemigt, man viņam jākutina papēži. N u jau 
pavisam cieši iemidzis, tāpēc varu iet, bet tu 
pasēdi tepat un pagaidi, līdz modīsies. Liel
māte ar preilienēm aizbrauca ciemos, bet abi 
junkuri aiz dauzījušies mežā . 'Pirms vakara 
neviens mājā neradīsies. — 

Pamests ne visai patīkama likteņa rokās, 
Fīrekera kungs apsēdās solā pie galda un 
dzīrās gaidīt Bīstramba kunga pamošanos. 
Viņam nu bija pietiekami laika aplūkot kā 
pašu telpu, tā arī tās īpašnieku. Istaba ar 
savu iekārtu viņu nepārsteidza; jo nebija ne 
labāka, ne sliktāka par tamlīdzīgām telpām, 
ko viņš bija jau redzējis citās muižās. Bija 
saprotams, ka nemierīgajos laikos nevienam 
nebija sevišķas intereses rūpēties par sava 
mājokļa ērtībām un omulību, visi iztika ar 
nepieciešamāko. Bija jau labi, ja jumts virs 

galvas sargāja no vēja un lietus, bet no auk
stuma varēja patverties pie diezgan pirmat
nīga kamīna. 

Vairāk nekā telpu Fīrekera kungu, pro
tams, saistīja gulētājs, jo ar to taču nu vi
ņam vajadzēs saprasties, kas varbūt nemaz 
nenāksies tik viegli. Viņš labi zināja, ka 
Kurzemes muižnieku starpā bija ir aušas, ir 
tukšgalvji lielībnieki, gan arī kramagalvas, 
kas neturēja bēdu ne par hercogu, ne viņa 
izdotajiem likumiem un kas sirsnīgi ticēja, 
ka taisnība vienumēr un visur ir tikai viņu 
sabiedrotā, kas tiem jāaizstāv ar labu vai 
ļaunu. 

Fīrekera kungs ar interesi vēroja gulētāja 
seju, mēģinādams tur saskatīt kādus t īkama 
vai netīkama rakstura vaibstus. Tomēr Bīs
tramba kunga galva, kas pēc formas stipri 
līdzinājās ķirbim, bet krāsā atgādināja lielā 
tveicē sazilējušu ķieģeli, citādi nepauda nekā 
raksturīga. Varēja gan būt, ka pilnīgie vaigi, 
ko pa daļai aizsedza jau iesirmās ūsas, rā
dīja, ka to īpašnieks mīt labi ēst un dzert, 
tāpat kā arī spēcīgais uz priekšu izvirzītais 
zods ar Šauro ķīļbārdu varēja liecināt par 
nelokāmu gribu visādu labu Dieva dāvanu 
iegūšanā, bet nekas drošs jau tas nebija. 

Sai vietā Fīrekera kunga domu virkne 
pārtrūka, jo gulētājs, nejauši ierāvis līdz ar 
elpu degunā kādu mušu, kas jau ilgāku laiku 
tekāja pa viņa ūsām un ķīļbārdu, piepeši 
sāka šķaudīt, kāsēt un atvēra acis. Dažus 
mirkļus viņš stulbi vērās Fīrekera kunga 
kalsnajā sejā un nogurušajās acīs, pārlaiz
dams skatu arī viņa melnajam tērpam ar 
balto apkakli un putekļiem klātajām kur
pēm, tad, pārvarējis miega radīto gurdumu, 
izslējās sēdus, pie kam atzveltnis, parādī
dams savu senību, skumji nokrakšķēja. 

— H e ? — Bīstramba kungs tad skarbi 
ierēcās, ieslīkdams ar abām kājām savos bat-
fortos. Fīrekera kungs nu dažos vārdos pa
ziņoja, kāpēc te ieradies, pēc kam gulētājs, 
pilnīgi atžilbis no miegā, pietrausās kājās, 
pienāca pie galda un, satvēris pusē nodzerto 
alus kausu, nolika Fīrekera kungam priekšā. 

— Dzer, hausmeistar, ja esi izslāpis! — 
viņŠ teica, tad smagi nokrita sola galdam 
otrā pusē un tūliņ sāka uzskaitīt hausmeis-
tara pienākumus, kuru izrādījās tik daudz, 
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ka Fīrekera kunga seja stiepās aizvien ga
rāka un tur jo redzami sāka atplaiksnīties 
ir grūtsirdība, ir bailes. Bīstramba kungs to 
nenojauda, vai arī negribēja nojaust un gār
dzošā basā turpināja savus paskaidrojumus. 
T ā tas turpinājās stundas divas, kurā laikā 
Fīrekera kungs ne reizi nepaguva atvērt 
muti, lai ko jautātu. Beidzot viņš pat vairs 
necentās saprast Bīstramba kungu un iz
misis klausījās tikai viņa balss dunēšanā, 
kas atbalsojās visos istabas kaktos. V a i nti 
visu pateicis, vai arī pats noguris no ilgās 
runāšanas, Bīstramba kungs beidzot piecēlās, 
sakārtoja savu bruņo samta tērpu ar dzelte
najām mežģīnēm uz krūtīm un aproču galos 
un, klaudzinādams ar smago batfortu papē
žiem pa grīdu, gāja uz durvīm: viņŠ vēlējās 
jaunajam hausmeis tarām parādīt muižas 
saimniecību. 

K a d bija apskatīta pati māja, klēts un 
staļļi, līdz ar suņu aizgaldam, kurām Bīs
tramba kungs pievērsa sevišķu uzmanību, iz
rādījās, ka īstenība ir krietni vienkāršāka, 
nekā tā attēlojās galma tiesas locekļa puķo-
tajā valodā un ka hausmeistara pienākumi 
muižas saimniecībā aprobežojās ar to, ka 
viņam katras nedēļas beigās vajadzēja pār
vērst skaitļos simboliskās svītras un robus, 
k o vagars bija iegriezis savās koka bukās, un 
lad ierakstīt šos skaitļus grāmatās. T ā kā 
lielāko daļu no muižas' platības aizņēma me
ži, krūmāji un purvi, tad skaitļi, kas rādīja 
izsētas labības mērus, nebija necik lieti, tā
pat kā dažādu valšķu dālderu un grašu 
summas, ko ieņēma par Jelgavā pārdoto la
bību, kaņepēm un medu. Drusku raibākas 
jau bija nodevas, ko muiža.ievāca no zem
niekiem un kurās ietilpa nevien labība, ka
ņepes, lini, siens, bet ari teļi, sivēni, vistas, 
zivis un vēži, un pat dzērveņu un iņelleņu 
ogas un kaltētas sēnes. £ a r vekseļiem un 
citām parādu zīrnēm, ko Bīstramba kungs 
teica noslēptus vienā no dzelžu stīpām sa
stīpotajā lādē, viņš pagaidām neko tuvāku 
neizpauda, piebilzdams, ka to kārtošanai 
būšot pietiekami laika arī vēlāk. 

Pārdomājot visu dzirdēto un salīdzinot 
to ar redzēto, Fīrekera kungs pamazām no
mierinājās, pieņemdams, ka patiesība būs 
kaut kur vidū starp Bīstramba kunga fantā

zijas celto ēku un īstenību un ka viņa zinā
šanas, kaut arī maz piemērotas jaunajiem 
pienākumiem, tomēr palīdzēs tos veikt vai
rāk vai mazāk pienācīgā kārtā. 

X '• 
Vēl tai pašā dienā pie vakariņu galda 

viņš iepazinās ar Bīstrambu ģimeni, kas iz
sauca viņā pārsteigumu gan ne ar savu kup
lumu, bet ar lielo dažādību augumos un 
raksturā. Protams, ka vispirms viņŠ pievērsa 
uzmanību pašai namamātei Barbaras kun
dzei, kas valdonīgi lepni sēdēja blakām vī
ram. Melno matu, tumšās asiņu piesātinātās 
un smalki veidotās sejas, kā arī staltā augu
m a pēc viņam vajadzēja atzīt, ka Barbaras 
kundze ir vairāk nekā tīkama sieviete, kuras 
gadu skaits nebija tik viegli nosakāms. Droši 
varēja apgalvot to, ka Bīstramba kungs bija 
par savu laulāto draudzeni krietni vecāks un, 
k ā likās, atzina visās lietās viņas virskun
dzību. J a u vēlāk Fīrekera kungs uzzināja 
ka Barbaras kundze cēlusies no Kurzemē 
pazīstamās Tiškeviču dzimtas, kurā, kā stās
tīja, saplūdušas kopa nevien poļu un -leišu, 
bet a r t tatāru asinis, ar ko izskaidroja-šīs 
ģimenes dēkainību. Viņš drīzi noskaidroja 
arī t o , ka Barbaras kundze ir katoliete un 
Bīstramba kunga otrā sieva, ar ko kļuva 
saprotami ģimenes locekļu dažādie raksturi. 
A c ī m redzot, tā ģimenes daļa, kas sēdēja pa 
kreisi no namamātes," bija Bīstramba kunga 
pirmās laulības atvases, kuru starpā Vīze-
gardes jaunkundze atradās jau tais gados, 
kad jaunavas sāk pašas sevi dēvēt par mei
tenēm, lai citiem par to nerastos šaubas, jeb, 
labāk sakot, k a d tie jau sen par to sākuši 
šaubīties. Viņa bija pelēku, kaulainu seju 
ltnmate, kas ne par ko nesmējās un laikam 
arī nepriecājās. Viņas māsas Gudulas jaun
kundzes veca zelta krāsas bizes bija ērmotā 
pretstata ar tumšajām, gandrīz melnajām 
acīm, ko viņa reizām kautrīgi pacēla pret 
citiem, ļaudama t ā m iemirdzēties vientiesīgā 
ziņkārē. Bet tūliņ jau tās atkal kļuva tīras 
un rāmas un lika ticēt, ka aiz tam slēpjas 
sāpju un kaislību neskarta pasaule. Zeltaino 
bižu pēc Gudulas jaunkundzei varēja dot 
gadus deviņpadsmit, turpretī tīrās acis stās-
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tīja, ka viņai nevar būt vairāk par sešpad
smit gadiem. Gudulas acis, mute un seja, kur 
visas formas bija maigas un piemīlīgas, lie
cināja, k a daba taisni šai meitenē novietojusi 
gandrīz visu daiļumu, kas bija pielemts Bīs-
trambu ģimenei, pārējiem tas locekļiem at
stādama tikai šādas tādas paliekas. N e abi 
gaišmatainie zēni ar pārāk apaļajiem vai
giem un īsajiem kakliem, kas stipri atgādi
nāja tēvu, nedz arī divas skuķes, kas sēdēja 
no Barbaras kundzes pa labi un bez šaubām 
bija no viņas mantojušas tiklab melnos ma
tus, kā arī tumšo sejas krāsu, nekādā ziņā 
neapmierināja pat diezgan elementāras dai
ļuma kodeka prasības. 

Vakariņojot Bīstramba kungs informēja 
ģimeni par Fīrekera kungu un viņa pienāku
miem, a r ko radīja klausītājos ļoti dažādu 
iespaidu. Barbaras kundze klausījās ar mie
rīgu vienaldzību, ko mēģināja atdarināt arī 
Vīzegardes jaunkundze, kas domāja, k a viņai 
pieder ģimenē pirmā vieta pēc pamātes un 
tāpēc jāizturas pret hausmeistaru ar tādu pat 
vienaldzīgu nevērību. Gudulas jaunkundze 
vēroja Fīrekera kungu ar vaļsirdīgu un sir
snīgu uzmanību, bet abi zēni ar pavisam vāji 
slēptu ironiju. Vecākais no viņiem, Gode-
harts, dzirdami iečukstēja jaunākajam, Ludi-
geram, ausī: 

— A r tādiem stilbiem viņš nekad nespēs 
kļūt krietns jātnieks! — 

Sī piezīme deva Fīrekera kungam iespēju 
nosarkt, ko viņš arī izmantoja, bet zēni 
ieguva no Gudulas jaunkundzes nicinātāju 
skatienu, kas viņus, protams, nepavisam ne
sāpināja, tāpēc ka ne tēvs, ne Barbaras kun
dze nelikās Godeharta spriedumu dzirdējuši 
un mierīgi sarunājās tālāk. Abas mazās sku
ķes smējās un ķiķina jās savā starpā, jo ne 
pats bausmeistars, nedz viņa pienākumi tās 
neinteresēja. 

Kad vakariņas bija paēstas, tā pati vece
nīte, kas bija kutinājusi Bīstramba kunga 
papēžus, parādīja Fīrekera kungam viņa 
istabu, kas bija paprāva bēniņu telpa bla
kām lielajam dūmenim, kura vieni sāni aiz
pildīja arī vienu kambara sienu. Istabā bija 
vienkāršs galds, sols, pāris taburetes un gulta 
ar salmu maisu, pārsegta ar rupju vilnas 
segu. Krāsns vietu pildīja - dūmeņa sāni, 

kas tiešām bija drusku silti. Istabas tuk-
snesīgums, kur ne sienās, ne mēbelēs ne
redzēja ne mazāka rotājuma, kas rādītu, 
ka tās iemītniekam varētu būt vēl arī 
kādas citas prasības, atskaitot tīri dzīvnie
ciskas — aizsargāties pret aukstumu vai lie
tu, Fīrekera kungam atgādināja universitātes 
karceri, kurā viņš kādas nerātnības dēļ bija 
pavadījis vienu diennakti. Tomēr karcera 
sienas mazākais rotāja krietni daudz filozo
fisku pārdomu, vai arī citāti no grieķu un 
romiešu dzejniekiem, ko nabaga gūstekņi bija 
ieskrāpējuši sienu apmetumā, lai tā īsinātu 
sev laiku. Fīrekera kungs neviļus atcerējās 
pantiņu, k o sienas rakstos bija ierindojis 
kāds Terentija cienītājs: 

In vita est hominum quasi cum ludas 
tesseris: Si illa quod maxime opus est 
iacta, non cadit, illud qnod cecidit forte, 
id ar te ut corrigas *) 

Vecā komēdiju rakstnieka droši vien labi 
pārbaudītā dzīves gudrība" mazliet pacēla 
Fīrekera kunga gara stāvokli, kas pēc visa 
vērotā un dzirdētā nebūt nebija rožains. 
Savu daļu gara stāvokļa uzlabošanā varbūt 
darīja arī krietnās vakariņas, kurās nebija 
trūcis ne sutināta un pēc tam vīnā mērcēta 
brieža gurria, ne zušu un līdaku pastētes un 
cimta recējuma, kā arī krietna Kurzemes 
alus. 

Fīrekera kungs atvēra sīkrūtoto lodziņu, 
lai ieelpotu svaigu gaisu. A r ā bija tumša, 
silta septembra nakts, kurā pazuda apkārtne. 
Toties no debesīm viņam vērās pretī zvaig
žņu bezgalība, ko viņš sveicināja dziļa pa
zemībā. Vai tad zvaigznes nepauda visdzi
ļāko mieru, lai ari tās reizām aizsedza migla 
vai mākoņi? Un kas varēja še, zemes virsū, 
sacensties ar tālo, neaizsniedzamo un neiz
protamo zvaigžņu pasauli, kuras skaistums 
nekad nemainījās? Cik sīks un kusls šī mū
žīgā daiļuma priekšā bija cilvēks ar savu 
prātu un s^rdi, kura aplami tiecās to visu 
izprast! — Fīrekera kungs brīdi nolūkojās 

x c ē l a j ā Oriona, ko uzskatīja par savu laimes 

C i l v ē k a d z ī v e , ir k i kaul iņu spēj« : j i a r ī m e 
tiens n e k r ī t k ā tu vii labāk velies, t a d Lai m ā k s l a 
i z l a b o t o , k o devis g a d ī j u m s . — 
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zvaigzni, tad aizvēra logu. Viņš iesprauda 
svečturī vēl otro tauku sveci, izņēma no sa
vas ceļa somas tintes pudeli līdz ar sainīti 
noasinātu zoss spalvu, dažas papīra loksnes 
un melnā ādā iesietu grāmatu, kuras titula 
lapā stāvēja virsraksts: Garīgais piķa vīraks. 
T a s bija silezieša Benjamiņa Šmolka garīgo 
dziesmu krājums. Brīdi palapojis grāmatu, 
Fīrekera kungs atrada kādu jau agrāk iezī
mētu dziesmu, uzmanīgi to izlasīja vairākas 
rcizas, tad izrakstīja to uz papīra lapas un 
uzrakstīja Virs katra vārda atbilstošu lat
viešu vārdu. T a d viņš sāka sakārtot tulko
jumu strofās, reižu reizām ieskatīdamies 
Mārtiņa Opica grāmatā: Par vācu dzeju, 
kur uzskaitītas un izskaidrotas visas tās īpat
nības un piederība. Šis darbs saistīja visu 
viņa uzmanību, tā kā viņš vairs nejuta ne 
istabas tuksnesību, ne arī zvaigžņotās nakts 
lieliskumu, bet, spalvai čirkstot, veidoja pa
pīra lapā pantu pēc panta, līdz no tiem 
radās korālis. 

Vai nu gaismas vai arī sveču sprakstoņas un 
spalvas čirkstoņas iztraucēta, no kādas sprau
gas dūmeņa sienā izlīda sirma žurka. Ar sa
vām melnajām spožajām acīm viņa ilgu lai
ku vēroja rakstītāju, līdz, nolēmusi, ka tas 
nav nekāda bīstama. parādība, novietojās 
spraugā naktsguļai, nevīžīgi atstādama ār
pusē garo mslnai auklai līdzīgo asti. 

4 . 

Priekšpusdienās Fīrekera kungs ar abiem 
zēniem sēdēja pie latīņu gramatikas, kas 
Godchartam izlikās par tumšu zemi, pa kuru 
ceļojot ik solī jāatduras nepatīkamos šķēr
šļos. Ar pūlēm atkārtodams svešādos vārdus, 
viņš svīda kā pirtī un, stundām beidzoties, 
teica Ludigeram, kas visu uztvēra vieglāk, 
pat it kā ar interesi, ka šādas lietas viņu, 
Godehartu, nogurdinot vairāk nekā cīņa ar 
lāci, kas iztraucēts no ziemas guļas. 

Paēduši pusdienu, zēni ar steigu metās 
zirgos un drāzās uz mežu, kurpretī viņu au
dzinātājs atvēra dzelzīm apkalto lādi, kur 
rēķini, vēstules un landtāga deliberatoriji bez 
kādas kārtības gulēja vienā kaudzē un mē
ģināja šai haosā nodibināt kaut kādu kār
tību. Viegli tas nenācās, tāpēc ka Bīstramba 

kungs, pie kura viņš meklēja palīdzību, ne
reti noliedza parādu zīmju saturu, saukāja 
tās par blēņu lupatām un blēžu roku darbu. 
Bet pamazām juceklīgajā papīru kaudzē to
mēr radās kārtība, kuru, negribīgi ņurdēdams, 
atzina arī Bīstramba kungs. Pie tam noskaid- -
rojās, ka apstākļi patiesībā nav tik ļauni kā 
tas bija rādījies sākumi un ka tuvākā nā
kotnē muižai nekādas tiešas briesmas ne
draud. Šis atklājums vareni iepriecināja Bīs
tramba kungu un viņš sāka fantazēt par 
jaunas kungu mājas celšanu, kam vajadzēja 
būt īstai pilij, un plānoja pat pirkt kādu 
otru muižu. 

Vakarus Fīrekera kungs pilnīgi netraucēts 
pavadīja savā jumta kambarī, ar dedzību . 
nododamies dzejai. 

Šo diezgan vienmuļo ikdienu pārtrauca ne
parasts atgadījums. K ā d ā pievakarē muižas 
pagalmā čīkstēdams ievilkās zemnieku pa
jūgs, kurā gulēja ievainotais Ludigers. Meža 
cūka, pēc tam, kad viņš bija notvēris tās 
strīpaino sivēnu un gribēja to dzīvu pārnest 
mājā, izdzirdusi mazuļa gaudas, bija panā
kusi laupītāju un ar saviem ilkņiem apstrā
dājusi viņu tā, ka Ludigers bija palicis bez 
samaņas guļot un varbūt nebūtu nekad vairs 
atgriezies mājās, ja nepiesteidzies Gode-
harts, kas nikno māti nonāvēja. 

Ludigeru ar dažādiem zāļu novārījumiem 
un arī klusu čukstētiem burvības vārdiem 
ārstēja papēžu kutinātāja vecenīte, jo tuvā
kais vāžu ārsts, kas dzīvoja Dobelē, bija 
kādā draudzīgā dūru sacīkstē cietis tā, ka 
pats bija ārstējams. K ā daždien labs brālis, 
Godeharts, lai nesarūgtinātu Ludigeru, gū
dams viens pats laurus latīņu valodā, iz
kaulēja no tēva atļauju nemācīties, pirms 
Ludigers būs atveseļojies. Ar to nu Fīrekera 
kungam radās daudz vairāk brīva laika, ko 
viņš varēja izmantot pēc patikas. Nosēdējis 
kādas stundas pie rēķinu kārtošanas, viņš 
parasti devās garākās pastaigās pa mežu un 
gar ezeru, kura rāmajos līčos baltoja» klusu 
biržu atspīdumi. Zemgales rudens grūtsirdī
gais maigums, kurā nejuta cilvēku skarbuma 
un viltus, bet tikai jaunavīgi šķīstu klusē
šanu, viņu atspirdzināja un spēcināja. Viņš 
juta sirdī neatvairāmu vēlēšanos teikt patei
cību par šo kluso skaistumu tam, kas to 
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radījis un devis cilvēkam iespēju to baudīt. 
Līdzīgi Ksavijcras Franciskam, kas rak
stīja vēstules svētajam Ignacijam tikai ceļos 
nometies, arī Fīrekera kungs labprāt būtu 
darījis tāpat, pārdomādams savu dziesmu 
saturu. Bet še viņam to neatļāva mitrā mel-

.nā zeme — 1 tūkstošgadīgās veģetācijas tum
sā nāves gulta. 

Dažreiz viņš iegriezās vienās otrās mājās, 
t ā iepazīdamies ar zemnieku darbu un, saru
nādamies ar ļaudīm, vingrinājās latviešu va
lodā. Viņš rūpīgi atzīmēja nepazīstamus 
vārdus un raksturīgos izteicienus, jo cerēja, 
ka agrāk vai vēlāk taču kļūs mācītājs. Sā
kumā ļaudis pret viņu izturējās ar neuzticī
bu, bet kād kļuva zināms, ka viņš nav Bīs-
trambu ģimenes loceklis, neuzticība pama
zām zuda un viņš nu uzzināja daudz, ko, 
muiža dzīvodams, nebija pat ne iedomājies. 
Viņš redzēja, ka netaisnība un varmācība 
kā smags lietuvēns gulēja par visu zemi, ka 
ļaudis to panes, sakoduši zobus, slepeni nīz
dami un nicinādami savus apspiedējus. Viņš 
redzēja arī, ka viņi savas ciešanas ietērpa 
dziesmās, izteica ar tām savas skumjas un 
izdziedāja tur arī cerību par labākiem lai
kiem. U n pamazām viņam atklājas līdz šim 
sveša pasaule, viņš juta, ka kļūst tai arvienu 
tuvāks, saprot arvien dziļāk, un viņā sāka 
celties īgnums pret to apkārtni, kurā dzīvoja 
un no kuras bija atkarīgs. Rūgtuma un dus
mu pārņemts, jo vairāk vēl tāpēc, ka/nereti 
jutās tur neievērots un pazemots, viņš at
viegloja sirdi, rakstīdams savam studiju 
biedrim Rēvelēs tirgotāja dēlam doktoram 
iuris utrisque Melchioram Sladenkopam: 

Krietnais un cienījamais doktor. 

K a d pirms kāda laika Jums rakstīju, iz
lūgdamies Jūsu augsti vērtējamās domas par 
Renē Dekarta kunga rakstiem, necerēju, ka 
jau pēc pāris mēnešiem atrādīšos Kurzemes 
lauku nomalē, kur par filozofiju nevienam 
nav nekādas ļēgas. Protams, ka man nenācās 
nebūt viegli šķirties no Tērbatas, kur mani 
iepriecināja tik daudzu cildenu domātāju un 
dzejnieku darbi, bet — kaut kāda nodarbo
šanās taču man bija vajadzīga, jo cik ilgi 
tad būtu izturējis badošanos. Tagad esmu 

(Beigas 11 ī 

labi paēdis un apgādāts ar visu nepieciešamo 
un arī darbs man nav nekāds grūtais — 
esmu mājskolotājs un hausmeistars. Bet ja 
Jūs,, cienījamais doktor, no tā visa spriestu, 
ka esmu ar savu stāvokli apmierināts, tad ta 
būtu maldīšanās. Jūs gan itin labi zināt, kā 
uz mums nemuižniekiem skatījās Vidzemes 
lielkungi. Bet te, Kurzemē, viņi ir vēl iedo
mīgāki un uzpūtīgāki un ikvienu, kas nav 
muižnieks, un kaut tas arī būtu vai pats 
Paracelsijs, uzlūko nicinādami un domā, ka 
par to, ja devuši mums darbu un uzturu, 
mums tiem jābūt mūžīgi pateicīgiem un pa
zemīgiem. Es negribu Jums, cienījamais 
kungs, attēlot, ko esmu pieredzējis Bīstrambu 
ģimenē, jo tas izklausītos pēc pļāpības, bet 
pastāstīšu, kāda te ir zemnieku dzīve, kas 
pilnīgi atdoti muižnieku varai. J a Jūs te 
ienāktu kādā muižā, tad vēl pirms sasnie
guši vārtus, Jūs apsveiktu kāda ierīce ar 
divi stabiem, ko augšgalā savieno šķērskoks. 
Un kaut arī pie šķērskoka karātos tikai res
na aukla ar cilpu galā, Jūs tūliņ saprastu, 
ka šo ierīci sauc par karātavām. T ā kā katrs 
muižnieks Še līdzinās patvaldniekam, tad 
savā novadā var sodīt ar nāvi jebkuru zem
nieku. J a arī karātavas lieto reti, tāpēc ka 
cilvēku jau tā ir maz un trūkst strādnieku, 
tad gabaliņu tālāk muižas pagalmā stāv kā
ķis, pie kura allaž redz stāvam kādu nelai
mīgo, kam jāsaņem koki. Visbriesmīgākais ir \ 
tas, ka zemniekam nekur nav tiesību sūdzē
ties, ja kungs viņam nodarījis pārestību, jo 
ar «Kurzemes statūtiem" viņŠ ir padarīts par 
muižniekam piederīgu lietu — vergu. Un 
tas tā nav vis -Turcijā, bet zemē, kur jau 
gandrīz 5 0 0 gadus sludināta Kristus māc'ība! 
Vai tad arī zemnieki tāpat kā muižnieki 
nav Kristus atpestīti? Kāpēc tad tikai muiž
nieki drīkst dzīvot labumā, kamēr zem
niekiem tikai jācieš, kāpēc vieni drīkst 
tikai pavēlēt, bet otriem ir tikai jāklau
sa? J ā gan, Še ' sludina Kristus mācību, 
bet kā sludina?! Vai tad ļaudis maz jel 
ko saprot no tā, ko mācītājs runā kan
celē svešā valodā? Un kas tā par dziedā
šanu! Ak, mans Dievs! Kādu svētdienu es 
aizjāju uz Dobeli un iegriezos arī baznīcā, 
kad tur notika latviešu dievkalpojums. 

. burtnīcā.) 

71 



Kārlis Dziļleja 

ASPAZIJAS PIEMIŅAI 
Š. %. 16. marta paiet 80 gadi kopš" Aspazi

jas dzimšanas. T a s dod iemeslu uzrakstīt 
dažas atmiņu lapiņas, atskatoties uz lielas 
dzejnieces bagāto mūžu. 

Pirmā Aspazijas grāmata, kas man zēna 
gados nāca rokās, bija Dvēseles krēsla. At
ceros vēl kā Šodien: sēdēju pie pavarda 
uguns un lasīju dzejoli pēc dzejoļa. Toreiz 
daudz kā nesapratu. Tikai to nojautu, ka tā 
ir bezgalīgi plaša un dziļa, līdz traģiskiem 
samezglojurniem nonākusi dzīve, par kuru 
te runā dzejniece, izkliegdama savas sāpes. 
Biju izlasījis visu grāmatiņu līdz beigām, 
raudzījos saplokošās uguns liesmās, un gal
vā, līdzīgi uguns mēlēm pavardā, šaudījās 
izlasīto vārdu refleksijas: 

Sapņu tālumā, 
Staru spožuma, 
Zvaigzne dziestošā 
Mana laimlba..'. 
Tvaikos vītušas, 
Dubļos samītas 

• Dvēs'Us drebošās 
Baltās lapiņas.. . 

Bija skumji, bezgalīgi skumji. Tādu, tik 
dziļu pārdzīvojumu biju guvis pirmo reizi. 
Lasot grāmatu, nekad nebiju interesējies par 
autoru, uzņemot lasītā saturu pašu par sevi 
k ā realitāti. Šī dzejoļu grāmatiņa nu bija 
likusi iedomāties arī pašu dzejnieci. Gribējās 
par viņu ko tuvāk zināt, izprast dzejas vār 
dos izteikto dzejnieces dvēseles krēslu. Pirmo 
reizi bija radusies vēlēšanās izprast pasu 
autori. 

Dr īz pēc tam man laimējās dabūt lasīšanai 
Aspazijas kopojo rakstu pirmo izdevumu ar 
J . Asara biografiski-kritisko apcerējumu (A. 
Gulbja izd., 1904 . ) , Aizgūtnēm izlasīju visu 
biezo sējumu. N u jau - kaut ko zināju par 
Aspaziju pašu. Šoreiz man jaunu pasauli pa
vēra stāsti Atērta, Skats brīnumu pasaulē, 
bet luga Zeltīte modināja aizdomas: diez" vai 
te arī , tāpat kā dzejoļos, nav izteikts kaut 
kas no dzejnieces pašas pārdzīvojumiem? 
Zēnam toreiz ir prātā nevarēja nākt, ka tas 

varētu nākt tuvākā saskarē ar dzejnieci un 
būt kādreiz — viņas biogrāfs. 

T a d nāca lielie 1 9 0 5 . gada notikumi, 
daudzināja Aspaziju kopā ar Raini. T a d — > 
viņu vairs neesot Latvi jā . Man, augot T a l 
sos, kur soda ekspedīcija bija sevišķi nežēlīgi 
trakojusī, bija gluži labi saprotams, ko no
zīmē aiziet trimdā, lai glābtu kailo dzīvību; 
ar ī no mūsu pilsētiņas un apkārtnes ne viens 
vien dedzīgāks jauneklis bija devies pāri ro
bežām vai kā „meža brālis" slapstījies vel 
kaut kur Ugāles vai Dundagas mežos. Sāka 
nākt rakšu jau no ārzemēm. Raiņa Virpuļa 
kalendārā atradu dažus dzejolīšus, parak
stītus ar burtu „ A " . Sapratu — tā bija As
pazija. Bet kāds nu dvēseles skarbums bija 
ieliets viņas rindās! 

Pēc dažiem gadiem parādījās Raiņa 
Zelta zirgs. Saulcerīte stikla kalnā un dzej
niece Šveices kalnos — Šie divi priekšstati 
dīvaini sasaistījās manā iztēlē. T o sevišķi 
pavairoja Aspazijas Saulainais stūrītis, kas 
esot dzejnieces pašas liriskā biogrāfija. J ā , 
tā bija Antiņa iemīļotas Saulcerītes balss, kas 
skanēja cauri šai bērnības simfonijai. Saul
cerīte — Zeltīte — A s p a z i j a . . . K ā zelta 

avedienus šī grāmata un pēc tam Ziedu 
lēpis ieauda manas agrās jaunības dienās. 

Vērīgi sekoju visam, ko tālā trimdiniece 
laida klajā, vācu viņas ģīmetnes, kādas vien 
parādījās atklātībā. Tēlojumu grāmata 
Spoži sapņi no jauna ielīksminaja manu jau 
mazliet dzejiski disponēto sirdi. 

Pēc dažiem gadiem mācījos skolotāju in
stitūtā tālu Ieklkrievijā. Biju sācis jau rak
stīt,- skaitījos par dažu preses orgānu pastā
vīgu līdzstrādnieku. T a s bija laikam 1913 . 
gadā, kad Aspazijai taisījās atzīmēt kādu 
jubileju. Bija arī zināms, ka dzejnieci jau 
ilgāku laiku vārdzinot kāda slimība. Aici
nāts sniegt kādu rakstiņu šai gadījumā, uz
rakstīju dzejisku veltījumu — par marta 
sauli, kas lai dziedina slimo dzejnieci (tas 
ievietots / . Dienas Lapā vai Dzīvē — kurā 
īsti, vairs neatceros), 

Iesākās pirmais pasaules kaŗŠ, pajuka lat
viešu kultūrdzīve, pārtrūka preses un grā-
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matnlecības pastāvīgie sakari ar lielajiem 
trWdiniekiem Šveicē. Dzīvojot Pēterpilī, no 
grāmatnieka A. Gulbja dabūju daudz ko tu
vāk dzirdēt par Aspaziju, jo viņš taču dzej
nieci bija tuvu pazinis nevien pirms emigrā
cijas, bet arī Šveicē apmeklējis dzejnieku 
pāri. Atceros šādu sīkumu: atvadoties no 
dzejnieces, viņš tai pasniedzis krāšņu rožu 
pušķi, par ko dzejniece viņu noskūpstījusi. 
Dzejnieces skūpsts — mūzas skūpsts. Atkal 
dīvaina priekšstatu saistība . . . 

Ko dzejnieka acis uzskata, 
To apņem dīvaina burvība, 
Tam jāraud — un nezin par ko . . . 

Ne dzejniece pati uzskatīja savām acīm, 
bet es varēju runāt ar viņas draugu, klausī
ties tā stāstos par dzejnieci, viņas sīkajām 
ikdienas rūpēm trimdas dzīves šaurībā un 
viņas darbu, topošām grāmatām. Likās — 
tuvu, pavisam tuvu arī es pats, mēmais klau
sītājs, biju ticis pašai dzejniecei. . . 

1 9 2 0 . g. 4 . aprīlī abi lielie trimdinieki at
griezās Latvijā. Biju viens no viņu jūsmīga
jiem apsveicējiem. Drīz pēc tam, jau pava
sara pusē, A. Gulbis izaicināja mani pie se
vis uz pārrunām. Viņš izdošot Aspazijas 
kopotos rakstus jaunā izdevumā. Rakstu 
kārtošanu uzņēmusies pati dzejniece, bet arī 
man viņa izredzējusi kādu uzdevumu: man 
esot jāraksta viņas biogrāfija un darbu ap
cerējums, kam jānāk kā pirmā sējuma ieva
dījumam. Man, toreiz vēl jaunam literātam, 
tas bija.liels pagodinājums. Ar skubu ķēros 
pie darba. Galvenais — vajadzēja uzklausīt 
dzejnieces dzīves stāstu no viņas pašas mu
tes. Sāku vai ik pārdienām staigāt uz dzej
nieku pirmo mitekli Pārdaugavā, Baložu 
iela. N u nāca necerētais — tuva, pavisam 
tuva iepazīšanās ar jau bērnībā iemīļoto 
dzejnieci. N u viņa pati man pavēra savu 
dvēseli — ir saulaino, ir krēslaino. 

Dažā ziņā jutos vīlies. Manā priekšā 
vairs nebija tā Aspazija, kādu bija radījusi 
mana iztēle pēc viņas pirmajām grāmatām 
un ģīmetnēm: krietni korpulenta, tomēr mie
sīgi un garīgi sagurusi, kaut arī toreiz viņai 
bija tikai 52 gadi. Ari Raiņa apdziedātie 

„sīkie pirkstiņi" bija brangi satūkuši, tāpat 
kā viņas tuklas rokas, kas kustējās, nervozi 
raustoties, kad ņēma Šķirstīt kadu grāmatu 
vai tvēra zīmuli, lai kaut ko rakstītu. Un tad 
aizrādījums jau pirmajā dienā: „Runājiet 
stiprāk, es lāgā n e d z i r d u . . . " Arī acīm jau 
bija vajadzīgas palīgā acenes. T a č u blakus 
pilnīgi nosirmojušajam Rainim viņa tomēr 
vēl bija saglabājusi vairāk ārējā svaiguma. 

Un tā nu cēlienu pēc cēliena viņa man 
stāstīja visu savu dzīves gaitu, ari daudz 
intimu sīkumu, kas toreiz nebija rakstāmi * 
grāmatā. „ T o varēsit publicēt, kad manis 
vairs nebūs", viņa šādās vietas piezīmēja. 

Bērnība vecāku mājās, Zaļenieku Dauk-
šās. T ā visumā autobiogrāfiski pareizi attē
lota grāmatās Zilā debess un Zelta mākoņi. 
Māte — mīļa, bet barga valdniece bagātajā 
zemgaliešu sētā. Tēvs — vieglas dabas, al
koholiķis, par saimniecību nav rūpējies, tā
pēc arī māte kļuvusi tik valdonīga savā 
lomā, „Bet tas jau arī nebija mans īstais 
tēvs, neba no viņa esmu mantojusi savu tem
peramentu", viņa piebilda. T a d — skolas 
gadi Jelgavā, vāciskajā Dorotejas meiteņu 
skolā. Daudz lasījusi, sākusi dzejot vispirms 
vācu valodā. Uz jautājumiem par toreizējo 
lektīru viņa paskaidroja: „ N e jau vācu sal
kanie liriķi, kā Lenaus vai Ūlands, bija manā 
gaumē, bet Šillers, Heine, arī Bairons vācu 
tulkojumā". Iepazinusies ar Jelgavā dzīvo
jošo filologu K. Jansonu, tas devis viņai la
sīt daudz grāmatu, pamodinājis interesi par 
vēsturi, mudinājis rakstīt latviski un ieteicis 

fatavoties studijām kādos augstākos sieviešu 
ursos, jo Krievijas universitātēs toreiz sie

vietes neuzņēma. Bet māte citādi izlēmusi 
meitas likteni: izņēmusi to no sieviešu ģim
nāzijas pēdējas klases, .nodevusi mācībā pie 
kādas Šuvējas, lai iemācās rokdarbus, un 
tālākais — jādzīvo mājās un jāgaida preci
nieki. Toreizējās izjūtas dokumentējušās kā
dā jaunības dzejolī, kur dzejniece izsaucas: 
„Es esmu kā roze starp rāceņiem!" Aiz
bēgusi no mātes gūsta atpakaļ uz Jelgavu, 
lai ar min. Jansona palīdzību dotos tālāk 
uz Pēterpili studēt. Māte aizsteigusies pakaļ 
uz Jelgavu, sameklējusi bēgli, pārveduši mā
jās un turējusi stingrā uzraudzībā, Gaidītie 
precinieki a r ī sākuši nākt, mātei iepaticies 
kāds brammanīgs ķieģelnīcas īpašnieks V a i -
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ters, un ar to viņa arī apprecējusies. T a s 
bijis vieglprātīgs uzdzīvotājs, izdaudzinātais 
bagātnieks iestidzis lielos parādos; lai viņu 
glābtu, ieķīlātas arī Daukšas, un taču bank
rots bijis nenovēršams. Kreditoru vajāts, 
viņš aizbēdzis uz Ameriku. „Viņš jau mani 
mīlēja", dzejniece piebilda, ,,gribēdams man 
prieku darīt, vadāja līdzi pa krogiem, pa
cienāja ar saldiem dzērieniem, smalkiem 
cepumiem. Es viņu pati pavadīju tālajā ceļā 
līdz Jelgavai, šķīrāmies itin draudzīgi". (R. 
Kļaustiņš savā rakstā par Aspaziju, Latvju 
Mēnešraksts 1943. , 12. nr„ saka, ka .no šīs 
laulības viņa „piedzīvojusi divus bērnus"; 
es Šo ziņu apšaubu, jo Aspazija toreiz, 1920 . 
gadā, kā arī vēlāk, ir uzticējusi vēl daudz 
intīmākas lietas, bet par bērniem no Viņas 
mutes nekā neesmu dzirdējis). *Pēc tam visai 
ģimenei sākušās posta dienas; Daukšas nā
kušas ūtrupē, viņa ar vecākiem un mazāka
jiem bērniem pārcēlusies uz Jelgavu. „Nu 
bija labi, ka māte bija likusi man izmācīties 
par šuvēju", *viņa atzinās, „jo tagad es ar 
šūšanu biju vienīgā maizes pelnītāja visai 
ģimenei". 

Jelgavā dzīvojot, viņa iepazinusies ar stu
dentu Jāni Jansonu, vēlāk pazīstamo publi
cistu un politiķi. Tas kādreiz, ieradies viņu 
apciemot, ieraudzījis spilvena pārvalkā iz-' 
šūtos vārdus „Ruhe sanft!" Jansons sācis 
viņu tik nesaudzīgi zobot par tādu vācisku 
mietpilsonību, ka jaunā dzejniece gribējusi 
vai zemē ielīst. Taču šis smējējs kļuvis .viņas 
neatlaidīgs pielūdzējs, par ko vēlāk Rainis 
bijis greizsirdīgs. „Viņi abi sacentās ap ma
ni, bet Rainis bija staltāks un garīgi pārāks ! " 
viņa rezolūti noteica. 

T a d — „jaunās strāvas" laikmets. K ā d ā 
laikrakstā bija iespiests Viktora Eglīša stāsts, 
kurā notēlota J . Poruka sastapšanās ar As
paziju, Raini un J . Jansonu pēc viņa atgrie
šanās no Drezdenes. Jautāju, cik Šis tēlo
jums atbilst īstenībai, it īpaši tam, ka Aspa
zijas mutē likti vārdi, kuros Poruks apzī
mēts par gļēvu gauduli. „Tā jāu bija", Aspa
zija apstiprināja. „Mēs bijām strauji un lies
maini kā uguns, Poruks mums bija pilnīgs 
pretstats, man viņa asarainās mīlestības dze
ja negāja pie sirds". 

Aspazijas straujais temperaments ir gal
venais psīcholoģiskais izskaidrojums tam, ka 

viņa no Rīgas Latviešu biedrības un Baltijas 
Vēstneša aprindām pārgājusi pie .Jaunstrāv
niekiem" un viņu Dienas Lapas. „Arī tur es 
jutos kā roze starp rāceņiem", viņa atkār
toja sava jaunības dzejoļa vārdus. „Vienā 
pusē pilsoniska omulība, mērenība visās lie
tās, otrā — straujums, cīņa par jaunām ide
jām — tur es varēju justies savā īstajā ele
m e n t ā ! " 

K ā d s cits-epizods no vēlākiem gadiem 
savukārt liecina, kāda bijusi Aspazijas īsta 
daba. Pēc Raiņa lugas Mīla stiprāka par 
nāvi pirmizrādes Dailes teātrī 1927. g. abi 
dzejnieki kādu brīdi uzkavējās direkcijas 
kabinetā, notika pārrunas par lugā tēlotām 
personām. „Es gan nesaprotu, kā Maija tādu 
gļēvuli kā Heilu varējusi mīlēt !" Aspazija 
izsaucās. „Es būtu mīlējusi tikai Jaku-
bovski !" 

Jau toreiz, 1 9 2 0 . gadā, sīki jo sīki pār
stāstot visu dzīves gaitu, Aspazija reiz 
skumji izmeta vārdus: „ N u redziet, kā tas 
iznācis: sākumā bija Aspazija, tad bija 
Aspazija un Rainis, bet tagad katrs saka — 
Rainis un Aspazija" . 

Aspazijai ir lieli nenoliedzami nopelni 
Raiņa tapšanā par dzejnieku. Pēc pirmajiem 
jaunības darbiem, klausīdams savas māsas 
spriedumu, ka liels dzejnieks no viņa neiz
nākšot, Rainis bija apņēmies vairs nedzejot 
un ilgāku laiku Šo apņemšanos arī pildījis. 
Aspazija bija tā, kas Dienas Lapas rediģē
šanas laikā viņam deva jaunu pārliecību, 
ka viņš ir gan dzejnieks, turklāt slēpj sevī 
lielu, vēl neatraisītu talantu. T ā Rainis at
griezās pie dzejas un — ātri vien pārauga 
Aspaziju. Aspazijā radās psīcholoģiski sa
protama greizsirdība uz Raini, kas kļuvis 
pārāks par viņu. Raiņa dienas grāmatā at
rodamas visai interesantas vietas, kur īsi 
skicētas trimdas laika piezīmēs atspoguļo
jusies šī divu dzejas titānu klusā cīņa par 
prioritāti. 

K a d pēc Raiņa nāves Aspazija palika 
viena, viņa ilgus gadus smagi sirga ar ner
viem. Reizēm viņa bija skarba, nepieejama, 
reizēm atkal bija izslāpusi pēc tuvākas sa
skares ar vecajiem draugiem, un tad, kļuvusi 
lēnīga, labprāt stāstīja par sevi un savām 
attieksmēm pret Raini. Gadījās, kad pār vi-
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ņas lūpām nāca rūgtuma pilni vārdi,, no
liedzot Raiņa prioritāti. Bet citreiz atkal vi
ņa ar īstu. sirds siltumu runāja par viņu abu 
kopējo mūža darbu un sūdzējās, ka Raiņa 
nozīme vēl arvienu nav pietiekami apgais
mota un izcelta, mudinot rakstīt par Raini 
vēl un vēi. Pagāja pat vairāki gadi, kurus 
viņa bija veltījusi Raiņa atstāto materiālu 
kārtošanai, kas lielā mērā aizkavēja viņas 
pašas iecerētos darbus, no kuriem-daudz kas 
tā ir palika neuzrakstīts. Raiņa piemiņas 
cildināšanai sarakstīts arī autobiogrāfiskais 
romāns Rudens lakstīgala. Un sava pēdējā 
griba viņa bija izteikusi vēlēšanos būt ne
šķirtai no Raiņa: atdusēties viņam blakus 
Raiņa kapos, novēlot visus ienākumus no sa
viem un Raiņa darbiem (viņai piederēja uz 
tiem mantinieces tiesības) apvienotam Raiņa 
un Aspazijas fondam abu viņu rakstu izdo
šanai, godalgām autoriem, kas rakstījuši par 
viņu abu darbiem u. t. t. Un tā, kaut arī 

viņas dzīvi pēdējos gados pārklāja atkal 
dvēseles krēsla, tā noslēdzās ar spožu va
karu — Zem vakara zvaigznes. 

Savu brāzmaino, cīņām un ciešanām un 
allaž kvēlas dvēseles dzeju piepildīto mūžu 
lielā dzejniece noslēgusi ar dzīves slavinā
jumu, ko viņa atstājusi mums kā dārgu mā
cību: 

Skaisti ir dzīvot — cīnās lielajā brīdī 
Visus dvēseles spēkus sakāpināt, 
Viena momenta spraiguma sprīdī 
Vēlreiz dzīvei cauri just un zināt... 

Skaista jau dzīve par sevi, reiz pasaulē • " 
laista, 

Mūžības pulss lai ritumā nenorimtu. 
Ak, šī negantā dzīve, cik tomēr tā skaista, 
Trīsreiz mirt nav par daudz, lai vienreiz 

dzimtu. 

Mirdza Čuibe 

APBURTAIS EZERS 

Es trūkos no miega, vai sauca kāds ta? 
Tev apburtais ezers ir jāmodina. 

Tur zudusī zelta atslēga dus, 
Kas atvērt var dzelmes un apvāršņus. 

Klāj dzīli zaļš ledus, sniegs kupenas veļ, 
Un svelošas ziemeļa lapsenes dzeļ. 

Bet apakšā vilnis gulgo un pukst, 
Un sudraba vīcaines zvīļojot čukst. 

Un nūju es laužu un dauzu ar to. — 
Bet alksnis sūrs lūp tik un asiņo. 

Un plaukstas es klāju, un pirksti man salst. 
Par mani tik ņirgājas nīcības valsts. 

Un dvašu es pušu, un lūpas man stingst, 
Un glāžainas asaru lāstekas džingst. — 

Ai, saule, ja nenāc tu palīgā, 
Bez tevis es nevaru darīt nekā! 

Rasma Galeniece 

VAKARĀ 

Apstājies, klusumam aizturi dvašu. 
Apvārsni dziļu un plašu 
Pāršalca nopūtu pulks. 

Apstājies, klusumam aizturi dvašu. 
Vientuļāks par tevi pašu 
Varbūt tur nopūtās Dievs? 
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Pēteris Ērmanis 

DIVI JUBILĀRI 
Atmiņas un iespaidi 

Laika skriešana, kas tik brāzmaina beidza
majos gados, tomēr gadās bieži, kad jāpa
domā par sevi un citiem. Un tad jāsatrūk
stas vien, ka dažs labi pazīstams, nupat vēl 
tik" jauns vīrs, mūža ceļa jau aizsniedzis 
posmu, kas apzīmējams tādiem cienījamiem 
skaitļiem, kādi ir 7 0 un 60 . „Ak, kur gan 
vara būs tāda, kas savaldīs laika skrēju?" 

I 
P Ā V I L S G R U Z N A šā gada 2 8 . februārī 

kļūst 7 0 gadus vecs. Reizē ar to viņš piemin 
arī, ka tepat pus gadusimtenis nostrādāts lite
rārā darbā; ar 1898 . gadu sākts žurnālista 
darbs Rīgas krievu presē kā latviešu lietu 
referentam — vispirms krievu valdības sub
sidētajā Rižskij Vestņikā, kur autors raksta 

.recenzijas pār latviešu kultūras dzīves pa
rādībām, saņemdams honorāru \Yi kapeikas 
par rindiņu. šai avīzē — „bija gudri jāaiz
stāv latviešu lieta pret pārkrievošanas ten
dencēm", atceras rakstnieks. Bet īstenībā. 
Gruznas literārā darbība sākusies jau ap 
1 8 9 6 . gadu dažādos nelegālos skolnieku 
žurnālīšos, no kuriem vienam (Uz priekšu!) 
Gr. bijis redaktors. Romānā Bur saki šī ro 
māna varonis, seminārists Viktors Rasa (t. i. 
Gruznas līdzinieks), uzraksta pirmās mīlas 
stāstu Bursaks un ģimnāziste, kas cirkulē 
rokrakstā un jaunatnē daudz lasīts, līdz rok
raksts, pazūd. Mūsu „lielajā" presē Gruzna 
parādās 1904 . gada rudenī Dienas Lapā, 
kas atsāk gaitu pēc 10 mēnešu apturēšanas. 
T u r Gruznam mākslas recenzijas un stāsts 
Miglā, ar ko man nav gadījies iepazīties. 

Vīd pirmās manas atmiņas par Gruznu. 
Austrumā 1 8 9 9 . gadā, ka to pieminēju at
miņās par Eglīti, bija Eglīša stāsts Pazudu
šais dēls, kura varonis nosaukts — Pāvils 
Gruzna. 1904 . gadā Dienas Lapu nedabūju 
redzēt, bet 1905 . gada Ziemassvētkos iegūto 
1 9 0 6 . gada. Saimnieču un Zelteņu kalendāru 
šķirstīdams, atradu Pāvila Gruznas f a n t ā 
ziju" Azes nāve. T a s bija mazs 1 uzmetums, 
man, 13 gadus vecam zēnam, vēl ne visai 

izprotams — cik atceros, par kaut kādu 
mākslinieku bohēraiešu laulības laimi un vē
lāko konfliktu, ko apņem Grīga slavenā 
darba skaņas. J a u tad man savādi bija sa
stapties ar Gruznas vārdu; tas taču Austru
mā Eglīša stāstā! — Vēl jo vairāk Gruznas 
vārds iespiedās prātā , k a d nākamā 1 9 0 6 . 
gadā šad un tad dabūju jauna žurnāla Dzel
me burtnīcas, kurām bija katrai citāds vāka 
zīmējums. T u r Gruznam bija ļoti savādi, 
neparastā īsu teikumu stilā rakstīti prozas 
gabali, kas man toreiz bija nesaprotami un 
netīkatni, atskaitot liriski sirsnīgo atvadu 
gabaliņu Viņai, t. i. Zemgaliešu Birutai, Vēl 
Dzelmē bija nelieli Gruznas stāsti: Vampīrs 
(kādas meitenes drausmīgi pārdzīvojumi, 
psīcholoģiskās drausmu noveles tipisks pa
raugs Edgara P o garā) , Nodila (mazliet lie
lāks stāstiņš par tā laika bohēmu, vaļsirdībā 
jau tāds pat kā autora jaunākais romāns 
Jauna strāva; a r ī te figurē māksliniece Bi
ruta) u. c. T o īpatnējo mākslu, kas šais stās
tiņos, mācījos saprast gan tikai jaunekļa 
gados, vēl reiz Dzelmi pārlasot. Sapratu, k a 
ekstravagances un drosme Gruznas būtībā, 
ka viņa dabā tieksme uz pasvītrotu oriģina
litāti. Šī pasvītrotā oriģinalitātes tieksme 
Gruznam īsta, un Dzelmes laika stāstiņos ar 
ātri slīdošajām impresijām (Gruzna viens no 
spilgtākiem latviešu impresionistiem) kaut 
kas ļoti svaigs, pirmreizīgs un pievilcīgs. 

Pēc Dzelmes laika un „dekadentu drāu-
dzītes" iziršanas Gruznas vārds bija lasāms 
Latviešu Skatuves biedrības 1 9 0 8 . g. rudenī 
dibinātā Jaunā Rīgas teātra aktieru sarak
stos. (Starp citu Gruzna ar E . Laubertu 
dublēja Johannesa lomu Hauptmaņa Vien
tuļajos cilvēkos). Bet jau iepriekšējā Jaunajā 
Latv . teātrī Gruzna arī bija tēlojis, pat 
dziedājis Faustu Gunō operā. Beidzot viņš 
atvadījās no skatuves 1 9 1 1 . gada,_tēlodams 
Pietūka Krustiņu paša veiktā Mērnieku laiku 
dramatizējumā. Dienišķo maizes darbu 
rakstnieks darīja, būdams ierēdnis krievu 
valsts bankas Rīgas nodaļā, bet sirds un brī-
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vais laiks — vakari, naktis, svētki un svēt
dienas piederēja mākslai, rakstniecībai, b o h ē 
mas dzīvei. Rakstniecībā Pāvila Gruznas 
vārds atkal biežāk manāms, k a d iznāca mē
nešraksts Domas. 1914 , gadā visu gadu gā
ja romāns (autors pirmiespiēdumā Šo darbu 
titulēja „tēli un ainas") Bur saki, kas bija 
tikpat sirsnīgs, interesants, saulaini tīkams, 
cik līdztekus iespiestais Upīša romāns Zelts 
smags un nepievilcīgs. Varoņa — maiga 
latvju lauku zēna Viktora Rasas — gaitas, 
piedzīvojumi un rakstura veidošanās Rīgas 
pareizticīgo garīgajā seminārā (ar veco krie
viski ukrainisko nosaukumu „bursa") noklā
jās lasītāja acu priekša ūk skatāmi un gaiši, 
bieži vien autora vēlīgā humora apstaroju-
mā. Kas tie bija par vareniem tipiem, kaut 
vai bursaks Rutkis, nebēdīgs un sīksti iztu
rīgs puika, biezu ādu un garu. Un varenais 
pareizticīgo mācītājs Matīss Ozols, kam di
vas meitas: maigi dziļās dabas Tatjana un 
naīvā Olga. (Rasu un savas meitas viņŠ uz
runā: „Ak jūs, divas, zosis un viens zirgs!") 
Bet Rīgā visu bursaku ideāls — daiļa ģim
nāziste Upenieku Marta. Un kautrajā Pāvilā 
Zaķītī bija sazīmējams vēlākais slavenais 
tenors Zakss. Kad 1 9 2 8 . gadā uz autora 50 . 
dzimšanas dienu A. Gulbis izdeva Bursakus 
grāmatā, lāgā nepatikās klāt pierakstīta 
beigu daļa. Grūti bija noticēt priestera Vik
tora Rasas mistērijām kādas atjaunojamas 
latviskas baznīcas garā — īpaši neiespējami 
likās šie meklējumi 1906 . gada soda ekspe
dīcijas šausmu atmosfairā, kur autors tos 
ietēlojis. T ā p a t pašās beigās, kur Rasa, gan 
mīļo sievu Tatjanu zaudējis, bet kļuvis sa
eimas deputāts, satriecis savu niknāko preti
nieku un vēl ieguvis sen pazudušo, pēkšņi 
atrasto Upenieku Martu — likās par daudz 
tās l a i m e s . . . Romāna aprautās beigas, kā 
das 1914 . gadā, atstāja skaistāku iespaidu. 

Sākās pirmais lielais karš, pirmā latviešu 
bēgulība. A r ī Gruznam bija jāevakuējas 
Krievijas iekšienē, Tulā, savai valsts bankas 
nodaļai līdz. Retumis lasīju kādu Gruznas 
stāstiņu Maskavā iznākošā mēnešrakstā 
Taurētājs, kuru es savā strēlnieka laikā pa 
numuriem pirku. Visdzīvāk atmiņā iespie
dies stāstiņš Grēks par studenta un ģimnā
zistes mīlestību; viņam jāiet kara, viņš mīl 

dungot senu sentimentālu dziesmiņu „Man 
uz mūžu atvadoties, līgaviņa gauži raud", 
bet viņa, noklausījusies, lietišķi piezīmē: 
„Uzdziedi to vēlreiz. T ā ļoti jauka dzies
m a " . — Arī Tulā mājodams, straujā un 
grūtā laikmeta pārvērtības pārlaizdams, 
Gruzna daudz rakstījis. Bet visu 5 gados 
Tulā ..saražoto stāstu un feļetonu birumu", 
kā arī kādu pieccēliehu lugu (vispār ap 5 0 
„opusu") viņam 1920 . gadā, uz Latviju 
braucot, jau vilcienā atņem čekas ierēdņi, un 
atdabūt atņemto vairs nav iespējams. Rē
zeknes karantīnā rakstniekam arī jāpavada 
ilgāks laiks, jo viņš nodenuncēts par komu
nistu, un rikai ar prefekta J . Dambekalna 
galvojumu iekļūst Rīga, kur drīz sak atkal 
savu bankas ierēdņa maizes darbu, nu jau 
Latvijas valsts bankā. Atjaunojās satiras 
žurnāls Svari, kur bieži nācās lasīt Gruznas 
feļetonus ar šifru Pe.-Ge. Jau agrāk Gruzna 
bija rakstījis feļetonus prāvā skaitā, . gan 
ļaunajā Dienas Lapā, gan drauga Jūlija Pē-
tersona vadītos satiras žurnālos Dadzis un 
Lietuvēns. Gruznas feļetoniem bija kāda no
pietnības pieskaņa, tāpat kā viņa nopietnajos 
stāstos iezaigojās kas viegli humorīgs. Ar 
sevišķu interesi lasīju Gruznas paprāvo stās
tu grāmatu Žults, kur bija pārdzīvojamā lie
lā laikmeta notikumi un ainas. Sirds sažņau
dzas lasot, kādā šausmu nāvē iet bojā lat
viešu bērni svešumā (Dzimtene, Fricī tis). 
Aizkustināja autora īstā un sirsnīgā tautas 
un tēvijas mīlestība, īpaši garākajā un kom
plicētākajā grāmatas stāstā Peregrīns, kur 
risinās latviešu bēgļa un krievu aristokrātes, 
grāfu Tolstoju cilts piederīgās, mīlas romāns 
pārvērtību laikos. Beigās abi Šie cilvēki šķi
ras, saprazdami, ka viens otram pilnīgi sveši. 
Par šo grāmatu uzrakstīju Latvijas Vēstne
sim, tā mana pirmā atsauksme par Gruznu, 
pirmā saskare. (Žults bija viena no pirma
jām latviešu grāmatām, kur stingri ievērota 
tagadējā rakstība ar visām garuma svītrām,) 

192 0 . gada decembrī gadījās Pāvilu Gruz
nu pirmo reiz redzēt. Jaunajā Dailes teātrī 
pirmajā sezonā viņš bija dramaturgs, un jau 
pirmajā sezonā Dailes teātris saka savus līdz 
tam uz latvju skatuves neparastos eksperi
mentus. Izrādīja spāniešu klasiķa Kalderona 
spēcīgo (var teikt, sociālo) drāmu Zalamejas, 
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tiesnesis. Raiņa tulkojumā. Priekškaram pa
šķiroties, uz skatuves stāv viss lugas perso
nāls, divās grupās dalīts. Vidū nostājas, 
mazliet uz priekšu panācis, dramaturgs Pā
vils Gruzna, patīkams vīrietis, glīti koptu 
bārdu (bārdiņa mani mazliet • pārsteidza, 
Gruznu biju iedomājies gludi noskūtu, kā 
jau vecu aktieri) un stāstīja publikai: „Mēs 
izrādīsim tādu un tādu lugu. Tie šinī pusē 
ir zemnieku pārstāvji — tādi un tādi. Bet 
tie otrā pusē — bruņinieku pārstāvji, tādi 
un tādi. Un nu mēs sāksim". Dramaturgs 
un pārējie tēlotāji aizgāja, uz skatuves pa
lika tie, kam lugas sākumā tur jābūt. Bet 
pirmā saruna mums laikam iznāca 1922 . 
gadā Kr, Barona (toreiz vēl Suvorova) ielā 
20/22 , sētas namā uz kāpnēm. Gāju ciemā 
pie līgavas, kas dzīvoja pie tēvoča, J . Pēter-
sona spiestuves pārziņa Bērziņa. Gruzna mā
joja stāvu augstāk, viņa meita Ņina (varbūt 
arī audžu meita Sīra Jirgense?) apmeklēja 
baleta skolu un reizēm notikusi liela danco
šana, par ko piktojies Bērziņš apakšstāvā, 
un no savas puses brīdinādams dauzījis ar 
krāsns kruķi griestos. T ā nu es kāpu augšup, 
Gruzna man pretī, un man ienāca prātā pa
vaicāt par Dailes teātrī anonsēto lugu Linču 
tiesa. Gruzna sarunā ielaidās, bet likās tāds 
nopietni strups: jā, tādu lugu viņš Dailes 
teātrim iesniedzis, bet nevarot zināt, kad iz
rādīs, kad un vai būs iespējams iespiest. J ā , 
Pāvilam Gruznam, vispirms Pētersona ap
gādā, iznāca interesantas lugas. Bija Ziedu 
grava — dzirnavnieka traģēdija, kura īpa
šums, agrārreformai sākoties, piešķirts kā
dam māksliniekam. Bija kāda cita luga, feļe
toni sk i laikmetīga, kur autors rada lat
viešu izceļošanas drudzi 20 . gadu sākumā 
no jocīgās puses; lugā figurēja arī kāds slu
dinātājs ar* mūzikas instrumentu,- kura pro
totips — savā laikā daudzinātais . .Ermoņiku 
Polis" . Bija Linču tiesa, spēcīga un spraiga 
drāma no Amerikas dzīves, kur pazīstamais 
baismīgais Ku-Kluks-Klans vajā kādu nē
ģeri, kas iedrošinājies mīlēt balto meiteni. 
Luga tiešām spēja saistīt lasītāju, jādomā, 
saistītu arī skatītāju, luga Dailes teātrim 
īpaši piemērota, bet tas Unču tiesu neizrā
dīja, un izrādījis to nav arī neviens cits 
teātris. Grāmatā gan luga iznāca Gulbja ap

gādā. T e jāpiemin, ka pirmajās piecās sezo
nās Dailes teātra tēlotāju vidū bija arī 
Gruznas kundze N a d j a , tēlodama Silmačos 
Bebeni u. c. lomas. 

1 9 2 4 . gada, turpinādams savus_ portretis-
kos rakstnieku apdziedājumus, uzrakstīju 
tādu arī par Gruznu. Tēloju Gruznu kro
dziņā pie glāzītes k ā vaļsirdīgu vīru ar bur-
saka un bohēmieša dvēseli. Dzejoli iespieda 
Latvijas Vēstnesis. Pēc kāda laika lasīju 
Pe. -Ge. feļetonu ilustrētajā žurnālā Nedēļa, 
kur autors starp citu bija garām ejot pieskā
r i s arī manam dzejolim. Neatceros lāgā, kas 
tur īsti bija teikts, bet radās iespaids, ka 
rakstnieks- kaut kā juties aizkārts. T a s nu 
man sāpēja, jo Gruznu (tāpat kā agrāk 
Krūžu) apvainot man nebija nācis ne prātā. 
Ilgi negadījās Gruznu satikt. Sekoju gan 
viņa darbiem, ar īpašu interesi pa numuriem 
vien izlasīdams 1 9 2 6 . gada Domās fantastis
ko romānu Pēdējais latavis. 

T a d satikāmies 1 9 3 9 . gada ziemas un pa
vasara mijā, kad dažos vakaros dažu rakst
nieku dzīvokļos bija mazas „ļoti privātas" 
literāras sanāksmes. T ā d s vakars bija Dr . 
Kuršinska (Andreja Kurcija) ģimenē, kur 
mūs saņēma dzejnieka kundze un meita Lat
vija. T a i vakarā Gruznam pār roku rāpoja 
maza, mīlīga sarkana mārīte, un mēs prie
cājāmies: nu drīz būs pavasaris. (Es par to 
uzrakstīju dzejoli Mārīte zalonā.) Cits va
kars bija pie Gruznas. T u r jautrā un pacilātā 
gara stāvoklī es ierunājos nama tēvam par 
savu seno Gruznas apdziedā jumu: sak, vai 
nav dusmīgs, man sirdsapziņa spiež; neesmu 
taČu šo dzejojumu uzņēmis nevienā savā 
krājumā. Bet Gruzna: „Mīļais draugs, tas 
dzejolis man paglabāts skapī kā dārgākā pie
miņa". N u es šai ziņā biju kā no valga vaļā. 
Kas šais sanaksmītēs tika lasīts? Atceros, 
dzejoļus lasīja Kurcijs, Rūta Skujiņa, Gruzna 
lasīja divus gabalus: leģendu Paradīzes 
kalnā, kas vēlāk uzņemta Dzīves teiksmas, 
un viencēliena lugu no franču revolūcijas 
laikiem, kur Gruznam raksturīgie likteņu 
sakari: 1 7 9 4 . gadā Robespjēra draugs un 
konventa vīrs K a r n ō glābj Robespjēru no 
atentāta, no dunča dūriena (? saturu at
stāstu ļoti aptuveni, lāgā neatceros), Robes-
pjērs, K a r n ō pierunāts, pažēlo uzbrucēju (?) , 
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bet duncis paliek Karnō rokās: „ Varbūt kā
dam Karnō pēctecim ar to būs darīšanas". 
Un tiesām, pēc 100 gadiem, 1894. gadā, 
Karnō pēcnācēju tiesā līnijā, Francijas re
publikas prezidentu Sadī Karnō ar dunci no
dur anarchists. Man toreiz nebija ko „celt 
priekšā", es pastāstīju par nesen lasīto Ver-
feļa romānu 40 Tage des Musa Dagh — 
grāmatu, kas uz mani atstājusi tik dziļu 
iespaidu kā reti kāda cita manā garajā lasī
tāja mūžā. Toreiz vācieši bija sagrābuši 
Čechoslovakiju, gaiss nākamo laiku draudu 
pilns, un mazā sabiedrība satraukti runāja 
par vāciešiem, par krieviem. Es šai sakarā 
pastāstīju, ka Verfeļa darbā tēlots, kā ar
mēņus, kas „jaunturkiem" kādreiz palīdzēja 
apvērsumā, šie paši j aun turki kara laika bez 
žēlastības izslepkavo, izdzen no viņu zemes, 
liek v e r g o t . . . Bet maniem klausītājiem tas, 
liekas, bija pa vienu ausi iekšā, pa otru ārā. 
Tikai Gruzna ieinteresējās*, to grāmatu viņš 
katrā ziņā gribētu izlasīt. Nezinu, vai viņš 
izpildīja šo nodomu. 

Un nu abi esam Vāczemē trimdā, viņš 
ziemeļos, Flensburgā, es dienvidos, Vircbur-
gā. Vispirms Ašafenburgā man par Gruznu 
pastāstīja tagad H a n a v ā mītošais Limbažu 
grāmatnieks Paucītis, kas bijis ar rakstnieku 
vienā nometnē. Gruzna juties vientuļš, jo 
dzimtenē palikusi sieva un meita (vēlāk 
viņš no meitas saņēma Nadjas Gruznas nā
ves vēsti), un īdzis, ka nav ko uzsmēķēt. 
Tad , man jau Vircburgā dzīvojot, Gruznu 
draudzīgā prātā atcerējās un daudzināja no 
Flensburgās Vircburgā pārcēlušās manas go
dājamās kollēģes — stāstniece Irma Grebzde, 
liriķe Rasma Galeniece. Viņas stāstīja, ka 
Gruzna esot latviešu valodas un literatūras 
skolotājs Flensburgas trimdas ģimnāzijā, un 
man tas likās savādi, jo, nezin kādēļ, Gruznu 
varēju iedomāties kā ierēdni, aktieri, redak
toru, bet kā skolotāju nē, kaut viņš taču se
mināra audzēknis. Nu — trimdā jau dažs 
cits arī ticis par latviešu valodas skolotāju, 
kam tas agrāk ne sapnī nerādījās . . . 

Tr imdā Pāvilam Gruznam i īdz šim iznā
kušas divas grāmatas: Dzīves teiksmas un 
Jaunā strāva, par abām esmu rakstījis Ceļā. 
Abas dod gaišāko liecību par autora brīvo 
atklāto garu un jauneklīgo degsmi, kas 7 0 -

gadniekam tāda pati, kāda bija Dzelmes 
dekadenta gados vai bursas slepenos žurnā-
liņus kārtojot. Un abas grāmatas tādas, par 
kuram spriedumi nav bijuši vienprātīgi, īpaši 
par Jauno strāvu dzirdēti un lasīti krasi pro 
un contra. Bet tāds jau Gruznas liktenis. 

Trimda nav salauzusi Gruznas garu, vi
ņam gatavas divas īsāku stāstu grāmatas un 
top romāns Mamona gaitnieki — raibu rai
bais stāsts par garajiem bankas ierēdņa ga
diem. Novēlu vecajam draugam unHiollēgam 
„daudz baltu dieniņu" un — saglabāt jau
neklīgo degsmi līdz vispēdējam rieta m i r - . 
klim. Uh novēlu, protams, piedzīvot visu 
mūsu kopīgā sapņa īstenošanos. 

II 
Džūkstenieks K Ā R L I S I E V I Ņ S (jopro

jām konsekventi visur raksta savu vārdu: 
Eeviņš) šī gada 10. martā kļūst 6 0 gadus 
vecs. Ari Ieviņš ir trimdinieks, kas jau ilgi, 
ilgāk nekā citi trimdas līdzgaitnieki, mīt 
Zviedrijā — zemē, kas rakstniekam iemīlēta 
un bieži apceļota jau laikā, kad Eiropu vēl 
nebija dragājusi otrā lielā katastrofa. 

Priekš 4 0 gadiem, 1908 . gadā, Rīgas Lat- ' 
viešu biedrības literatūras fonds izsolīja god
algas par labākajiem fondam iesniegtajiem 
daiļdarbiem episkajā prozā, drāmā, lirikā. 
Par šo godalgu iz solījumu cēlās pārrunas 
laikrakstos, liela daļa rakstnieku aiz dažā
diem iemesliem sacensībā nepiedalījās. Sa
censības rezultātus izziņoja tikai 1909 . gada 
pavasarī. Laikrakstos lasīju, ka godalgoti 
divi manuskripta iesniegti dzejoļu krājumi: 
Vakar un šodien (neatceros ar kādu moto) 
— autors Edvards Vulfs un Meklētāja dzies
mas ar moto „Mūžīgi augstā kalnā raugās 
cilvēka acs" (Poruka vārdi) — autors K ā r -
1 i s P a k ū l i s , līdz tam gluži nepazīstams 
dzejnieks. T ā tad Ieviņš, tā sakot, debitēja 
ar godalgu; varētu domāt: neparasti laimīgs 
literāro gaitu sākums, bet vēlāk Ieviņām ne
bija pārak lielas l a i m e s . . . Abu laureātu 
Vulfa un-Pakuļā dzejoļi tika iespiesti Dzim
tenes Vēstneša sestdienas numuros, bet P a 
kūlis (par to es, zēns, brīnījos) avīzē bija 
pārvērties Ieviņā. Un daudziem, daudziem 
dzejnieka īstais vārds joprojām nezināms. 
Ieviņš dzejoja (parādījās gandrīz tikai Dzim-
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ienes Vēstnesī un progresīvo skolotāju mē
nešraksta Izglītība), kļuva aizvien pazīsta
māks, un 1912 . gadā izdotajam dzejoļu krā
jumam dots tas pats virsraksts, kas Lit. fon
dam iesniegtajam nelielajam manuskriptam: 
Meklētāja dziesmas. Par šo grāmatu visumā 
atsauksmes bija labvēlīgas, īpaši atzinīgi 
rakstīja T . Zeiferts Druvā. Dzejnieks bija 
dabas, īpaši pavasara, apdziedātājs un mīlē
tājs, pret cilvēkiem diezgan mizantropiski 
noskaņots (kāds dzejolis sakās: „Man bija 
draugs — arī viens no tiem, kas saucas par 
cilvēku naidniekiem"), dzejnieks bija kādas 
mūžam neatrodamas dvēseles skaidrības 
meklētājs. 

Bija jaukas vakara personifikācijas; pēc 
pērkona vakars „zemei sniedz roku" ; svēt
vakars nostājies vārtos, pilns miera un klu
suma LL 1 . 1 . Man bija paziņa, kas vingrinājās 
dzejoļu rakstīšanā un reizēm nāca ciemā. 
Atceros, viņŠ īpaši jūsmoja par Ieviņu, lai
ku laikiem nočukstēdams kādu Ieviņa vār
smu, piem., , .Tālajos mežos kliedz atkal 
dzilnas", vai: „Ak, mīļākā, ārā balta nakts, 
balta nakts un mēness izgāžas sidraba jūra". 

Pēc pirmās grāmatas iznākšanas Ieviņa 
dzejoļi retumis vien vairs parādījās, un p a 
pirmā kara laiku dzejnieks bija kā pilnīgi 
pazudis. Neviens par viņu nerunāja, neviens 
neko tuvāk nezināja par viņa personu, bet 
taisni tādēļ mani IeviņŠ interesēja. Un tad — 
karš jau bija gandrīz iztrakojies, kad Brīvās 
Zemes literārajā sestdienas pielikumā, ko 
vadīja Ezeriņš, atkal lasīju pāris Ieviņa dze
joļus. Viens — ja atmiņa neviļ, pašā pir
majā Br. Zemes pielikumā, bija veltīts jaunās 
Latvijas saulei. N u Jaunākās Ziņās, vēlāk 
Ritumā un citur atkal biežāk sastopami 
Ieviņa dzejoļi. Bet viņa nākamā lirikas grā
mata Apskaidrošanās, kas iznāca tikai 1937. 
gadā, man tik tuva vairs nekļuva. 

Pirmā sastapšanās ar Ieviņu arī bija 1922 . 
(vai 23 . ) gada Gulbja apgāda telpās. Viņš 
mani uzrunāja un atvadoties pasniedza vi
zītkarti, bet es tai momentā, laikam, jutos 
kā tā jaunkundzīte kādā vecā Baltijas Vēst
neša stāstā, kurai Švītīgs jaunskungs pa
sniedz tādu pašu kartīti, bet viņai nav savas 
ko dot pretī. K o runājām, neatceros. Ar 
interesi vēroju dzejnieku: viņš taču tik ne

pazīstams, pat ģīmetne neredzēta. Slaiks,-
šmaugs vīrietis, gludi noskuvies, zināmu as
kēta cietību vaibstos, bet pasmaidīt spēja 
mīļi. 1 9 2 3 . gada beigās iznāca no atseviš
ķiem dzejoļiem savītais Ieviņa dzejojums 
Latvijas vasara, dzejojums par braša saim
nieka J ā ņ a un jauki mīlīgās kalponītes Mai
jas mīlestību — varbūt labākais, ko Ieviņš 
rakstījis saistītā valoda. Recenzēju to biblio
grāfijas žurnālā Latvju Grāmatā un izpel
nījos autora pateicību. Citiem viņš izteicies: 
Ērmanis vienīgais esot viņu s a p r a t i s . . . 

A r 1924. gadu, ar Mežābeles koka kastīti 
(Latv. Vēstnesī) un Veca Lukņa naudu 
(Jaunākās Ziņās) sākās Ieviņa episkas pro
zas darbs, kas drīz vien plētās plašumā un, 
ja tagad grāmatās būru redzami visi Ieviņa 
daudz un dažādie daiļprōzas sniegumi — 
lokšņu skaitā viņi pilnam spētu sacensties ar 
Janīevski, pat Deglavu un A. Upīti . Ieviņa 
proza zināms subjektīvs sapņains lirisms 
apvienojies ar diezgan asu reālistisku redzi 
un tēlošanu. iTai 2iņā Ieviņš atgādina Sau-
lieti, tikai Ieviņām nav tik dziļa maiguma, 
kāds Saulietim, kad viņš žēlo nelaimīgos un 
vajātos —. un arī Ieviņa morālā stingrība 
nav tik lepni drūma un cieta, kāda tā Sau* 
lietim. Stāstos un romānos Ieviņš tāds pat 
dvēseles skaidrības meklētājs kā lirikā. Bieži 
viņa stāstu varoņi skaidrību meklē sievietē 
un viļas, neatraduši to „balto meiteni", ko 
meklējuši, bieži gan būdami šādā zaudēšanā 
paši vainīgi, jo nav „balto meiteni'' — kura 
taču arī var būt meklētāja, salīdzinātajā un 
vērtētāja, — īsti mīlējuši un viņu viņas cīņā 
stiprinājuši. Tāds paštaisns rādās būt, piem., 
gleznotājs Selga romānos Sievietes meklē
šana un Cīņa ar sievieti; daļēji Guntis vienā 
no Ieviņa pazīstamākajiem un .vērtīgākajiem 
darbiem, bēgļu bērnu mīlestības stāsta Gun
tis un Daila. 5o stāstu no mūsu tautas bēgu-
lības gaitām pirmajā kara autors rakstījis, 
kā to norāda vēstulē Ceļa redaktoram 
V . Mežezeram, — „par piemiņu tai skaid
rajai latvju jaunatnei, kas toreiz lielā mērā 
aizgāja b o j a " . Ar ī ar Gunti un Dailu Ievi
ņām laimējās — godalgas ziņā. N o visiem 
A. Gulbja apgāda izsludinātā sacensībā 
iesniegtajiem daiļdarbiem romānā, stāstā, drā
mā — godalgu izpelnījās tikai viens darbs — 
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Guntis un Daila, kas priekš 22 gadiem, 
1926 . g. februāri, iznāca Gulbja Universālā 
bibliotēkā. Kritikas atsauksmes bija dažādas, 
recenzenti gan cildināja, gan izsacījās tā pa 
vidām; galīgi nopēlis netika neviens, pat 
J . Vidiņš, kas mīlēja smīnēt un paņirgāties, 
toreiz vēl kreisā pusē būdams, Domās rak
stīja itin atzinīgi. Un Edgars Sūna, galīgais 
Ieviņa neatzinējs, tieši par Šo grāmatu klu
sēja. T a u t ā Guntim un Dailai liela populari
tāte un, kā saka, piekrišana. Atceros, to 
vienu eksemplāru, kas man bija, izlasīja 
gandrīz visi mūsmājas cilvēki, viens otram 
vai no rokām raudami. Mūrnieks, kas mā*nos 
Rūķos toreiz strādāja, vakarā bija sācis la
sīt, bet gubenī, kur viņš gulēja, ātri uznāca 
tumsa un viņš tad aizrautībā lasījis visu 
nakti sērkociņa gaismā, sērkociņu pirkstos 
turēdams, un bija izdedzinājis visu kastīti. 

Iznākot dažiem citiem Ieviņa stāstiem un 
stāstu krājumiem, ( J . Rozes apgādā), kurus 
vai nu nopēla (E . Sūna) vai noklusēja, auto
ra sarūgtinājums auga. Jau par Latvijas va
saru viņš domāja, ka kritika pārāk neatsau
cīga pret šo grāmatu. Reiz, saticis mani ne
tālu no Latvijas Vēstneša redakcijas, dzej
nieks runāja par savām saņemtajām pārestī
bām, saruna ievirzījās plašāka, un Ieviņš iz
teica nicināšanu un naidu pret pilsētas kul
tūru. Es drīz pēc tam uzrakstīju viņam vel
tījumu, kur attēloju šo savu sarunu un iz
teicu savu nostāju: pilsētu ienīdēt neprāts, 
pilsēta un tās kultūra tikpat nepieciešama 
un neiznīcināma kā daba, ja, visām pilsētām 
bojā ejot, ļaudis pulcēsies un strādās tikai 
laukos, ar laiku viņi savairosies, daļa meklēs 
citu dzīvi un darbu un cels pilsētas no jauna, 
vajadzīgs sintētisks viedoklis. Mans dzejolis 
nāca Latvijas Vēstnesī. Otrreiz mani saticis, 
Ieviņš laipni pārmeta: nu, kam man šo sa
runu vajadzējis ielikt pantos. Sekoja Ieviņa 
atbildes dzejolis tai pašā avīze: viņš nesū
dzoties par sev nodarītām pārestībām, bet 
par visas dzīves aplamu virzīšanos iiz postu; 
nekādas sintezēs nevarot būt, pilsēta esot 
kaitīga, jāienīst, un tas esot svēts naids. 
Vispār, kad satikāmies, Ieviņām vienmēr 
bija daudz ko runāt; likās, viņš grib man iz
sacīt visu sirdī sakrājušos rūgtumu. Un jā
atceras arī Saulietis, kam tāpat nepatika pil

sēta, bet Saulietis bija pavisam nerunīgs . . i 
Kad iedomājos Ieviņu, man acu priekšā tē
lojas balti vasaras bērzi, zaļš zāles samts un 
kaut kur tālumā aizslīdošs sievietes tēls^va-
sarīgi gaišās drānās. 

Sevišķu naidu rakstnieks saņēma, kad 
Jaunākās Ziņās laiku laikiem no 1 9 2 6 . — 2 9 . 
gadam nāca Ieviņa lielais romāns Putras 
Dauķis, šī plašā lauku dzīves aina mūsu 
valsts pirmajā laikā, viens no autora vislabā
kajiem darbiem, vērtībā manuprāt pārspē
dams arī Gunti un Dailu. Romāna negatī
vais varonis, saldkārais un blēdīgais lauk
saimnieks Dauķis, kas ar saviem draugiem 
iegūst noteicēju stāvokli pagastā un saindē, 
samaitā visu pagasta dzīvi, viens no spilgtā
kajiem tēliem latviešu rakstniecībā, sugas 
tips, kam līdzinieki varēja būt katrā pa
gastā. Un tēlots viņš Ieviņām neparastā ob
jektivitātē, jo autors saredz Dauķi no visām 
pusēm: viņš tēlo, ka Putras Dauķis var ari 
pats strādāt kā zirgs, tēlo viņa nesalaužamo, 
nesaliecamo dzīves sīkstumu un vitalitāti. 
Bet Putras Dauķī, laikam, dažu pagastu diž
vīri bija saskatījuši sevi (noteikta prototipa 
Ieviņa romāna varonim gan nav) , un laik
rakstā, kas bija, tā sakot, zemniecības ofi-
ciozs, sākas kara gājiens pret Ieviņu un viņa 
romāniem: Ieviņš apvainojot zemniekus un 
visu tautu! (It kā tautas dzīves nejaukās pu
ses nosodīt nebūtu cildens un liels patri
otisms!) Ieviņš zemniecības ienaidnieks!! — 
šis zemniecības fanātiķis, kas vienīgi laukos 
atrada dzīves vērtību! K ā d a m ķengu rak
stam pret Ieviņu bija pat pielikta Putras 
Dauka autora ģīmetne, it kā viņš būtu kāds 
bankas apzadzējs, laupītājs vai slepkava! 

Es biju viens no retajiem, kas ņēmās Ievi
ņu aizstāvēt, un esmu lepns uz to. Uzrakstīju 
Daugavai paplāšu recenziju par grāmatā (di
vos sējumos, 1929.) iznākušo romānu, recen
ziju, ko uzskatu par vienu no labākām, kā
das esmu rakstījis. Kad iznāca Jāņa Rozes 
izdotā, Kārļa Skalbes vadītā Piesaule, šis 
mazais, bet mīļais un neaizmirstamais mēneš
raksts, man tur bija divi nelieli raksti par 
Ieviņu ( 1 9 2 8 . un 1934 . ) . Beidzamajā es aiz
ņēmu arī tos, kas Ieviņām uzbrūk „žandir -
miskā naidā". Saticis mani Rozes grāmat
nīcā, Ieviņš sauca pretī: „ K o jūs darāt! Jūs 
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mani aizstāvat! T o taču neviens neiedrošinās. 
Mani atļauts tikai noriet." 

Kārlis Ieviņš kļuva aizvien vientuļāks. 
Savus darbus jau viņš iespiest varēja, Ben
jamiņu izdevumos Jaunākas Ziņās un Atpūtā 
tie parādījās vienmēr, apjomā bieži vien vi
sai plaši. Visu, ko Kārlis Ieviņš rakstījis, te 
nemaz nevar pieminēt. Bet draugu viņam ne
bija daudz. Satiekoties viņŠ aizvien gremdās 
par cilvēces morālo grimšanu, praviešoja, ka 
tagadējā kultūra brāžas pretī drausmīgai 
katastrofai; un pēdējie 9 — 1 0 gadi daudzā 
ziņā .devuši Ieviņa nojautām taisnību. At
ceros, kādreiz Kārlis Skalbe un Jānis Roze, 
Rozes grāmatnīcā redzēdami, ka ienāk Ie
viņš, savieba, labsirdīgi ķircinādami, bēdīgi 
skābas sejas (īpaši Rozēm tas izdevās) un 
sauca: „Vai vai, Ieviņš nāk! N u viņš atkal 
žēlosies par netikumību un nešķīstību!" 
Ieviņš smiedamies sacīja: „Vai tad es kād
reiz esmu noliedzis cilvēku dabisko erotiku? 
J ā , tādēļ taču cilvēki precas. Bet izvirtību 
es nīstu un nīdēšu." — Jā , pilsētu Ieviņs 
neieredzēja, bet — kā Jānis Grīns vai cits 
kāds izteicās — bieži bija „tai grēka pil
sētā", t. i. Rīgā, redzams, sastopams. (Pa
stāvīgā dzīves vieta viņam gan laukos.) K ā 
das ziemas beigās, februāra pēdējās vai mar
ta pirmās dienās, Rīgā vel pieturējās diezgan 
stingrs sals. Bet Ieviņš nāca man pretī tikai 
žaketē, bez mēteļa; pilsētnieki esot pārāk 
izlutuši, mīkstčaulīgi, viņiem vēl tagad, tik 
skaistā laika, vajadzīgi mēteļi," pat kažoki, 
viņš gribot parādīt, cik labi var iztikt bez 
tādas tuntuļoŠanās. 

Jāapbrīno vielas daudzpusība Ieviņa daiļ-
prōza. Vēl līdztekus Putras Dauķim Ieviņš 
sāka otru lielu paralēlromānu Medulājs — 
Putras Dauka pretinieks, kur mēģināts tēlot 
vīrišķīgi rāms, bet aktīvs izglītots jaunlaiku 
lauksaimnieks, kas uzņemas cīņu ar Putras 
Dauķi un veido labāku, skaistāku dzīvi savā 
pagastā. Ieviņām bijusi drosme un veiksme 
tēlot otrreiz ros pašus notikumus, kas Putras 
Dauķi, tikai ar citu — pozitīvu centrālo 
figūru. T ā d u piemēru literatūrā nav daudz; 
varu iedomāties tikai Hermaņa Štēra (Stehr) 
romānus Der Heiligenhof un Peter Brind-
cisener, kuŗcs tēlotie notikumi risinās vienā 
laikā; bet centrālā persona katrā romānā 

cita, tā ka notikumi rādīti, tā sakot, divē
jādā apgaismojumā. Medulājs gan, diemžēl, 
netika iespiests pilnīgs. — Vēstures erudīciju, 
pasaules pazīšanu, fantāzijas bagātību rāda 
Ieviņa fantastiskie stāsti, īpaša nošķīra viņa 
daiļprōzā. Plašā pasaka par Mazo mūku, 
kuras varonis, Dievmātei padevīgais mūks, 
pēc vairāku gadu simteņu nāves dusas ceļas 
augšā un pārstaigā Eiropu, pat visu mūsu 
planētu, pauž autora pesimistiskās domas 
par kultūras bojā eju, jo Mazais mūks visur 
piedzīvo rūgtu vilšanos, nekas viņam taga
dējā pasaulē netik. Un viņa rūgtās atziņas 
jo ciešāk nostiprina ceļā sastaptais biedrs 
Mizantrops, tipiski „ieviņisks" tēls. Bet ro
māns Dvēseļu rēgi Zvaigžņu kalnā, kas ne
norisinās Latvijā, ir viens no apjomā plašā
kiem ,,spoku stāstiem" mūsu rakstniecībā. 
T e jāpiemin, ka Ieviņš debitējis arī skatuves 
rakstniecībā, piem. jānosauc luga Mēnestiņš 
un Olga ( 1 9 3 2 . ) , kur dažādi joki, bet arī 
liriska smeldze, tāpat citas. 

Vispār Ieviņš savā dabā un mākslas tiek
smēs "daudzpusīgs. Viņš ir vijo[u meistars, 
r. i. pagatavojis vijoles, kā to pieminējis 
Jaunsudrabiņš Ieviņa 50 gadu jubilejas rak
stiņā (Atpūta, 1 9 3 8 . ) . Ieviņš ir gleznotājs un 
Stokholmas Penkīubā rakstnieka jubilejas 
dienā notikusi viņa akvareļu un eļļas glezno
jumu izstāde. Viņš zīmējis vākus savām 
J . Rozes izdotajām stāstu grāmatām. Reiz 
viņš arī man iedāvināja kādu akvareli — un 
tā ir vienīgā glezna, ko kāds gleznotājs man 
dāvinājis. T ā palika Latvijā. 

Pāvils Gruzna un Kārlis Ieviņš daudzē
jādā ziņā pretstati. Gruzna — plašas un at
klātas dabas cilvēks, dzīves tvērējs, māksli
nieks, par ko var pat teikt, ka viņš ,.viņpus 
laba un ļauna". Ieviņš — sevī ieslēdzies 
stingrs morālists ar zināmām mizantropa 
iezīmēm, daiļās dzīves skaidrības meklētājs. 
Bet abi viņi mīlami, bez viņiem abiem es ne
varu iedomāties mūsu rakstniecību. Ar ī Kār 
lim Ievirjam vēlu jaunu gaismu nākotnē, vēlu 
atsākt literāro darbu. Arī viņam vēlu mūsu 
visu skaistākā sapņa piepildīšanos, jo īstās 
mājas Kārlim Ieviņām nevar būt Zviedrijā, 
nevar būt Vretstorpā, bet tikai Brīvajā Lat
vijā. 
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Valentīns Bērzkalni 

JURJĀNU ANDREJS, VIŅA VIETA UN 
NOZĪME LATVIEŠU MUZIĶA 

(Beigas . ) 

J a u Pēterpili pasākta tautas gara mantu 
apzināšana Jurjānu ievilka aizvien dziļāk 
un dziļāk, un — gluži kā Barons dainu vār
dus vākdams — arī Jurjāns savu darbu sa
juta par savu galveno. Lielās bagātības, kas 
ar katru jaunu dienu šķita neizmērojamākas, 
aicināt aicināja, lai tās uzrakstītu un tādē
jādi darītu pieejamas visiem, jo dainošaiias 
ziedu laiks bija jau garām, vecās māmiņas 
gan vēl varēja šķetināt savus dziesmu ka
molus dienām ilgi, taču jaunākai paaudzei 
tās tapa aizvien svešākas. īsteni bija pienācis 
pēdējais mirklis, lai tās glābtu no iznīcības, 
un to, kaut arī ne pilnīgi, paveica Jurjānu 
Andrejs. J a u pirmajos Chaŗkovas gados, bet 
īpaši pēc 3. dziesmu svētkiem brīvajās va
sarās viņš devās ar jauneklīgu sajūsmu tālos 
ceļojumos pa Latvijas kalniem un lejām, lai 
rudeņos aizvestu uz Chaŗkovu veselas burt
nīcas jaunu bagātību un tur tās tad apstrā
dātu tālāk. Talkā nāca arī daudzi citi lat
vieši, meldijas pa pastu piesūtot. Taču nav 
jāaizmirst, ka tais laikos nošu pratēju bija 
vēl maz, pie kam pilnīgi pareizi norakstīt 
tautas dziedoņa spontāni atraisījušos dziedā
jumu pat profesionālim nebūt nav no viegla
jiem uzdevumiem, kalabad meistars dau
dzām citu rakstītajām meldijām neuzticējās 
un teicējus vēlāk apciemoja vēlreiz pats per
sonīgi. Turklāt šeit pieminams arī tas, ka 
agrākās tautas meldiju uzrakstīšanas tradi-
cijas nebija bez kritikas. Viss tas Jurjānu 
Andreja darbu sarežģīja un prasīja ne vien 
daudz dārga laika, bet arī zināšanas. Seit 
talkā nāca rūpīgie pētījumi un jau veiktais 
darbs citās tautās, īpaši Krievijā, kur tau
tas dziesmas renesanses darbs daļēji bija jau 
veikts 19. g. s. vidū un tīri teorētiski sinte
zēts speciālistu Mejgunova, Sokaļska un F a -
mincina pētījumos. Pēdējiem Jurjāns pievie
noja arī citus, piem., francūzi — mūzikas 
vēstures profesoru Parīzē — Burgp-Dikudrē 
(Bourgault-Ducoudrav, 1 8 4 0 . — 1 9 1 0 . ) , kas 

pazīstams folkloristiem ar saviem pētīju
miem par bretoņu tautasdziesmu. Jurjāna 
darba pūliņi tika sakopoti ,t .s. t Latvju tautas 
mūzikas materiālos, kas vēl šodien ir mūsu 
mūzikas folkloras kapitālākais iespiestais 
darbs, pie kura vel atgriezīsimies tālākās 
rindās. 

Iekams^ skicējam skaņraža dzīves pēdējos 
gadus, mums vē! jāpiemin Jurjāna izcilie 
nopelni latviešu mūzikas dzīves organizēšanā 
dzimtenē. Šī darba centrālā vieta kļuva R ī 
gas Latviešu biedrība. Pēc 3 . dziesmu svēt
kiem, kas izdevās spoži, latviešu mūzikas 
plašāka kopdarba iedzīvināšanai nodibinā
jās speciāla Mūzikas komisija. Pēdējās cen
trālā figūra kļuva Jurjānu Andrejs, —i viņš, 
kā neviens cits, — raksta Vītols — , prata 
visus sajūsmināt, apvienot tēvijas un viņas 
mākslas vārda. — 

Mūzikas komisijas apgādā tika publicēti 
pieminētie Latvju tautas mūzikas materiāli. 
N e mazāk nozīmīgi ir Šīs pašas komisijas 
izdotie un Jurjānu Andreja rediģētie 10 — 
pie pēdējiem talkā nākot arī Vītolam — k o r a 
dziesmu krājumi. Tais rezumēts vai viss la
bākais, ko latviešu skaņražu spalva devusi 
līdz pirmajam pasaules karam. Tas , kas ne
bija iespējams atsevišķiem skaņražiem, Šādā 
veidā realizējas kopdarbībā un — tāpat kā 
daudzi citi pasākumi — Mūzikas komisijas 
apgāda darbs kļuva par paraugu pat vēlāk, 
jau patstāvīgajā dzimtenē darbojoties, kā to 
redzējām Latviešu dziesmu svētku biedrības 
un Skaņražu kopas darbībā. 

Tālāk pieminamas tradicionālās Mūzikas 
komisijas rudens sanāksmes, kuras notika 
regulāri un kurās gan pārrunāti aktuālie lat
viešu mūzikas dzīves jautājumi, gan ap
cerēti pagājušā gada muzikālie notikumi, 
gan kalti jauni un raženi plāni turpmāka
jam. Ar šīm sanāksmēm reizē notika, t. s., 
rudens koncerti, kuros latviešu skaņražiem 
un skaņdaŗiem radās iespēja ne vien paši:m 
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salidot no malu malām, bet rast kontaktu 
arī ar savu tautu. Tais laikos tie bija gandrīz 
vienīgā šāda veida iespēja, un ar tiem pa
mazām tika salauzts Rīgas latviešu mietpil
soniskās daļas aizspriedumu žogs, par kura 
spēku tik daudz rūgtu vārdu vēl šodien 
lasām Emīla Dārziņa atstātajos rakstos. Aiz
vien am un visur, nedz laiku taupīdams, nedz 
sevi saudzēdams, priekšgalā gāja Jurjānu 
Andrejs impozantā augumā, un tikai pēdē
jos pirmskara gados, kad skaņradi saka mākt 
pirmās ļaunākās kaites, viņa līdzdalība at
slāba. Taču tad jau bija radies Jurjāna lat
viešu mūzikas tēva vārda cienīgs tālākne-
sējs — Jāzeps Vītols, kas palīgos pienāca 
jau Mūzikas komisijas darba sākuma. Vīto
lam Dievs bija lēmis Jurjāna aizsākto darbu 
turpināt un celt vēl augstāk — līdz pat 
brīvajai neatkarīgajai Latvijai un visus skais
tos brīvības gadus arī tajā. T ā pagājušā 
gadu simta 80. gados spraigi aizsāktā lat
viešu mūzikas attīstība nepaguva apstāties 
ne uz mirkli, un šodien mums jāapbrīno tā 
tīri rēgonīgā darba mērķtiecība, ar kādu ap
balvoti to visiem spēkiem veicināja galvenie 
vadītāji Jurjāns un Vītols un kuru parauga 
maģiskā vara atrada palīgu visu pārējo šeit 
nepieminēto latviešu mūzikas izcilāko gait-, 
nieku saimē. 

Jurjānu Andreja vārds saistīts ari ar lat
viešu dziesmu svētkiem. Pats kā dziedonis 
piedalījies pirmajos (1873 . ) , Jurjāns jau 
otrajos (1880 . ) nāca tautās kā skaņradis, 
taču īsteni cieši šiem latvju tautas vēstures 
simboliskajiem robežstabiem viņš pienāca 
trešajos (1888 . ) , kuri ne vien mākslinieciski, 
bet arī idejiski pirmo 5 svētku pulkā bija 
viskrāšņākie. Šais svētkos latviešu tauta pir
mo reizi klausījās šodien tikpat kā par 
himnu kļuvušo skaņraža kantāti Tēvijai, ta
jos atskanēja arī skaņraža simfoniskās par
titūras (Svētku maršs, Tudaliņ — tagadiņ, 
Jandāls), turklāt Jurjāns — kopā ar Indriķi 
Zīli un Vīgneru Ernestu — bija šo svētku 
virsdiriģents. Programmas instrumentālajā 
daļā, blakus Jurjāna studiju kollēgam — 
pianistam Bētiņam un pašreizējam audzēk
nim vijolniekam Ozolam, klausītāju saimi 
ar savu mākslu iepriecināja laukos jau agrāk 
populārais brāļu Jurjānu mežragu kvartets. 

Arī ceturtajos Jelgavā (1895 . ) un piektajos 
Rīgā ( 1 9 1 0 . ) Jurjānu Andrejs bija virsdiri
ģents. T ā skaņradim bija lemts dzīvot līdzi 
visiem vispārīgajiem dziesmu svētkiem līdz 
brīvās Latvijas nodibināšanai. 

Neraugoties uz jau pieminētajiem daudza
jiem pienākumiem, skaņradis prata atlicināt 
laiku ari savai kritiķa spalvai, Vēst
nesī, Dien-zs Lapā, Balsī, krievu laikrakstos 
publicēdams apcerējumus par latviešu skaņ
ražu darbiem un korespondēdams par lat
viešu mūzikas dzīves notikumiem. 

" Diemžēl, brīvās Latvijas jauneklīgi zaļok
snējo augšāmcelšanās posmu skaņradim īste
ni dzīvot līdzi vairs netapa lemts. Ari vis
spēcīgākais augums noliecas zem pārslogota 
darba smaguma, un skaņradi sāka piemeklēt 
viena otra kaite. J a u 50 . gadu vidū parādās 
pirmās dzirdes vājināšanas pazīmes, kuras, 
aizvienam progresējot, Jurjānu aizveda līdz 
tam pašam traģiskajam liktenim, ar kādu 
cīnījās Bēthovens. Gan tam spītēja no sen
čiem mantotais dzīves prieks, taču sabied
riskais darbs bija darāms jau ar piepūli, un 
1 9 1 6 . g. skaņradis bija spiests atstāt mate
riāli nodrošināto darbu konservatorijā, reizē 
nokļūstot pilnīgi neatrisināmā stāvoklī, kuru 
vēl vairāk apgrūtināja revolūcijas pēdās ejo
šais anarehisms un patvarības. 1918 . g. Jur
jāns pazaudēja arī savu vienīgo dēlu Oļ
ģertu, ar agri attīstījušos komponista talantu, 
kas mira dilonī 25 gadus vecs. Sazināšanās 
ar dzimteni kara apstākļu dēļ gandrīz ap
stājās, arī palīdzība tik ātri nebija realizē
jama, un skaņradim bija jāpārtiek no tā, ko 
sagādāja Charkovas latvieši, īpaši mācītājs 
Stange. Tie arī darīja visu, no otras puses 
īpaši L. T a i v ā n a m un M. Augustam talkā 
nākot, lai skaņradi pārvestu uz dzimteni, 
kur to gaidīja jaunās valsts nodrošināta 
pensija un morālais atbalsts. J a u fiziski 
šķietami galīgi sabrucis, nespēkā tikko 
kustēdamies, gandrīz pilnīgi pazaudējis dzir
des un runas spējas, Jurjānu Andrejs ar savu 
sievu 1 9 2 0 . g. Ziemassvētku priekšvakarā 
iebrauca Rīgā. Priekam par atgriešanos tēv
zemē sekoja tāda pat darba griba. Skaņ
radis, talkā ņemdams toreizējo konservato
rijas audzēkni, vēlāko skaņradi Paulu Līcīti, 
mēģināja vēl turpināt iemīļoto tautas mūzi-

84 



1 

kas materiālu vērtēšanu, taču īstenāk sek
mēties šim darbam vairs nebija lemts. Vairāk 
nozīmes šai laikā veiktajiem rakstnieka Ersa 
uzrakstīto 27 latgaļu tautasdziesmu apstrā
dā jumiem koriem, kas kļuva par Jurjāna 
pēdējo darbu (pabeigts 1 9 2 1 . g. Lieldienās). 
Sīkāk un ar pietāti latviešu mūzikas lielā 
meistara pēdējo gadu dzīvi atmiņās skicē-
jusi Līcīte žurnālā Mūzikas Apskats. 

1922. g. 28. septembrī Jurjānu Andrejs 
šķīrās ciešanās no savas tautas uz mūžiem, 
3. oktobrī viņš tika apglabāts Meža ka
pos, kur vēlāk skaņradim uzcēla tēlnieka 
prof. Rončevska veidotu pieminekli. Sī 
paša meistara veidota arī biste, ko skaņ
raža mūžīgai piemiņai uzstādīja Latvijas 
konservatorijas audzēkņi konservatorijas 
vestibilā pretim ieejai. Jurjānu Andrejs kopā 
ar otru latviešu mūzikas senioru pianistu 
Bētiņu bija arī valsts konservatorijas pirmo 
goda biedru rindās. 

Skaņraža darbu kritisks izdevums nav 
realizēts, izņemot atsevišķu darbu iespie
dumus kopējos krājumos un 1939 . g. Litera
tūras apgādā (īpašn. K. Rasiņš) iznākušās 
Kopotas dziesmas, kuras sakārtoja kritiķis 
Jēkabs Graubiņs, ievadā sniegdams īsu, bet 
kodolīgu Jurjānu Andreja dzīves un darbu 
aprakstu. Kaut arī ne visi skaņraža darbi 
šodien mūsu atskaņotājai mūzikai ir aktuāli, 
taČu, ievērojot to izcilo kultūrvēsturisko no
zīmi — Jurjāns īsteni ir mūsu pirmais aka
dēmiski izglītotais skaņradis — pilnīgs ko
potu darbu izdevums ir nacionāla nepiecie
šamība un latvju goda lieta, kuru, rodoties 
iespējai, cerams, latviešu tauta arī veiks. 

2. Tautas mūzikas materiāli. Jau pieminē
jām latviešu tautas mūzikas suģestīvo spēku 
skaņraža darbā, to vēl vairāk redzēsim, ap
cerot viņa skaņdarbus. Turklāt, kā jau pie
minējām, Jurjāns savā tautas mūzikas vāk
šanas, sijāšana- un kārtošanas darbā nebija 
tikai mākslinieciskas dabas interesents vien, 
kuram pēdējā saistītu tikai tik daudz, cik 
tā nepieciešama kā skaņdarbu ierosmes 
avots, ne, — Jurjāns šo interesi jau ar pir
majiem soļiem tālu pārauga, viņš tautas 
dziesmai piegāja ar zinātnieka asajiem me
todes ieročiem, un tādējādi tas, kas agrāk 
tika uzskatīts tikai kā tīri cilvēcisku jūtu un 

ikdienas dzīves mirkļu aistētizēts atspulgs, 
tagad ieguva jaunas sakarības ar daudz tā
lāku jēgu un uzdevumiem. K ā katrā zinātnes 
novadā, tā arī tautasdziesmā ar katru tā
lāku soli atvērās jaunas, līdz tam dziļumu 
tumsā gulošas vērtības, kuras liecināja par 
senu muzikālu kultūru, kas tīri vēsturisku 
salīdzinājumu, ceļā aizveda līdz pat eiro
piskās kultūras agrīnākajam laikmetam. J a 
Jurjānu Andrejs sava darba metodi pamato 
ar senās grieķu mūzikas teorijas līdzekļiem, 
tad mēs to nedrīkstam uzskatīt kā kādu pār
drošu iedomu, bet gan — kā dziļi pamatotu, 
sākumā intuitīvi, vēlāk jau pieredzes ceļā 
mantotu mūzikas zinātnieka atziņu. Tādē
jādi Jurjāna darbs ieguva pārlaīcīgu nozīmi 
jau savā sākumā, tā vienā ziņā nav mazinā
jusies arī šodien, kad šo to Jurjāna spriedu
mos varētum arī korriģēt, taču ne sagraut, 
īsteni, trūkstot jaunām pārliecinātājām atzi
ņām, kādai citai labākai metodei, arī pēdē
jais vēl ir nevietā un nelaikā. Gan sniegti 
jau diezgan pamatīgi atsevišķi analitiski 
darbi, īpaši pieminot prof. Graubiņa rakstus, 
tāpat sakrāto tautas mūzikas materiālu dau
dzums šodien ir 6 — 7 reizes lielāks nekā Jur
jāna l a i k ā a ) , taču pārskatāmi kritiski siste
matizēts tas vēl nav nedz iespiestā veidā, 
nedz arī Folkloras krātuvē, vismaz tādējādi, 
lai būtu bijis pieejams katram interesentam. 
T ā Jurjāna padarītais vēl joprojām glabājas 
kā latviešu mūzikas zinātnes pamatkapitāls, 
un diezin vai to tik drīzi varēs papildināt 
citi plašāki un pamatīgāki darbi. 

Savā rīcībā esošo vielu Jurjānu Andrejs 
pilnīgi apstrādāt gan nepaguva, taču arī 
klajā laistie Latvju tautas mūzikas materiālu 
6 krājumi ir daudz; īpaši stingru kritiku iz
tur pirmie 4, kamēr pēdējiem 2 — mums jau 
pazīstamo Jurjāna pēdējo gadu apstākļu 
dēļ — tas rūpības vairs nav, 6. krājums tur
klāt — Jurjāna darbs tikai daļēj i 4 ) . 

3 ) R ī g a s l a t v . b-bas M u z . komis i jas p ā r z i ņ i l īdz 
p i r m a j a m pasauies k a r a m bija ap 3 0 0 0 , F o l k l o r a s 
k r ā t u v ē 1 9 3 4 , g. jau 1 0 . 7 8 9 , bet pēdējos gados jau 
ap 2 0 . 0 0 0 m e l d i j u , no k u r ā m 1 2 . 0 0 0 v a r a m u z 
s k a t ī t p a r p a m a t m e l d i j ā m , 8 . 0 0 0 — p a r t o v a 
riantiem. 

* ) I . un 2 . k r ā j u m ā z e m t i t u l a l a s ā m : . . . J u r 
jānu A n d r e j a s a k ā r t o t a s u n i z p ē t ī t a s ( p a s v . 
mans , V . B. ļ , p ā r ē j o s rikai — . . . s a k ā r t o t a s . 
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Pirmais krājums Līgotnes, Jāņa jeb Līgo 
meldijas iznāca Mūzikas komisijas izdevumā 
1894. g., un tajā ietelp,variantus neieskaitot, 
74 Jāņu meldijas"'), kas sakārtotas pēc ap
joma un meldiju uzbūves pamatelementiem, 
kas sakņojas grieķu teorijas tetrachordu mā
cībā. T ā kā latviešu mūzikas literatūrā tai 
laikā par šo mācību nekādu ziņu vēl nebija, 
tad autors plašākā pielikumā apstājies arī 
pie pēdējās. Jau sava darba sākumā Jurjāns 
atklāja, ka latviešu tautas dziesma ir krietni 
senāka nekā tā mūzika, kas radusies pēc 
Nīderlandes komrapunkta ziedu laikmeta, 
t. i., pēc 16. gadu simta un kura — pretstatā 
Nīderlandes skaņu mākslai — bāzējas uz 
moderno mažoru un minoru un tajā sakņotu 
harmonisko saskaņas sistēmu. Tādēļ arī lat
viešu tautasdziesma, izņemot neapšaubāmi 
vēlāk jaunā homofonā stila ietekmē radušos 
piemērus, nav iekļaujama pēdējās toņkārtās 
— modernajā dūrā un mollā ar, t. s., mākslīgo 
ievada toni, — bet gan agrākajās, kas mūzi
kas teorijā pazīstamas ar baznīcas toņu resp. 
gammu vārdu. Taču, kā zināms, baznīcas 
toņu sistēma savukārt radās no seno grieķu 
teorijā pazīstamās mācības par tetraehor-
diern, oktāvu šķirām un transpoziciju ska
lām, taču abus pēdējos jēdzienus precīzi ne
pārņemot un sajaucot, kādēļ baznīcas toņu 
nosaukumiem un grieķu oktāvu šķirām gan 
palika tie paši nosaukumi (dorieŠu, frīģiešu 
e t c ) , bet mainījās saturs, piem., modernajam 
mažoram atbilda joniešu baznīcas tonis, ka
mēr grieķiem šāda satura oktāvu šķira sau
cās par lielisko, grieķu doriskā oktāvu šķira 
( e — f — g — a — h — c 1 — d 1 — e 1 ) kļuva par fri-
ģisko baznīcas toni u. tml. Lai izvairītos no 
varbūtējiem pārpratumiem, Jurjāns atmeta 
arī baznīcas mūzikā lietājamo sistēmu un at
griezās līdz tās izejpunktam — gan šķietami 
sarežģītākās, taču konsekventās grieķu sistē
mas. Šī pieeja ir izraisījusi dažkārt dibinātu 
kritiku vēlāk, īpaši tādēļ, ka tad dala tautas 
meldiju paliek ārpusē, kas rada savukārt 

a ) M a n ā r ī c ī b ā 1 . k r ā j u m a t r ū k a , kādēļ v a r i a n t u 
skaitu n e v a r ē j u c i t ē t . V . B. 

B ) K ā z i n ā m s , klasiskā m ā k s l a s m ū z i k a balstās 
tieši uz p r e t ē j o , t . s. c e l t o — k r ī t o š o m o t ī v u 
( A n s t i e g — S c h w e r p u n k t — A b s t i c g ) . Sk . p r o f . 
H u g o R ī m a ņ a t e o r ē t i s k o s d a r b u s . 

jaunus sarežģījumus, — taču, kamēr citas 
pārskatāmākas un pilnīgākas sistēmas trūkst, 
Jurjāna metode nav rediģējama, īpaši iz
lietā jot tautasdziesmas analizi. Tiešā arehīva 
darbā, kur nepieciešami vienkāršāki paņē
mieni, "lielāko tiesu, lai nenomaldītos un 
neatkārtotos meldiju lielā skaita dēļ, var 
būt -arī cita pieeja, kā to redzam, piem., citu 
tautu arehīvos. T a č u pēdējais nebija Jurjāna 
galvenais nolūks. 

Tālāk meldijas sakārtotas ari, to ritma 
īpatnības ievērojot. T e varam atcerēties, ka 
Jurjāns bija pirmais, kas norādīja, ka lat
viešu tautasdziesmā trūkst jamba pantmēra, 
tālabad arī mūzikā tā konsekventi sākas al
laž ar smago l a i k u 6 ) . 

Meldijas uzrakstītas, stingri ievērojot da
žādos „l īgo" atkārtojumus, tās nav ne īsinā
tas, ne mākslīgi pagarinātas, kā to darījuši 
citi uzrakstītāji pirms Jurjāna. T o pašu va
ram sacīt ari par meldijām pašām. Ka Jur
jāns šai ziņā ir bijis reti stingrs, liecina jau 
pieminētie atkārtotie braucieni uz meldiju 
uzrakstīšanas vietām gadījumos, kad skaņ
radis citiem uzrakstītājiem nav uzticējies. 
T o dzīva liecība vēl šodien ir skaņraža ko
respondence Balsij 1892 . un 1893 . gadā. 

T ā p a t kā Barons Dainās atsevišķām da
ļām veltījis īpašus priekšvārdus, tā arī Jur
jāns devis Ligotnēm ievadījumu, kurā sī
kāk skāris ne vien pašu Jāņu dziesmu, pie
rādot to par latviešu mūzikas senāko pie
minekli, bet iztirzājis arī paražas, kas saistī
tas ar Jāņiem, un mēģinājis minēt „līgo" iz
celšanos un nozīmi. Dažs jautājums, kas te 
skarts, šodien izpētīts jau pamatīgāk, tā mēs 
„ l īgo" jēdzienā vairs nemeklējam kādas die
ves vārdu, bet uzskatām to par jēdzienu, 
kas apzīmē tieši Jāņu laika dziedāšanu, gluži 
k ā Barons pamato rotāšanu. Daudz jaunu 
domu klāt nācis ari par dainu senumu, taču 
tas Līgotņu priekšvārdu nozīmi nebūt ne
mazina, jau daudzo ierosinājumu dēl vien. 

Krājumā precizētas arī meldiju uzrakstī
šanas vietas, to dziedātāji un uzrakstītāji, 
rāpat etnogrāfiskais izpildījums, iepazīstinot 
latviešu mūziķus pirmo reizi ar tautā sasto
pamo dziedāšanu pulkā resp. ar teicējām, 
vilcējām, locītājām u. t. t. Atzīmētas arī 
tonālās nianses, mazāki resp. lielāki pustoņi 
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par parastajiem, ko atrodam arī citu tautu 
mūzikas folklorā, dažkārt arī tempi un to 
maiņas, un citi sīkumi, kas tik nepieciešami, 
lai gūtu pareizu ieskatu ne vien par to, ko 
dziedāja senais latvietis, bet arī kā. Tādējādi 
Jurjāns ievadīja latviešu mūzikas folkloras 
darbu pareizā virzienā jau pagājušā g. s. 
beigās. Šis virziens palīdzēja pareizi strādāt 
arī nākamajiem tautas gara mantu krājējiem, 
Jurjāna iesākums kļuva pamats visam turp
mākajam darbam. 

Otra jā krājumā, kas iznāca Mūzikas ko- p 

misijas izdevumā 1903 . g., ievietotas 195 
pamatrneldijas un 65 varianti. T ā apakŠ-
tituls: I R u d e n s l a i k m e t a : kūlēju, 
malēju, vērpēju u. c. rudens dziesmu mel
dijas. II Z i e m a s l a i k m e t a : koļadu, 
budēļu, ķekatu un meteņu dz, meldijas. 
III P a v a s a r a l a i k m e t a : Lieldienu, 
pieguļnieku, arāju, rotāšanas u. c. pavasara 
dz. meldijas. IV G a n u d z i e s m u : gavi
lēšanas, lelošanas u. c. ganu dz. meldijas. 
V Š ū p u ļ a un bērnu dz. meldijas. Ar ī šai 
krājumā autors pieturējies pie iepriekšējā 
krājuma sakārtošanas principiem, tuvāk ap
jomu, tetrachordus un toņkārtas vairs neap
zīmējot. Katrai nodaļai sākumā ievietoti 
priekšvārdi, kuros īsumā aizrādīts par at
sevišķa laikmeta savdabīgākajām dziesmām 
un dziedāšanas veidu, tāpat mēģināts rast 
izskaidrojumu piedziedājumiem, kuru vār
diskais saturs šodien vairs nav uzminams 
(piem., koledo, kolendo, totaro u. c ) ; Pēdē
jais darīts, meklējot parallēles citu tautu 
folklorā, dažkārt paverot interesantus seci
nājumus, kuros autors atkāpjas tālā senatnē, 
meklēdams intuitīvi pierādījumus indoeiro
piešu sentautu paražās. Šodien tie šķiet vēl 
kā nedroši pirmie soļi, taču jāievēro, ka visa 
latviešu folkloras zinātne Jurjāna laikā at
radās tikai paša sākumā, pat vairāk cit
tautiešu nekā pašu rokās, kālabad Jurjāna 
darbs bija simtkārt sarežģītāks nekā pētnie
kam šodien. Un vai galu galā arī šodien mēs 
jau esam savas senatnes pētniecībā uz īstā 
un patiesā ceļa? — 

Trešais krājums, Apdziedāšanās un citu 
dzīru meldijas, izdots turpat 1907. g.; tajā 
ietelp 109 pamatrneldijas un 108 var iant i 7 ) . 
Ievadā autors aizrāda, ka arī apdziedāšanās 

dziesmas pieder pie vissenākajām meldijām. 
Tālāk tajā pieminēts skaņraža Vīgneru 
Ernesļa darbs, kura sākums meklējams 3 . 
dziesmu svētkos resp. to mielastā, kur tās 
pirmo reizi uzvestas, un kurām vēlāk sekoja 
šī paša skaņraža materiālu krājums, daļēji 
pamats arī Jurjāna 3 . krājumam •— gan vēl
reiz Jurjānam 1891 . un 1892.^g. ceļojumos 
teicējus personīgi apbraukājot un pārbaudot. 
Tālāk sekojošā rakstā Par apdziedāšanos 
daļēji citēti Barona ievada vardi par apdzie
dāšanās dziesmām Dainu I sējumā, tāpat 
pieminēts obligātais apdziedāšanās sitamais 
mūzikas daiks eglīte (arī puškainis, tridek
snis e t c . 8 ) . Ari šī krājuma meldijas sakār
totas pēc apjoma, sākot ar frīģiešu tercu 
(e—g) , turpinot ar friģiesu resp. doriešu 
kvartu u. t. t. 

Trešajā grāmatā autors noslēdz, t. s., teikto 
meldiju nodaļu, t. i. meldijas, kuras dziedot 
aizvienam ievērots senākais dziedāšanas 
veids, kurā teicēja dziesmu sāk resp. izdzied 
tās vārdus (aizvienam dainas 2 rindas) un 
tālāk tad seko _ dažāda veida atkārtojumi 
resp. arī refrēni, piedaloties dziedāšanā arī 
citām dziedātajām vai dziedātājiem. Tikai 
Šāda veida dziesmas vēl šodien lejaskurzem-
nieki sauc par īstajām tautas dziesmām, 
kamēr visas pārējās jau jaunākiem laikiem 
piederīgās dziesmas, kā piem., visiem pazīs
tamo Tek saulīte u. tml. — šo tautas dzie
doņu mutē tiek apzīmētas par ziņģēm. N e 
apšaubāmi, arī šo ziņģu lielais vairums ir 
tīras latviešu tautas gara mantas. Ncba visas 
tās ir tikai pēdējos 2 gadu simtos cēlušās, 
tāpat kā arī teikto meldiju atsevišķi piemēri 
varēja rasties jaunākajos laikos, katrā gadī
jumā apstākļos, kur tās atrada sev radnie
cīgu vidi un apzinīgus tradīciju kopējus, kā 
to liecina, piem., plašākā apjomā veidotās 
līgo meldijas no jaunākajiem laikiem. 

T ā p a t ne pilnīgi konsekventi varam vilkt 

'') K o p i , t ā t a d , 2 1 7 , nevis 1 9 0 , k ā lasām M ū z i k a s 
v ē s t u r ē u n K o p o t o d z i e s m u i e v a d a a p c e r ē j u m ā . A r ī 
J u r j ā n s p a t s savā k r ā j u m a ievadā piemin „ p ā r i 
p a r 2 0 0 " ' . 

s ) K a v ē s t u r e l iecina, l īdzīgi r īki a t r o d a m i v a i 
k a t r ā senajā t a u t ā , un t i e m visiem bijusi p u s l ī d z 
v i e n ā d a n o z ī m e , p r o t i , t ie l ie tat i , t . s., „ t a k t s i e t u r ē 
šanai" ' . P i e m i n ē s i m ēģiptiešu s i s t r u m u , ķ ī n i e š u 
č o n g - t o u , p a daļai i ī d u c i m b o l e s u. c. 
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robežas starp dziesmu un ziņģu izpildījuma 
veidu: jau jurjāna pirmajos 3 krājumos at
rodam meldijas, kurām senais dziedāšanas 
veids ar teicējām nav atzīmēts, tāpat šodien 
pazīstam jaunāko laiku dziesmas, lejaskur-
zemnieku sauktās ziņģes, kuras veidotas tā, 
lai tās varētu arī teikt, un pēdējais dažkārt 
arī tiek darīts (kā piemēru minēsim dziesmu 
Kam tie kalni, sk. L. un Ir. Bērziņu Tēvu 
dziesmu, Rasina apgāds 1944. g.). — Taču 
t ā ir tikai atsevišķa sekundāras nozīmes no
virzīšanās, kālabad Jurjāna dalījums un 
iekārtojums būtu uzskatāms par sistematizē
šanas mērauklu folkloristiem arī šodien. 

Ceturtais krājums izdots turpat 1912 . g., 
un tajā ietelp 2 nodaļas: I R o t a ļ u un d z i e 
d a m o d e j u m e l d i j a s ; I I T a u t a s in
s t r u m e n t u m e l d i j a s . Krājumā ievietotas 
7 8 ( 6 6 + 1 2 ) p a m a t m e l d i j a s un 51 (41 + 10) to 
variants. Arī šī krājuma meldijas sakārtotas 
pēc apjoma. 1. nodaļas sākumā, aprādījis gal
veno rotaļu iedalījumu, autors secina: „Dzie-
damās rotaļās un dejās kopā darbojas 3 māk
slas: dzeja, mūzika un deja. Bet Šo mākslu 
kopīga uzstāšanās norāda uz viņu dziļo se
numu, kādēļ tur arī būtu meklējamas latvju 
senās tautas dzejas un mūzikas pēdas. T o 
mēr būtu liela alošanās, ja katrā dziedātā 
rotaļā vai dejā gribētum tās atrast. Katrai 
populārākai dejai tauta pieliek vārdus, vai 
tā tautiska vai patapināta. — Aplūkojot tu-

_vāk sakrātās dziedamās rotaļas, atrodam gan 
tur pa daļai zināmas senatnes pēdas; tā tek
sta ziņā starp citam Mēness dzen saulīti, 
tāpat arī mūzikas ziņā tur atrodam tik pir
matnīgas meldijas, kas pastāv tikai no 2 to
ņiem, mazas sekundas, lielas sekundas un 
mazas tercas attālumā; tad arī vairāk 3, 4, 
5 toņu meldijas, kas visas pieskaitāmas se
najām. Bet ir ari tādas, par kuru īstumu 
jāšaubās, kurām starptautisks raksturs. Starp 
jaunākā laika lietojamām rotaļām ir lielākā 
daļa iz vācu valodas, kas izplatījās sevišķi 
pagājuša gadu simteņa otrās puses sākumā, 
kad skolās vācu valoda valdīja". Tālāk aiz
rādīts, ka pēdējās krājumā nav uzņemtas, 
taču ne pilnīgi, — nodaļu beidzot, pats 
autors vēlreiz saka, ka ari ievietoto „labai 
daļai īpaši otrā pusē nav tautiskas nokrā
sas". Šo iemeslu dēļ krājumam trūkst tā pa

matīguma, kas iezīmējās iepriekšējos, taču 
tam liela nozīme bagātā materiālu daudzu
ma dēļ un jo liela arī tāpēc, ka visām rota
ļām resp. dziedamajām dejām pievienoti 
teksti un sīki izdarību apraksti. Tajos orien
tējoties, Šodien ir iespējams jau vieglāk šķirot 
vērtīgo no nevērtīgā, īsto no neīstā, kā to 
ari darījuši vēlākie latviešu tautas deju spe
ciālisti, izmantodami no krājuma ne" vienu 
vien rotaļu resp. dziedamo deju, 

2. nodaļā ievietotas nedaudzas āža raga, 
ganu stabulītes un 2 kokļu meldijas. Piezīmē 
solītos tautas instrumentu aprakstus gan au
tors arī tālākos krājumos vairs nepaguva 
sagatavot, par ko. etnogrāfiem īpaši jā
skumst, jo pēdējās gadu desmitīs vēl Šur tur 
uzejamais tautas spēlēšanas veids vairs īsteni 
senajam neatbilda. Tas bija jau krietni mo
dernizēts, instrumenti jaunināti, un, galve
nais, tiešs spēlēšanas apraksts, piem., kokles 
skaņojumi, pirkstu technikas principi, tā ir 
palika nefiksēti. 

Piektais krājums Dejas iznāca jau pēc 
kaļ -a, 1 9 2 1 . g., Kultūras fonda izdevumā, tajā 
ietelp 123 instrumentālas deju meldijas"), 
par kurām autors saka, ka laba daļa no tām 
„nav tautas dejas, bet patapinātas no citām 
tautām, kā tas redzams no sabojātiem no
saukumiem un izvešanas veida". Krājumā 
tās gan uzņemtas, „Iai rādītu, kādas dejas 
latvji savā laikā dejojuši, jo vēsturiska no
zīme viņām nav noliedzama". Ievietotās de
jas sadalītas 2 nodaļās: 1. — četru pāru 
dejas (kadriļas vai to paveidi), 2. — pārē
jās grupu un riņķu dejas. Apmēram trešai 
daļai pievienoti arī izpildījumu apraksti. 
Apskatot tuvāk Šo meldiju uzbūvi, mums 
īpatnāki latviskas tautas mūzikas vaibsti 
neatklājas, tālabad Šī krājuma materiāli lat
viešu skaņražus ierosināt nav varējuši. Kas 
tajās latvisks, ir varbūt daži atsevišķi melo
diski modificējumi, piem., 15. nr^a sākumā, 
29 . , 1 0 3 . nr-ā, vēl dažos. Stingri sijājot, daļa 
materiālu var interesēt arī dioreografus, v i s 
maz tik daudz, cik tajās redzam pielāgo
šanos latviskajām tradicijām, kas arī dejā, 

° ) V a r i a n t u s k a i t a m šai g a d ī j u m ā m a z ā k a n o 
z ī m e , j o d a ž k ā r t t ie pled-er pie p a š ā m p a m a t m c l -
•dijām, k ā d u d a ļ u a t k ā r t o j o t . T ā d ē ļ tas šeit n a v 
a t z ī m ē t s . 
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tāpat kā visām tautām piederīgajos pasaku 
motīvos, nav noliedzama. 

Sestais krājums Dažādu garāku dziesmu 
meldijas klajā nāca jau pēc Jurjānu Andreja 
nāves, 1926. g., Latvju komponistu biedrības 
izdevumā. K ā jau pieminējām, tas tikai da
ļēji Jurjāna paša darbs. Krājumā ietelp pa
visam 421 meldija. Tās dalītas šķietami arī 
pamatmeldijās un variantos, taču no izkār
tojuma redzams, ka dalījums nav līdz ga
lam nedz izdomāts, nedz arī paveikts, kā
dēļ šai ziņā krājumā ir dažas pretrunas, 
piem., jau 1. meldijā. Daudzām meldijām 
trūkst vārdu, arī tur, kur tie ir, parasti ievie
tota tikai 1. divrinda; daļai trūkst arī teicēja 
un vietas apzīmējuma. Citādi 6. krājums sa
tur daudz interesanta un vērtīga materiāla, 
kuram īpaša nozīme var būt tāpēc, ka ar 
bagātīgo variantu skaitu un to vietu apzī
mējumiem tas dod labu, kaut ne pilnīgu 
orientāciju par meldiju izplatību. Un, ja arī 
tas mums neatklāj Jurjāna atziņas par ga
rāko meldiju, lejaskurzemnieku saukto ziņģu, 
īpatnībām, tad tomēr rūpīgam folkloras 
pētniekam, talkā ņemot vēl citus materiālus, 
arī šis krājums ir vesela bagātība. Tādēļ ne
varam pievienoties to izteikto uzskatu auto
riem, kas saka, ka tiklab 5. , kā 6. krājums 
nepelna uzticamību, jo aplamību meldijās 
pašās — vismaz vairāk nekā tās paticamas 
iepriekšējos krājumos — te nav. Bet par to, 
ka tas nav līdz galam pārdomāts un sakār
tots, Jurjānu Andrejs nav vainojams, — tad 
jau gan tie, kas šo krājumu laida klajā. 

T ā p a t ir jāskumst, ka vispārīgi Jurjāna 
darbam šai virzienā sekotāji vēl nav radu
šies, kas ir varbūt visnepiedodamākais fakts 
mūsu mūzikas kultūrā. Daudzkārt esam do
mājuši, cik daudz paveicis Barons un Jur
jāns tais tālajos laikos, kad katras dainas 
resp. meldijas uzrakstīšana prasīja desmit
kārt vairāk pūļu un laika nekā pēdējā laikā. 
Arī kārtošanas un pētniecības darbu šiem 
vīriem, īpaši Jurjānam, vajadzēja darīt tikai 
aizgūtnēm, — cik izdevīgos apstākļos tad 
varēja strādāt vēlāk brīvās Latvijas laikā, 
un tomēr veselos 25 gados šai virzienā tik
pat kā nekas nav veikts. Domājams tāpēc, 
ka Folkloras krātuvē mūzikas daļas vadītāji 
ir mainījušies pārāk bieži, bet īpaši gan 

tāpēc, ka trūka tāda darbinieka, kas šo 
darāmo darbu būtu izraudzījis par sava 
mūža galveno mērķi un piegājis tam ar to 
sirdsdedzi, ar kādu bija apveltīts Barons un 
Jurjāns. 

Tādēļ nav jābrīnās, ka latviešu tautas
dziesma, kurai — kā senam un īpatnam 
indoeiropiešu gara pasaules atspulgam — jau 
sen pienākas izcila vieta pasaules literatūras 
resp. mūzikas apcirkņos, — to aizvienam vēl 
nav ieguvusi. Mēs nealosimies, to salīdzinā
dami ar Odiseju vai Iliadu, tāpat nealosi
mies, ja teiksim, ka latviešu dainu meldijas 
pasaules mūzikas vēsturē ir ne mazāk ievē
rojamas kā ambroziāniskais resp. gregori-
āniskais dziedājums vai parasti tam pretim 
nostatītā vidus laiku Vakareiropas laicīgā — 
trubadūru, truvēru vai minnedziedoņu — 
mūzika. Turklāt latviešu tautas dziesma arī 
jaunlaiku gara dzīvei var būt vairāk ieros
mes avots nekā pieminētie vidus laiku kul
tūras mantojumi. 

3. Jurjānu Andreja skaņdarbi. Jau sā
kumā aprādīto iemeslu dēļ Jurjānu Andreja 
precīzu skaņdarbu pārskatu sniegt nav iespē
jams. V a r būt, ka daži no tiem nebūtu vairs 
atrodami pat dzimtenes apstākļos, jo — kā 
jau prof. Vītols savā apcerējumā Mūzikas 
vēsturē aizrādīja — to chronoloģizācija 
gandrīz neiespējama izkaisīto manuskriptu 
un trūkstošo komponēšanas datu pēc. N o 
Mūzikas vēsturē un minētajā Graubiņa ieva
dā sniegtajām ziņām varam sastādīt seko
jošu skaņraža darbu pārskatu, sakārtojot tos 
ar opusu apzīmējumiem un bez tiem atse
višķi un pieminot izpildījuma veidu. 

A. S k a ņ d a r b i a r o p u s u a p z ī m ē j u m i e m . 

1 . O p . 1 , L a t v j u v i s p ā r ī g o d z i e s m u 
s v ē t k u m a r š s s i m f o n i s k a m o r ķ e s t r i m ( t e m a 
tikā R ī g a d i m d , l īgo d z i e s m u m o t ī v i u n D i e v s , 
svēt ī L a t v i j u , — p ē d ē j o šai i n s t r u m e n t ā c i j ā l ietā 
a r ī šodien) , 1 8 8 0 . ; i r p a r t i t ū r a , ir k l a v i e r u i z v i l 
k u m s — M ū z i k a s komisi jas i z d e v u m ā . 

2 . O p . 3 , L a t v j u d e j a s ( J m d ā l s ; T ū d a l i ņ — 
t a g a d i ņ : N a b a g u d e j a ; A & k o p s ) s i m f . o r ķ e s t r i m , 
1 8 8 3 . — 1 8 9 4 . ; p a r t i t ū r a — L a t v j u m ū z . izdevēju 
sab. a p g ā d ī b ā ( a n o n ī m s i z d e v u m s , p r o f . V ī t o l s m i n 
par tā g a l v e n o dvēseli p r o f . J ē k a b u C e z a r e v i č u ) . 

3 . O p . 4 , J a u m ē n e s s s t a r u s l a i s t a , 
dziesma j a u k t a m k o r i m u n s o p r ā n a s o l o a r s t ī g u 
o r ķ e s t r a vai k l a v i e r u p a v a d ī j u m u ( H e i n e s v ā r d i 
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E d v a r d a Skujenieka t u f k o j u m a ) , 1 8 8 7 . ; M ū z i k a s 
komis i jas i z d e v u m s ( 1 9 1 1 ) . 

4 . O p . 1 1 , C o n c e r t o e l e g i a c o e - m o l l ī 
v i o l o n i e l l a m (vel t ies k ā d r e i z ē j a m C h a ŗ k o v a s k o l -
lēgaro , v ē l ā k a j a m m a s k a v i e t i m če l l i s tam G l ē n a m ) ; 
P. J i r g e n s o n a klavieru izvi lkums i z d o t s M a s k a v ā . 

5 . O p . 1 2 , L a t v j u t a u t a s b r ī v l a i Š a n a , 
s i m f o n i s k s t ē l o j u m s ( p r o g r a m m ā : l a t v j u c ī ņ a p a r 
b r ī v ī b u un pēdējās i z c ī n ī š a n a ar k r i e v u valdības 
p a l ī d z ī b u , k ā d ē ļ d a r b a izskaņā k o n t r a p u n k t i s k i a p 
v i e n o t a s latviešu un k r i e v u h i m n a s ) , 1 8 9 1 . ; iespiests 
k l a v i e r u i z v i l k u m ā . 

6 . O p , 14 (? ) , S v ē t k u m a r š s j e b J u b i 
l e j a s m a r š s s imf. o r ķ e s t r i m ( C h a ŗ k o v a s m ū z . 
skolas 2 5 gadu p a s t ā v ē š a n a s s v i n ī b ā m ) , 1 8 9 6 . 

Š t e ir visi no minētajiem avotiem zinā
mie darbi ar opusu apzīmējumu. Vai trūk
stošos opusus aizstāj daļa tālāk citēto darbu 
vai arī kādi vēl neuzieti, šī raksta autoram 
vēl nav zināms. 

B. S k a ņ d a r b i b e z o p u s u a t z ī m ē j u m i e m . 
S i m f o n i s k ā u n i n s t r u m e n t ā l ā 

s ō I o m ū z i k a . 

7. I e v a d a m ū z i k a Ā d o l f a A l u n ā n a lugai K a s 
t i e t ā d i , k a s d z i e d ā j a , s a c e r ē t a vēl k o n -
s e r v ā t o r i s t a gados . 

8 . S i m f o n i s k s a l l e g r o f - m o l l ā ( k o n 
s e r v a t o r i j a s klases d a r b s ) , 1 8 8 0 . 1 0 ) 

9 . S ē r u m a r š s (Sie t iņsonu J ā ņ a p i e m i ņ a i , 
spēlēts a r ī a u t o r a bērēs ) , a r a n ž ē t s a r i v i j o l e i , č e l l a m 
un k l a v i e r ē m , uzglabājies klavieru i z v i l k u m s u n 
d a ž a s p a r t i t ū r a s lappuses. 

1 0 . P ū t , v ē j i ņ ' , la tviešu la iv inieku d z i e s m a 
( f a n t ā z i j a p a r 2 P ū t , vējiņi m e l d i j ā m ) o r ķ e s t r i m . 

1 1 . T r i m p u s m a r š s p a r 2 l a t v j u t a u t a s 
m e l d i j ā m l ie tam o r ķ e s t r i m . 

1 2 . B e n e f i c e s u v e r t ī r a o r ķ e s t r i m . 
1 3 . A k t a m a r š s ( a r G a u d e a m u s i g i t u r ) o r 

ķ e s t r i m . 
1 4 . I e v a d ī j u m s u n m a r š s ( p ē c t a u t a s m o 

t ī v i e m s a s k a ņ o t s K u r z e m e s br īvla išanas s v ē t k i e m ) 
o r ķ e s t r i m . 

1 5 . B e r c e u s e . s t i g u o r ķ e s t r i m ; a r a n ž ē t a a r ī 
vi jolei , a l t a m , č e l l a m un k l a v i e r ē m un a r i t ikai v i 
jolei a r k l a v i e r ē m . 

1 6 . P ū t , v ē j i ņ ' , la ivinieku d z i e s m a m e ž r a 
g a m . 

1 7 . B a l ā d e vijolei a r k lavieru p a v a d ī j u m u . 

Prof. Vītols piemin v a i r ā k u s darbus 
mežragam, tos nenosaucot, iespējami arī citi, 
tā kā šīs nodaļas pārskats ir droši nepilnīgs. 

1 0 ) L a t v . k o n v e r s ā c i j a s v ā r d n ī c ā r a k s t ā L a t v j u 
m ū z i k a p r o f . V ī t o l s p iemin J u r j ā n u p i r m ā s l a t v . 
s i m f o n i j a s a u t o r u , d o m ā j a m s , c i tē ta is A l l e g r o ir 
šīs s i m f o n i j a s daļa . 

V o k ā l a ( v o k ā l i i n s t r u m e n t ā l ā u n 
a c a p e l l a ) m ū z i k a . 

1 8 . B e l z a c a r a d z ī r e s , k a n t ā t e k o r i m un 
s o l o ar o r ķ e s t r a p a v a d ī j u m u ( k o n s e r v a t o r i j a s beigu 
e k s ā m e n a d a r b s ) , 1 8 8 1 . 

1 9 . T ē v i j a i , d z i e s m a k o r i m un s o p r ā n a m 
s o l o a r o r ķ e s t r a p a v a d ī j u m u ( s k a ņ r a ž a paša v ā r d i ) , 
1 8 8 6 . ; iespiesta v a i r ā k k ā r t . 

2 0 . G a r ī g a k a n t ā t e k o r i m un sulo a r o r 
ķ e s t r a p a v a d ī j u m u 5 daļās , 1 8 8 7 . ; daļēj i iespiesta 
III d z i e s m u s v ē t k u k r ā j u m ā . 

2 1 . L ī g o j a t , l ī k s m o j a t ! K u r z e m e s s i m t 
gadu gavi ļu d z i e s m a , p ē c t a u t a s d z i e s m u m o t ī v i e m 
j a u k t a m un v ī r u k o r i m ar s t īgu u n p ū t ē j u o r 
ķ e s t r a p a v a d ī j u m u s a s k a ņ o t a ( J . J a n š e v s k a v ā r d i ) , 
1 8 9 5 ( 1 8 9 3 ? ) . 

2 2 . D a i n a , 1 0 l i r iskas d z i e s m a s a r u n bez k l a 
v i e r u p a v a d ī j u m a ( S v e š a t n ē — t e n o r a m ; O z o l d ē l i , 
liepas m e i t a s — v ī r u un sieviešu k o r i e m , D i e v o z o -
lu t r i j o t n e — v. k o r i m , Z i e d o ņ a v a k a r ā — j a u k 
t a m k o r i m ; K ā bij m a n t e v i m sacī t — s o p r ā n a m ; 
J ū r a s m e i t a — j . k o r i m : N a k t s dziesma — v . k o 
r i m ; A s a r a s — t e n o r a m ; V a k a r ā — v. k o r i m ; 
M i r t j a u n a m , m i r t v e c a m — b a r i t o n a m ) ; 1 8 8 7 . ; 
a u t o r a paša a p g ā d ā (bibl iogrāf isks r e t u m s ) . 

2 3 . L a t v i e š u t a u t a s d z i e s m u k r ā 
j u m s , I b u r t n ī c a ( P ū t , vē j iņ ' — j . k o r i m ar k l a 
v i e r ē m ; E s u z k ā p u k a l n ā — 1 balsij a r k l a v . ; A p 
s e g l o j u m e l n u kuilī — v , k o r i m ar k l a v , ; A š i , aši 
z ī l e d z i e d — 1 balsij a r k l a v . , o t r a meldi ja — t ā 
p a t ; A i z t i e m k a l n u k a l n i e m — j . k o r i m a r k l a v . ; 
D z ē r u , d z ē r u k r o d z i ņ ā — 1 balsij a r k l a v . , a r i — 
v. k o r i m ; T ā v a j ' d z ē j a , tas n o t i k a — v i e n d a b ī g a m 
k o r i m ar k l a v . : E s k a r ā a iz iedams - 1 balsij ar 
k l a v . , a r ī — j . ' k o r i m ; V i s u dienu bites d z i n u •— 
j . k o r i m a r k lav . , L i e l a p u l k a ģ e ņ ģ u j ā j a — v. k o 
r i m a r k l a v . ) , 1 8 8 4 . ; S ē c e n a a p g ā d ī b ā R ī g ā (bibliō - -
graf isks r e t u m s ) , 

2 4 . L a t v i e š u t a u t a s d z i e s m u k r ā 
j u m s , II b u r t n ī c a ( D i e v s d o d m ū s u t ē v u z e m e i 
— v . k o r i m ar k l a v . ; K u r t u skriesi, v a n a d z i ņ — 
j . k o r i m ; Č u č i , m a n a l ī g a v i ņ a — j . k o r i m , a r 
k l a v . ; P lec i g a d i k a l p i ņ š bi ju — v. vai s. k o r i m ; 
T u m Š a n a k t e , z a j a z ā l e — v . k o r i m ar k l a v . ; K o 
m ē s , m e i t a s , d a r ī s i m — 1 balsij a r k l a v . ; J ū r a 
k r ā c a , j ū r a š ņ ā c a — j . k o r i m ar k l a v . ; S i tā , z ē n i , 
m u m s d z ī v o t — v , k o r i m ar k lav . J ū r i ņ ' p r a s a 
s m a l k u t ī k l u — j . k o r i m a r k l a v . ; L e m p a m bija 
piec i dē l i — j , k o r i m ar k l a v . ) , 1 8 8 5 . ; S ē c e n a a p 
g ā d ā ( b i b l i o g r ā f i s k s r e t u m s ) . 

2 5 . L a t v i e š u t a u t a s d z i e s m a s 1 balsij 
ar k l a v i e r u p a v a d ī j u m u , III b u r t n ī c a (Sēj , brā l ī t i , 
k a ņ u p ī t e s : T a s bij v i r s ; E s b i j ' v ī r s ; T a s bij v ī r s ; 
P u s r i t e ņ a saule l e c a ; L u s t ī g a m m a n d z ī v o t ; P a r 
k o m a n i m līkas k ā j a s ; A u n , m e i t i ņ a , bal tas k ā j a s ; 
Koši d z i e d z e l t a z ī l e ; S a u l ī t ' t e c ē j ' ) , d o m ā t a k ā 
t u r p i n ā j u m s i e p r i e k š ē j i e m k r ā j u m i e m , 1 9 1 0 . ; M ū 
z i k a s k o m i s i j a s a p g ā d ā . 

2 6 . L a t v i e š u t a u t a s d z i e s m a s 1 balsij 
a r k l a v i e r u p a v a d ī j u m u , I V b u r t n ī c a (Sen d z i r 
d ē j u ; O z o l ī t i , z e m z a r ī t i ; B a l t i , bal t i i e v a s z i e d i ; 
J o ta i ievai balti z i e d i ; Sēju lielu r o ž u lauku — 

90 



2 m e l d i j a s ; N ā c pie manis — 2 m e l d i j a s : K u r , 
m ā s i ņ a s , b r a u k ā j a t ; K o tu r a u d i ) , 1 9 1 0 . ; M ū z i k a s 
k o m i s i j a s a p g ā d ā . 

2 7 . — 3 6 . O r i ģ i n ā l d z i e s m a s 1 balsij a r 
k l a v i e r ē m ( Je le p a s m a i d i ; Jel n e v a i c ā ; K ā z a g š u s ; 
Die Cļuelle; E g l e ; D i e J a h r e k o m m e n u n d g e h e n ; 
D r ū m s v a k a r s ; E i n F i d r r e n b a u m s t e h t e i n s a m ; 
P ū t , vē j iņ ' — k o m p o n ē t a par t a u t a s d z i e s m u m o 
t ī v i e m ; Šūpu|a d z i e s m i ņ a — t ā p a t ) , iespiestas a t 
sevišķi d a ž ā d o s i z d e v u m o s , 

3 7 . L a t g o 1 a 5 l a t v i ž u t a u t a s d z ī s m e s 
j a u k t i m un vei r ī su k o r i m , meldi jas u z r a k s t e j i s A . 
E r s s ( M u n s bfiteņš k a r ā g ō j a — j . k o r i m ; A i v ī k -
stes, upines vudiņs a p ; ? m e — j . k o r i m ; E s s o v a i 
m ā m e ņ a i — j . k o r i m ; Z y n u , z v n u t a v a sātu — j . 
k o r i m ; A i z a z a r a augst i k o l n i — j. k o r i m ; K ū tōs 
k ū k l e s gauži skan — j . k o r i m ; T o l i gonus v a d e i -
d a m a — j . k o r i m ; N i k a m n a v a taida d z e i v e — j . 
k o r i m ; A z a r s t e i r u m a m o l ā — j . k o r i m ; Puiškins 
d o r z a n a a p o r a — j . k o r i m , a r ī t 'kai 2 - b a l s ī g ā 
k a n o n ā ; S v ā g e r a m e i t ē n a — j . k o r i m ; B ō r i n e i t e s 
d z ī s m e — }. k o r i m : T r e j s j a u n a s m ō s a s — j. k o 
r i m ; M a n m ā m e ņ a b ō r t i n biīre — v . k o r i m ; Seši 
j a u n i b a n d i n ī k i — v. k o r i m ; E s u z a u g u pī m ā -
m e ņ a s — v . , a r ī j . k o r i m ; P ī c u b r ō ļ u m ō s a b e -
ju — j . , a r ī v . k o r i m ; Pa k a m v a r pazel t — j . , a r i 
v . k o r i m ; V y s u d ī n u bites d z v n u — j . k o r i m ; 
K v u k o j ' z a l t a d z a g u z c i t c — j . k o r i m ; Pi l ī k n e i t c s 
s t ō v ā d a m a — j . k o r i m ; Es b ō l e ņ u mīl i I v u d z u — 
j . k o r i m ; Sveša m u t e m a n i sauce — j . k o r i m ; 
P r e c e j m a n i p r e c i n ī k i — j . k o r i m : Maini m u n i 
k u m e l e n i — j . k o r i m ; Pe ldēja laiveņa — j . un v . 
k o r i m ; T o l i d z e i v o j m u n a m ī l ō — j . k o r i m ) , 
1 9 2 1 . ; I z g l ī t ī b a s minis t r i jas a p g ā d ā . 

3 8 . S b o r n i k p c s e n , D z i e s m a s s k o l ā m ( l ie
l ā k o tiesu la tviešu , daļa a r ī k r i e v u t a u t a s d z i e s m u , 
t ā p a t k o r ā ļ u un dažu — gart J u r j ā n a paša, gan c i 
tu a u t o r u — g a r ī g u oriģināldziesnvu 3-balsīgi sa-
b a l s o j u m i ) . 

Jau pieminētajā Graubiņa sakārtotajā 
Kopotu dziesmu krājumā bez jau iepriekš 
minētos krājumos atrodamajam ievietotas 
vēl citas Jurjānu Andreja kora dziesmas, 
kas savāktas gan no agrākiem iespiedumiem, 
vai nu atsevišķi vai kopējos — piem., 
dziesmu svētku, Mūzikas komisijas — krā
jumos, vai arī no atstātajiem manuskrip
tiem. Šeit sniedzam šo Kopoto dziesmu krā
jumā ievietoto dziesmu papildus sarakstu. 

I L a i c ī g a s o r i ģ i n ā l d z i e s m a s 
j a u k t a m k o r i m . 

1 . D i e v s , d o d m ū s u t ē v u z e m e i ( s k a ņ r a ž a v ā r d i ) , 
1 8 8 6 . 2 . T ē v i j a s d z i e s m a ( A u s e k ļ a ) , 1 8 8 9 . 3. C i k 
pasaule j a u k a ( v ā r d i p ē c H e i n e s — F. V . ) , 1 8 8 9 . 
4 . S k a n i , k o k l e , skani skani ( L a u t e n b a c h a ) , v e l t ī t a 
R ī g a s la tv iešu dziedāšanas biedr ībai X X V gada 
s v ē t k o s , 1 9 0 4 . 5 , N e v i s s l i n k o j o t un p ū s t o t ( J . A l u -

n ā n a ) , 1 9 0 9 . 6 . U z augšu ( J . P o r u k a ) , v e l t ī t a brā|u 
d r a u d z e s p i e m i ņ a i , 1 9 1 3 . 7. T ē v i j ā ( Z e i b o t a ) , 1 9 1 5 . 
8 . T ē v i j a s v a k a r s ( A . S.) , v e l t ī t a C h a ŗ k o v a s latviešu 
M i e r a d r a u d z e s k o r i m , 1 9 1 8 . 

II L a i c ī g a s o r i ģ i n ā l d z i e s m a s 
v ī r u k o r i m . 

9 . S v ē t k u dziesma (Stērstvi A n d r e j a ) , v e l t ī t a Sv. 
P ē t e r b u r g a s L a t v . labd. b iedr . a t k l ā š a n a s s v ē t k i e m , 
1 8 7 6 . 1 0 . L ū k , r o z e z ied ( H . L ī v e n t ā l a ) , 1 8 8 8 . 
1 1 . L a t v j i , brāļ i ( s k a ņ r a ž a [?] t e k s t u p ā r k ā r t o j i s 
R . Bebri i ) , sacerēšanas gads n e z i n ā m s . 1 2 . L a t v i j a 
( A u s e k ļ a ) , sf, g. nez . _ 1 3 . T u esi it k ā p u ķ e (Sū-
m a ņ a d z i e s m a s a r a n ž ē j u m s ) , s. g . n e z . 1 4 . S l a v a 
{ s k a ņ r a ž a v ā r d i , a r k l a v . p a v a d ī j u m u ) , v e l t ī t a B . 
Sie t iņsona k u n d z e i , s. g. nez . 1 5 . Jel pacel balsi u n 
dziedi ( K r o n v a l d a A t a piemiņai J . P o r u k s ) , v e l t ī t a 
s k o l o t ā j u k o r i m ( k u r a m ? ) , 1 9 0 3 . 1 6 . I lgošanās 
( A . N i e d r a s ) , 1 9 0 4 . 1 7 . N e v i s s l i n k o j o t un p ū s t o t 
( J . A l u n ā n a ) , s. g. n e z . 18 . Sveiks ( s k a ņ r a ž a v a r d i ) , 
v e l t ī t a E . S t a n g e m , 1 9 1 3 . 19 . K a s ī s tens latviet is 
( A . P u m p u r a ) , 1 9 1 6 . / 

III G a r ī g a s o r i ģ i n ā l d z i e s m a s 
j a u k t a m k o r i m . 

2 0 , M ī ļ i e , r i m s t a t ( v ā r d i ? ) , 1 8 7 8 . 2 1 . Mūsu T ē v s 
debesīs ( M a t e u s 6 , 9 — 1 4 ) , 1 8 8 9 . 2 2 . A k , J e r u z a l e m e , 
m o d i e s ( k o r ā l i s ) , 1 9 0 9 . 2 3 . J«I lūdz ( k a n o n s ) , 1 9 1 6 . 

I V G a r ī g a s o r i ģ i n ā l d z i e s m a s 
v ī r u k o r i m . 

2 4 . G o d s D i e v a m augst ībā ( L ū k a s , 2. n o d . 1 4 . 
p a n t s ) , 1 8 7 7 . 

V T a u t a s d z i e s m a s j a u k t a m k o r i m . 

2 5 . E j , s a u l ī t e , d r ī z pie D i e v a , 1 8 7 9 . 2 6 , A i z 
u p ī t e s es u z a u g u , 1 8 8 9 . 2 7 . T a u t u m e i t a m e l n a c ī t e , 
1 8 9 0 . 2 8 . L e c u , lecu d ā r z i ņ ā ) , 1 8 9 3 . 2 9 . G a t a v s 
bi ju k a r a v ī r s , 1 8 9 3 . 3 0 . Ai c i e m i ņ i , a i k a i m i ņ i , 
1 8 9 3 . 3 1 . D i i c d ā t m ā k u , d a n c o t m ā k u , 1 9 0 6 . 
3 2 . O z o l ī t i , z e m z a r ī t i , 1 9 0 6 . 3 3 . Seši m a z i b a n d e -
nieki , 1 9 0 6 . 3 4 . D z ē r ā j s puisis bēdājās , 1 9 0 6 , 
3 5 . S t ā d ī j u ieviņu, 1 9 0 9 . 3 6 . T a u t i e š a m i r o k u d e v u , 
1 9 0 9 . 3 7 . R i n d ā m auga o z o l i ņ i , 1 9 1 4 . 3 8 . K u r gāj i , 
puisī t i , 1 9 1 4 . 

V I T a u t a s d z i e s m a s v ī r u k o r i m . 

3 9 . P ū t , vēj iņi , 1 8 8 4 . 4 0 . B a n d i n i e k a rudzi a u g a . 
1 8 8 4 . 4 1 . A i , zaļai l ī d a c i ņ a , 1 8 8 9 . 4 2 . G r ū t i p ū t a 
l īgaviņa , 1 8 9 4 . 4 3 . S v i l p o d a m a sniedze skrēja , 1 8 9 4 . 
4 4 . Lai ē d vilki visas kazas {2 meldi jas ) , 1 9 0 4 . 
4 5 . U p e nesa o z o l i ņ u , 1 9 0 4 . 4 6 . D i v ' baloži palu" 
d z ē r a , 1 9 0 4 . 4 7 . A i tu m a n u grī ī tu m ū ž u , 1 9 0 4 . 
4 8 . A i z k a l n i ņ a linus seju, 1 9 0 4 . 4 9 , P la ta u p e , 
šaura laipa (2 meldi jas ) , 1 9 0 4 . 5 0 . Es piedzēris k ā 
vilciņis , 1 9 0 4 . 

Kā no pārskata redzams, 16 skaņdarbi 
pieder instrumentālās mūzikas novadam; no 
tiem tikai Balādei (vijolei ar klavieru pa
vadījumu) trūkst saskares ar orķestri, pā
rējie — pārstāv vai nu tīru s i m f o n i s k o 
mūziku ( 1 3 ) , vai arī ir, t. s„ k o n c e n -
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m u z i ķ a a r s i m f o n i s k ā orķestra līdz
dalību (2 ) . Kaut kvantitatīvi — ievērojot, 
ka daja darbu ir mazāku apjomu — devums 
nav no lielajiem, latviešu mūzikas vēsturē 
tam ir izcila vieta un nozīme, un proti: kā 
p i r m a j a m mūsu simfoniskās mūzikas 
literatūrā. Turklāt tas radies laika, kad lat
viešiem pašiem savu patstāvīgu simfoniskās 
mūzikas atskaņotāju orķestru vēl nebija. 
Tiešām vajadzēja lielas ticības savas tautas 
labākai nākotnei, lai šādu domu jau iecerētu 
vien, jo skaņu māksla — lai cik ideāli mēs arī 
domātum — īsteni dzīvo tikai tad, kad tā 
pieredz arī atskaņojumu. Tikai pēdējā at
klājas tās esenciālais spēks, būt vai nebūt, 
un noslēdzas burvju aplis, kura sākums ir 
iecere un radīšana, beigas — apcere un pār
dzīvojums. Kaut garajās gadu desmicīs, kas 
aiztecējušas kopš Jurjāna pirmo darbu klajā 
nākšanas un kurās klāt nākušas daudzas jo 
daudzas vērienīgākas un krāšņākas partitū
ras, un Jurjāna valoda kļuvusi zināmā mērā 
— gan ne visos darbos — „veca" , — latvie
šu mūzikas vēsturē tā ir pirmā arāja riek
šava, kas nevien pati devusi jo ievērojamu 
birumu, bet ierosinājusi un mudinājusi arī 
citus. 

Jurjānu Andrejs pamatīgi pazina instru
mentāciju, ko jau agri pareizi novērtēja 
EmīHs Dārziņš. J a arī tā neaizsniedz mo
dernā orķestra virtuozo krāsainību un dina
misko plašumu, tad tomēr tā liecina par so
līdu skolu un iedzimtu instrumeniešanas ta
lantu, kālabad šai ziņā Jurjānu Andreja 
partitūras varētum klausīties ar interesi arī 
šodien. 

Citādi ir ar skaņraža simfonisko darbu 
saturu. Seit — tāpat kā daļēji arī vokālajā 
mūzikā — Jurjāna valoda mūs vairāk saista 
vairs tikai tais darbos, kuru tematikā ieausti 
tautas mūzikas motīvi. • 

Savrupa vieta instrumentālās mūzikas 
novadā pienākas Jurjāna č e l l a k o n c e r -
t a m (op. 11), kura atjautīgās lappuses ne
būt nav vecmodīgas un liecina ir par autora 
labu muzikālo gaumi, ir par tedinisku brie
dumu. Atsevišķas daļas esam dzirdējuši — 
kaut retāk, nekā autors to pelnījis — arī 
jaunākajā laikā. Piezīmējams, ka arī šai no

vadā latviešu mūzikā Jurjāns devis pirmo 
piemēru. 

Otrs diezgan plaši pārstāvēts novads Jur
jāna skaņu mākslā ir viņa vokāli-instru-
mentālā mūzika, proti : k a n t ā t e . Gan 
skaņradis ar šo vārdu apzīmējis tikai kon
servatorijas laikā sacerētās Belzacara dzīres 
un 1887. g. pabeigto Garīgo kantāti, taču 
būtiski tai pieder ar ī Tēvijai ( 1 8 8 6 . ) , Līgo
jat, līksmojat ( 1 8 9 3 . ) un ar 4. opusu apzī
mētā Jau- mēness starus laista ( 1 8 8 7 . ) . K ā 
redzam, 3 vidējie no pieminētajiem darbiem* 
radušies aptuveni vienā laikā, 5 — 6 gadi pēc 
konservatorijas diplomdarba un tikpat pirms 
pēdējā, apmēram tādā pašā secībā varētum 
Jurjānu Andreja kantātes nostatīt arī kva
litatīvi, visumā kā brīedušāko uzskatot pē
dējo (Līgojat, līksmojat). Šais darbos pat
stāvīgākas orķestrim izstrādātas valodas 
gan. trūkst, taču tas darīts ar nolūku, jo 
skaņradis tos iecerēja latviešu mūzikas tā 
laika atskaņošanas iespējām, kas arī labākā 
gadījumā, piem., dziesmu svētkos bija gan
drīz jāimprovizē. Toties Jurjāna kantātēs 
bagātīgi izstrādāta vokālā puse, kori veidoti 
patstāvīgi, gandrīz neatkarīgi no orķestra 
līdzdalības, dažkārt orķestrālā skanīgumā, 
kas reizēm — piem., pēdējās kantātes sāku
ma daļa —" manāmi pārmāc darba paša 
iekšējo saturu: barmoniski-melodisko va
lodu, teksta izteiksmi un tā niansējumus, ku
rus citādi labi nojautis skaņradis mazāko 
formu darbos. Tādējādi Jurjānu Andreja 
kantātēm dažbrīd piemīt īpašs svinīgums un 
spars, kas šodien gan var šķist mazliet vec
modīgs, tacu ne viltots. 

Belzacara dzīrēs kā skolas darbā Jurjāns 
vēl nerēķinājās ar izpildīšanas līdzekļu iero
bežotību, tālabad šī pirmā skaņraža kantāte 
ir techniski, ir formāli veidota plašākos vil
cienos, nepametot novārtā nevienu no tās 
atsevišķajām partijām. Austrumnieciskais 
sižets turklāt vedināt vedinājis autoru mek
lēt īpatnu orientālismā sliecošos mclodiku un 
harmoniku, — latviešu oriģinālmūzikā šāds 
stils bija vēl neizmantots, arī vēlāk reti pie-
lietāts. Kantātes izteiksmes risinājums cieši 
saistīts ar ī ar teksta dramatisko norisi. Tacu 
— laikam mums svešā sižeta dēļ — skaņ
darbs Latvijā palicis neievērots un neuzvests. 
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Gluži cits liktenis nākošajam darbam — 
Tēvijai. Jau 3, dziesmu svētkos atskaņota, 
šī kantāte arī vēlāk kļuva par vienu no vis
populārākajiem Jurjāna skaņdarbiem vis-
pari, īpaši pēc pēdējiem vispārīgajiem dzies
mu svētkiem ( 1 9 3 7 . ) un sekojošā okupācijas 
un trimdas laikā, kad tā ieguvusi tīri simbo
lisku nozīmi. Skaņdarba kora partijas va"-
Icda ir diezgan vecmodīga, ne sevišķi ori
ģināla, taču ļoti sparīga — tajā dominē 
punktēts marša veida 4 A taktsmērs — , un 
•tādēļ tā tīri motoriski ietekmē katru klausī
tāju. Muzikāli sirsnīgi un vokāli pateicīgi 
uzrakstīts skaņdarba vidus posms solo balsij, 
ko ar nosaukumu Lūgšana nereti varam 
klausīties arī atsevišķā atskaņojumā un ar 
kuru sacensties nespēj pat skaņraža tīrā solo 
lirika. 

Latviešu klausītājiem sveša palikusi skaņ
raža 3. kantāte jau mēness starus laista, 
kuras sacerēšanas — vai vismaz ieceres — 
laiks paticams ari agrāk, kā to uzvedina 
domāt skaņdarba mazāk nobriedusi valoda, 
kas stipri rada vācu romantisma epigonu 
dziesmām. Sī kantāte ir ari visīsākā. 

Visplašākais darbs apskatāmajā novadā 
ir Garīgā kantāte, kura pilnīgā oriģinālā 
vairs nav saglabājusies. Publicētie kori lie
cina par solīdu techniku, kura izmantota arī 
kentrapunkta māksla. T ā pēdējā daļā (Mo~ 
stāties, stabules un kokles) harmoniski vei
dotajam ievadam, kurā atrodam diezgan ba
gātu modu lāci ju dinamiku, seko 4-balsīga 
kora fūga, kurai pievienojas korālis Tam 
Tēvam pateicam, savukārt atbalstīts iepriek
šējās fūgas sasteidzinātajā parasta stretto 
veida turpinājumā un nobeigumā, tā iegūstot 
visam darbam varenu pacilātu izskaņu 'un 
tais laikos latviešu mūzikā vēl neizmantotu 
technisku veiklību un spēku. Klasiski skaidrā 
un īstā baznīcas mūzikas stilā sacerēta šīs 
kantātes cita daļa, kas nosaukta par Lūg
šanu (Kungs^un Dievs, palīdz' mums), un 
sarakstīta ir jauktam, ir vīru korim. Jauk
tam korim veidotā Pateiciet Kungam mazāk 
koncentrēta. īsāka, taču saturīgāka jau tikai 
vīru korim sacerētā daļa Tas Kungs Dievs 
Cebaot. Latviešu baznīcas mūzikas skopajā 
literatūrā šai Jurjāna kantātei izcila nozīme, 
kaut gan arī tā reti uzvesta — pilnīgi lai

kam (?) nekad. Gandrīz tikpat plaši sacerēta 
pēdējā kantāte Līgojat, līksmojat. T ā at 
šķiras no iepriekšējām ar to, ka tajā trūkst 
patstāvīgas solo daļas, tāpat tajā, kaut ne 
burtiski, izmantoti tautas mūzikas motīvi, 
ko pārējās kantātēs neredzam. Pēdējā skaņ
darbam piedevusi īpatnu latviskas mūzikas 
noskaņu, kas izpaužas pirmajā un atkārto
juma daļā (Allegro, 8 /s) raksturīgajā gaišajā 
augšup cēlājā līgo motīvā. Uz šī motīva 
balstīts abu pieminēto daļu muzikālais sa
turs, to izvedot cauri daudzām dažādām 
toņkārtām un panākot tīri vai instrumen
tālai mūzikai radniecisku rotaļīgumu, kas 
zināmā mērā tuvs vācu klasiķu lielo kora 
darbu stilam. Skanīguma labad izmantota 
sīkāka kora dalīšana: gan 6 (3 sieviešu un 
3 vīriešu), gan 7 (3 sieviešu un 4 vīriešu) 
balsīs, — tā laika latviešu *koŗa mūzikā 
gandrīz vai revolucionāra pārdrošība! Kan
tātes vidus daļas raksturs gluži pretējs: lēns 
svinīgs Adagio 5/< taktī un 6-balsīgā saliku
mā, nomainoties pa teikumiem ansambļa 
veida solo ar pilnu kori. jauks šī Adagio 
sākums ar savu mažora toņkārtā lejup slī
došo motīvu, satraucošs nemiera pilns vidus 
posms — ir ar tālu bemolos iegajušo toņ
kārtu, ir ar stretto veida uz priekšu steidzī
gām imitācijām. Cik pareģonīga šī mūzika 
un vārdi (Kas reizi Ventas un Daugavas 
krastos atdeva dzīvību brīvības dēļ . . .) jau 
tad, pagājušā gadu simta 90-os gados! — 
Kantātes techniski bagātīgi izveidoto kori 
orķestra partija vairs nekāpina, kā jau pie
minējām, acīmredzami, uzvešanas apsvēru
mu dēļ. Nepelnīti, ka šis skaņdarbs tāpat 
ieputējis kā iepriekš minētais, muzikāli tas 
nenoliedzami daudz gatavāks nekā Tēvijai. 

Mīlestība uz lielākām formām Jurjānu 
Andreju vestin veda domāt arī par pirmās 
latviešu operas komponēšanu. 1886 . gadā, 
sarakstoties ar Alunānu, pārrunāts Vanēms 
Imanta, otrreiz (1897 . ) ierosinājums rasts 
Blaumaņa Maijā, no pēdējās palikušas pat 
dažas skices. Taču tāpat kā Emīlim Dār
ziņam, arī Jurjānam dzīves ikdiena un citi 
pienākumi šo nodomu, kam ar parāpās mir
kļiem vien nepietika, realizēt nebija ļāvuši. 

Vokāli-instrumentālās mūzikas žanram 
vēl jāpievieno Jurjāna s o l o d z i e s m a s 
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ar klavieru pavadījumu. Oriģināldziesmu 
šai žanrā saglabājies maz, 2 7 . — 3 6 . nr-am 
paticami varētu pievienot vēl dažas, kas 
pārgājušas tautas mutē sagrozītā veidā kā 
ziņģes. Pēdējās — skaņraža darbi jaunības 
posma, kad vēl ziedots sava laikmeta ga
ram, tam, ko šodien vēl palaikam mēdz ap
zīmēt ar nepa devušos „ tautiskā romantis
m a " jēdzienu. Savas saldās melōdikas un 
sentimenta labad tās savā laika bija gan po
pulāras, taču šodien aizmirstas un — gluži 
pelnīti. K ā piemēru Šim stilam Graubiņš pie
min Jurjāna Kā bij man tevīm sacīt. Arī 
pārējās nav bez šīs laikmetīgās jūsmas un 
šodien vairs maz aktuālas. Dažas no popu
lārākajām — Jele pasmaidi, Jel nevaicā, Kā 
zagšus — , gan retumis vel pavīd dziedoņu 
programmās. , 

Līdzīgs liktenis arī Jurjāna rautas dzies
mām ar klavieru pavadījumu, kurām gan 
vēsturiski izcila nozīme, jo Jurjāns bija pir
mais, kas šādā kārtā izmantojis latviešu 
folkloras mūziku (Vītola 200 t. dz. I daļa, 
ja nemaldos, klajā parādījās 1906 . , II — 
1 9 1 9 . ) . Pirmajos 2 krājumos, kuros solo bal
sij sabalsotas tikai 6 dziesmas, klavieru pa
vadījumu stils vēl bez nacionālām īpatnī
bām. Gan klaviernieciski bagāts, tas svešs 
latviešu tautas dziesmas melodiskajām īpat
nībām, pēdējās harmonizācijā pat ignorē
tas, piem., pielietājot moderno minoru ar 
ievada toni senā minora (eoliskā, doriskā) 
vietā. Tautas dziesmai sveši arī daudzie 
aliterētie akordi, pārlieku izšķērdīgais chro-
matisms un konvencionālās modulācijas, no 
kurām skaņradis nepaspēja atraisīties ari 
sākumā koriem sabalsotajās m e l d i j ā s C i t a 
aina jau paveras, ielūkojoties III un I V krā
jumā, kur ievietotās tautas dziesmas sabalso
tas tikai solo balsij ar klavieru pavadījumu. 
Starplaikā, 25 garu gadu pieredzē, skaņra
dis bija jau tīri praktiskā folklorista darbā 
pa pilnam iepazinies ar latviešu tautas 
dziesmas savdabīgumu, atklājis tās esen-

n ) T c gan j ā a i z r ā d a , k a 1 9 . g. s. II pusē visa 
pasaule vēl p ā r d z ī v o j a v ē l ī n o r o m a n t i ķ u Š o p ē n a , 
L m a , B e r l i o z a un V ā g n e r a s t i l a , t r i u m f u . P ē d ē j ā 
b ū t i s k ā k ā s p a z ī m e s daļēji baroja k r i e v u s k o l u , 
vismaz a k a d ē m i s k a j ā v i rz ienā , kādēļ tās i e t e k m ē 
jušas a r ī šai skolā skolojušos latviešu m ū z i ķ u s , 
n e j u r j ā n u vien. 

ciālās pazīmes, sistematizējis un nonācis pie 
atziņām, kuras varēja pārnest arī praktiskā 
kompozicijā. Šo atziņu rezultāti tad ari at
klājas pieminētajā I I I un I V krājumā: ievē
rota senatnīgā tonalitāte, chromatisma vie
tā stājies latviešu tautas meldijām raksturī
gais diatonisms, trafareto dominanto kaden-
ču vietā — vesels pulks jaunu ar pavisam 
svaigām, līdz tam neparastām funkcijām, 
homofonā stila vietā — kontrapunkta vir
zienā iesliekusies imitācija, jauni ritmisko 
akcentu meklējumi. Sāda skaņu mākslas va-* 
loda latviešu mūzikā bija jauna, ar to bija 
sācies tālais, bet skaistais nacionālās mūzi
kas meklējumu ceļš, pa kuru vēlāk gājuši 
arī citi latviešu skaņraži, taču ne līdz ga
lam, katrā ziņā šo ceļu vēl nevedot uz vi
siem mūzikas novadiem. 

Visraženāk Jurjāna skaņu māksla parādī
ta viņa koros a capella. Šai novadā varam 
ietilpināt arī tās dziesmas koriem, kurām 
iecerēti klavieru pavadījumi, taču tiem ne
svarīga nozīme, kādēļ iespējams tos arī at
mest. Šādu dziesmu gan sevišķi daudz nav: 
daļa to nule pieminētajos krājumos {I un I I ) , 
tālāk — Slava vīru korim, paticami vēl 
pāris. 

Tieši ar savu kora dziesmu-Jurjāns kļuva 
savā laikā vispazīstamākais skaņradis lat
viešu tautā, tās bija katra koncerta program
mas centrā, daudzas no tām plaši pazīsta
mas katrā novadā un pagastā, kur vien mū
su kori dziedāja un plauka. Tikai vēlāk, kad 
jau savu vārdu bija teikuši Vītols, Dārziņš, 
Meingailis un kad ari paši kori bija krietni 
augusi, lai veiktu pēdējo techniski grūtākos 
un muzikāli jaunākos skaņdarbus, Jurjānu 
Andreja popularitāte it kā samazinājās, ta
ču nepazuda, kamēr vien pats skaņradis ak
tīvi darbojās latviešu mūzikas darbiniekiem 
līdzi. Ar ī šodien, daļu reducējot, Jurjāna 
dziesma pieder mūsu kora literatūras pama
tiem, daži tās paraugi jau nepārprotami pa
likuši par mūsu mūzikas klasiskajām vērtī
bām. 

Kas ir šo skaņdarbu mūžīgās vērtības 
iezīmes? — Vispirms tie ir izauguši no lat
viešu tautas dvēseles. T ā p a t kā arājam sens 
rokās ienēsāts un izauklēts 'darba rīks daž
kārt mīļāks par ērtāko un izskatīgāko jau-
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no daiku, tāpat kā tautu meitai vecās mātes 
smago vainagu un sidraba rotas aizstāt 
nespēj jaunlaiku darinājumi, tā arī mūsu 
mūzikas mīļotājiem nevar atņemt tās atmi
ņas, kas ar dziesmas vidūtājību viņus vieno 
ar atmodas laika dedzīgo tēvijas mīlestību 
un pirmajiem brīvestības ceļa likteņiem, 
jurjāns pats bija šī atmodas laika celmlau
zis latviešu mūzikā; gluži kā viņa skolotāji, 
un laika biedri dzejnieki dzejā, viņš mūzikā 
atspoguļoja tās pašas idejas un strāvas, kā
das nākotnei pretim nesa citus sava laikmeta 
dižākos darbiniekus, — kā raksta Graubiņš 
— i Jurjāns jutās kauls no viņu kaula, sava 
laika cīnītājs un pravietis. Un mūs, jaunāko 
paaudzi, kas pati šai laikmetā nav dzīvo
jusi, uz to savukārt aizved tās „tēvu tēvu 
mestās laipas", kuru simbolisko spēku jau 
neminamajā senatnē apdziedājuši daina. 

Jurjāna kora dziesmu muzikālās iezīmes 
skatāmas jau ne ar mīļotāja acīm vien, un 
šeit atklājas īpats skaņraža mākslas attīstī
bas ceļš. T ā p a t kā savās Latvju, dejās un 
pēdējā kantātē, ari skaņraža oriģināldzies
mas nereti vien smelts tautas mūzikas avotos. 
Tautas mūzikas garā sacerēta jau pieminētā 
himniskā dziesma Dievs, dod māsu tēvu 
zemei, pēc tautas dziesmu motīviem darināta 
plašāk veidotā Skani, kokle, tāpat ar vis
agrāko datējumu (1876.) atzīmētā Svētku 
dziesma un Latvji, brāļi — abas vīru ko
rim, pāris agrīnākie mēģinājumi garīgajā 
mūzika, piem., Mirt jaunam u. c. Sie pie
mēri liecina autora mīlestību uz nacionālās 
mūzikas meklējumiem. īsteni tie ir kļuvuši 
par skaņraža mākslas mērķi jau no pirma
jiem radīšanas mirkļiem, taču konkrēta at
tīstības ceļā iegājuši tikai tad, kad Jurjāns 
ar tautas mūziku bija iepazinies pamatīgāk. 
Apskatot skaņraža oriģinālās kora dziesmas 
visas kā vienu kompleksu, mēs atklājam ta
jās diezgan daudz pretišķību un diezgan kra
su kvalitatīvu atšķirību, tā ka rodas ilūzija, 
it kā skaņradis būtu pārdzīvojis vairākus 
mūžus. Un īstenībā daļēji tā arī ir: Jurjānu 
Andrejs nav uzskatāms kā atsevišķa perso
nība vien, bet gan kā v e s e l s m ū s u m ū 
z i k a s a t t ī s t ī b a s r ū g u m a l a i k 
m e t s , kurā atbalsojās viss, kas šim laik
metam bija radniecīgs, un arī tas, pēc kā 

mūsu skaņu māksla vēl tikai jautāja nākot
nei. — 

T a u t a s d z i e s m u s a b a l s o j u m o s 
dažs labs mērķis, kas bija uzstādāms oriģi
nāldarbam, nebija nepieciešams, taču palika 
vissvarīgākais: to latviskais ietērps, kurš 
īsteni sevī iekļāva lielāko dalu augšā minēto 
nacionālās mūzikas meklējumu, jau tīri in
tuitīvi Jurjāns izprata šīs mazās, kādreiz 
par „blēņu dziesmu" nozākātās pasaules sevī 
izcilo vērtību un paredzēja tās nākotni. J a 
mēs šodien vaļējām acīm pārskatām visu 
mūsu līdz šim mirklim radīto kora litera
tūru, tad izbrīnā apstāsimies pie tā darba, 
ko gandrīz visi mūsu skaņraži veltījuši tau
tas dziesmu apstrādā jumiem. Ne desmitīs, 
ne simtos, bet jau tūkstošos sniedzas gan har
monizējamu, gan sabalsojumu, gan aranžē
jumu un popuriju, gan tīri individuālā pla
šākā formā sliecošos paraugu, jā pat veselu 
dramatisku inscenējumu skaits. Arī koncertu 
programmās tām aizvien sava vieta, tātad 
tautasdziesmas likteņi īstenībā daļēji ir arī 
visas mūsu mūzikas likteņi. 

Tautasdziesma, senos neminamos laikos 
cēlusies, ap 17. gadu simtu sasniedza savas 
attīstības augstāko fazi. Gan paliekot arī 
vēlāk par latviešu dzīves ziņas pamatvēr
tību, tā pēc Šī gadu simta būtiski vairs ne
aug, vismaz kvalitatīvi. Šai laikā, domā
jams, tā ir jau pilnīgi izkopusi formās sting
rās esenciālās pazīmes, kas to, pirmkārt, iz
veidojušas par īpatnu mākslas darbu, kam 
nav otras līdzinieces visā pasaulē, otrkārt, 
novedušas līdz kanonizācijai, kuras labad 
tā vairs nav tālāk variējama, t. i. uz pil
nības pusi, reizē ari vieglāk saglabājama. Šī 
kanonizācija, kuras gadu simtu tradīcijas 
tautasdziesmu dzejas pasaulē stingri zināt
niskās dzejas likumībās atklājis tautas dzejas 
izcilais speciālists prof. Ludis Bērziņš, pastāv 
tāpat arī tautasdziesmas muzikālajā veido
jumā — tās meldijā, gan ari apjausta, taču 
zinātniski vēl nemetodizēta. Pēdējo savu
kārt apgrūtina arī tas, ka meldijas pakļautas 
svešu tautu ietekmēm vieglāk nekā dzeja, 
un arī — pēdējās ne tik viegli konstatēja
mas, ka to varam dzejā. T a č u tāpēc šīs 
kanonizācijas nozīme meldijās nav mazlnā-
jama, un mums ar izbrīnu jākonstatē, cik 
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ģeniāli senais anonīmais skaņradis ir ap
tvēris arī skaņu mākslā tīri formālo liku
mību skaistumu un vērtību, tādējādi ne tikai 
,,izdziedot no sirds" savas acumirkļa no
skaņas vai jūtas, bet gan radot — kā radī
tājs ar apzinīgu sava darba mērķi un nolūku. 

Tik apzināti mērķtiecīgs tautasdziesmas 
tapšanas process prasīja ne mazāk apzinātu 
mērķtiecību arī 2 gadu simtus vēlāk, šo lat
viešu dzīves zinas īpatnējāko izpaudumu 
savācot un atdodot kaut kādā veidā tautai 
atpakaļ. Mēs nešaubāmies, ka mūsu pirmie 
mūziķi savu mērķi apzinājās, taču tikpat 
skaidrs, ka viņiem savā darbā trūka pareizās 
metodes, tās pašas nopietnās mērķtiecības 
tautasdziesmas pašas māksliniecisko vērtību 
uzminēšanā. 

šī svarīgā darba pamatu licējs, kā mums 
visiem zināms, bija Valmieras skolotāju semi
nāra direktors Jānis Cimzc ( 1 8 1 4 . — 1 8 8 1 . ) 
ar līdzstrādniekiem — saviem skolniekiem. 
Nenoliedzami izcils ir šī vīra padarītais 
darbs, kas lielā klājuma Dziesma rotas vei
dā uz visiem laikiem paliks ar vēsturisku 
nozīmi, ne mazāk tas bija populārs un pat 
vēl Jurjāna laikā. Taču Cimzem dabīgi trūka 
vēl vajadzīgās pieredzes, kādu toreiz neva
rēja atrast arī ārzemēs, otram kārtām — 
laikam trūka arī intuitīvā kritērija, kālabad 
Cimze latviešu tautas dziesmas īpatnības 
uztvēra par kļūdām un pielaida archaioīoga 
rupjāko kļūdu, proti: stingrajā likumībā at
tīstījušās .īpatnākās meldijas sāka pielāgot 
modernajai tonalitātei un dažkārt ari sev 
pazīstamajiem vācu folkloras paraugiem, 
gan īsinot, gan atsevišķus toņus pārlabojot, 
gan arī harmonizējot mūsu tautasdziesmai 
īsteni svešā ietērpā — baznīcas korāļu stilā. 
T ā p a t Cimze atzina par latviešu tautas 
dziesmu vienu otru diskutējamu un pat ne-
diskutejamu meldiju. Šādai metodei drīzi 
vien radās pretinieki, to vidū pirmais bija 
Baumaņu Kārlis ( 1 8 3 5 — 1 9 0 5 . ) , kas gan 
pats^ šai laukā neko paliekamu nav atstājis, 
taču tīri intuitīvi bija apveltīts jau ar to 
kritēriju, kura Cimzem trūka. Izraisījās pla
ša polemika ( 1 8 7 4 . ) , kurai abās pusēs bija 
savs aizstāvju pulks. T ā radīja ari plašākas 
pārdomas un interesi tālāk tautā, diemžēl, 
praktiski šai polemikai tikai vēsturiska no

zīme, jo Cimze savus uzskatus korriģēt vairs 
nepaguva un arī nezin vai to būtu darījis. 
Cimzes un viņa audzēkņu harmonizētajām 
tautas dziesmām vēl aizvienam bija liela 
praktiska nozīme, kā pagaidām vienīgajiem 
paraugiem. 

Pārmaiņas varēja sākties tikai tad, kad 
ar savu darbu klajā nāca nākošais tautas
dziesmas izcilākais meistars Jurjānu Andrejs. 
Viņa darbam ir divkārša nozīme, jo tas bija, 
kā to redzējām iepriekšējā nodaļā, pamatots 
nevien teorētiski, bet mēģināts kritiski pār
radīt arī praktiski, kaut arī ne uzreiz. Taču 
Jurjānam bija laime savu ceļu vismaz intui
tīvi apzināt jau pašā sākumā, talkā nāca arī 
krietna skola un daudzie piemēri citās tau
tās. T i k bagātīgi bruņots, skaņradis nebaidī
jās ne no kādām agrākām tradicijām un 
droši gāja savu ceļu, kaut arī bija jāizcīna 
viens otrs vārdu karš ar agrāko Cimzes uz
skatu piekritējiem. Graubiņš citē atsevišķas 
vietas no Jurjāna polemikas ar Oskaru Šep-
ski ( 1 8 5 0 . — 1 9 1 4 . ) , trūkstot oriģinālam, 
mēs šeit atkārtosim daļēji šo citātu, kas sa
vukārt ņemts no.Baltijas Vēstneša 1884 . g.: 
,,Latviešu tautas dziesmu krājumu izdodot, 
man divi nolūki: 1) ka viņš būtu kritisks 
un godam ieņemtu vietu citu tautu dziesmu 
krājumu vidū, 2) lai koriem un arī solistiem 
būtu jaunas dziesmas ar klavieru pavadīju
mu. — Pirmo nolūku ievērojot, atstāju mel
dijas tā, ka tās tauta dzied, nepieliekot ne 
diezu, ne bemolu vieglākas un modernākas 
harmonijas labad, caur ko meldijas vecajās 
baznīcas toņkārtās tiek modernizētas un caur 
to zaudē īsto tautas krāsu. — N a v a ko šau
bīties, ka tiem, kas ieraduši tautas meldijas 
tikai dzirdēt modernā (dūra un molla) har
monizācija, manā izdevumā iesākot liksies 
neierastas, un tik ar laiku būs saprotams 
viņu savāds daiļums". Vēlāk ( 1 8 9 0 . ) tur
pat : „Esmu gribējis tikai harmonizēt. Liekas 
manu harmonizāciju Šepskis nosauc par 
„mākslisku kontrapunktu" tāpēc, ka esmu 
gribējis atsevišķām balsīm dot melodiskus 
gājienus, kamēr tie nav par šķērsli harmo
nijai. T a s harmonizēšanas veids, kuru šep-
skis, atsaucoties uz Cimzi, dēvē par tau
tisku, ir patiesībā vairāk moderns, jo dibi
nāts uz „dur" un „mol l " akordiem. T ā kā 



īstas tautas meldijas ir daudz senāk cēlušās 
par modernās harmonijas nodibināšanos (Rā
mo f 1769 . ) 1 2 ) , jo viņas visas iekļaujas se
nās baznīcas toņkārtās, kā to norāda ievad-
toņa trūkums, tad vēl nopietni jāpārdomā, 
vai senais kontrapunktiskais nebūtu tas īstais 
veids, kurā vajadzētu ietērpt mūsu tautas 
dziesmas". — „Cimzi nebūt nevar ņemt par 
paraugu tautas dziesmu harmonizācijā. Vi
ņam lieli nopelni kā tautas dziesmu atdzī
vinātājam un pirmām celmlauzim harmoni
zācijā. Dažas jaunākas dziesmas no viņa 
patiesi labi harmonizētas, bet darījis aplam, 
lielāko daļu meldiju iespiezdams dūrā vai 
mollā, kur nepieciešama baznīcas toņkārta, 
piem., Karavīri bēdājās, kuru vēl tagad 
vecie ļaudis dzied bez ievadtoņa (hipocolis-
ki), bet Cimze, dodams ievadtoni, pilnīgi sa
maitājis viņas raksturu". 

Jau šie citāti parāda būtiskāko Jurjānu 
Andreja tautas dziesmu apstrādāšanā, vēlāk 
skaņradis to pamatoja vēl sīkāk. Šodien re
dzam, ka viņa ceļš ir bijis īstais, un jau drīzi 
vien Jurjānam radās tālāki sekotāji, kas 
īpaši praktiskajā kompozīcijā, ir gājuši vēl 
tālāk un radikālāk. T ā Jurjāns pats dažos 
pēdīgajos tautas dziesmu sabalsojumos vēl 
no chromatismiem galīgi „atradināties" ne
varēja, kā to redzam 1909. g. komponētajā 
Stādīju ieviņu, pat — 1914. g. sarakstītajā 
Kur gāji, puisīti, kamēr viņa ideju manti
nieku Melngaiļa un Graubiņa darbos diato-
nisms resp. pieturēšanās pie tikai meldijā 
sastopamajiem toņiem izturēta konsekventi. 
Bez šiem diviem skaņražiem tautasdziesma 
prātus nodarbinājusi arī daudziem citiem, 
un nevarētum teikt, ka tā šodien jau rimu
sies. Varbūt gan pārlieki izšķērdīgas kom
pozīcijas technikas dēļ tā kļuvusi tālāka 
vienkāršam klausītājam, taču tad tai jau 
citi uzdevumi. Par tādiem varam runāt, ap
lūkojot Graubiņa skaņdarbus, kas īsteni ir 
jau jauns žanrs, kurā tautasdziesma palikusi 
tikai tematiskais avots (piem., Tek saulīte 
tecēdama). Šie skaņdarbi sacerēti „senajā 
kontrapunktiskajā rakstības veidā", par ku-

l i ) K a z i n ā m s , šis f r a n č u skaņradis s a r a k s t ī j a 
i e v ē r o j a m o g r ā m a t u T r a i t e d ' h a r m o n i e , k u r ā p i r 
m o reizi z i n ā t n i s k i a p s k a t ī t i m o d e r n ā s h a r m o n i 
jas s is tēmas p a m a t i . V . B . 

ŗu Jurjāns saka, ka tas „vēl nopietni jāpār
domā". Arī Jurjāns no tā nav vairījies, 
spilgtu piemēru atstādams pēdējā darbā, lat
gaļu tautas dziesmās. T ī r ā kontrapunktā ar 
jauniem harmoniskiem meklējumiem dari
nāti arī daži Ādolfa Āteles tautas dziesmu 
sabalsojumi, ne daudz, bet labus paraugus 
devis Jēkabs Poruks. Viss tas liecina par 
Jurjāna darba nopietnu tālākvešanu, kas nav 
mitējusies arī šodien. Zīmīgi, ka arī Jāzeps 
Vītols savos pēdējos tautas dziesmu sabalso
jumos atkāpies no agrāk iemīļotās chroma-
tiski-modulātoriskās valodas un pāris jaukos 
piemēros devis meslus Jurjāna norādītajam 
diatonīsmam un kontrapunktiskajai rak
stībai. 

Jurjāna paņēmiens vienā skaņdarbā iz
mantot vairākas meldijas Aiz upītes es uz
augu, Kur gāji, puisīti, plašāku atbalsi nav 
radis, un ja radis, tad diezgan neizdevīgi, 
kā to redzam dažos popurija veida darbos, 
piem., citādi īpatnajā, taču formā stieptajā 
un arī harmoniski pabālajā Melngaiļa ļāņu-
vakarā. T a m iepretim gan varam nostatīt 
dažus Graubiņa un Norviļa darbus. 

īpatns ienesums Jurjāna tautas dziesmu 
harmonizācijā bija vilcēju balsu ievešana, 
kas atrodama etnogrāfiskajā tautas dziedā
jumā. Pēdējais nodarbinājis daža laba skaņ
raža prātus un vedinājis meklēt kādu jaunu 
vēl ne izlietām rakstības veidu, kas gan tīri 
,,etnogrāfisks" varētu būt tikai tur, kur tam 
ari specifiski nolūki, piem., skatuviskos uz
vedumos, pat operu scēnās u. tmt. Šādā veidā 
tautas dziesma jauki apgaismota dažos Jāņa 
Norviļa skatuves uzvedumos, t. s., mīkalēs. 
Līdzīgi, taču jau koncerta plāksnē pacelta 
tautas dziesma tā paša autora cikla veida 
koros, piem., Pādes dziesmās, Ganos. — 

Pieminot Šos un vēl citus neminētus skan-, 
ražus, mūsu nolūks bija parādīt tās radnie
cīgās saites, kuru dēl Jurjānu Andreja darbs 
tautas dziesmas praktiskajā kompozīcijā ne
būt nav tā izolējams, ka tas varētu Šķist sā
kumā. Turklāt tas daudzējādi vēl aizvienam 
var būt par brīdinājumu tiem, kas vēl šodien 
tautasdziesmu iedomājas kā kādu ceļmalas 
dārzu bez saimnieka, kurā var ieiet katrs, 
kas vien notis rakstīt prot. Diemžēl, šādu 

97 



,,haxmonizetāju" netrūka ne Jurjāna laikā, 
ne trejas paaudzes vēlāk. — 

Pēdējo varam sacīt arī par diezgan ba- -
gātīgi sazēlušo skolnieku koru literatūru, 
ari te atgādinot, jau Jurjāna krājumu, kura 
redzam to pašu cieņu pret tautasdziesmu un 
savu atziņu piemērojumu, kādi valda skaņ
raža citos darbos. 

A r šo atskatu tad arī esam skāruši visu, 
ko mums ir bijis iespējams no Jurjānu An
dreja atstātā mantojuma lasīt un dzirdēt, 
sīkāk pie atsevišķām dziesmām nekavējoties, 
jo tās taču tik labi pazīstamas katram, kam 
vien mūzika ir bijusi sirds lieta. Un galu 
galā, ne jau vārdiem ir pasakāms viss tas, 
kas radīts, lai klausītos un pārdzīvotu. 
Šeit varētum vēl tikai piemetināt, ka šai no
vadā — kopainā raugoties — tās pretišķī
bas, par kurām runājām, pieminot skaņraža 
oriģināldziesmu, nav saskatāmas. Ir gan 
redzama stilu maiņa agrīnāko un vēlāko 
darbu starpā, taču savukārt kopīgā tema
tika un visu laiku v i e n ā virzienā ejošā 
attīstība šo maiņu liek sajust daudz nema-
namāk. —i 

Tāpat , kā ar iepriekšējā nodaļā apskatī
tajiem Tautas mūzikas materiāliem, tāpat 
kā ar savām Latvju dejām, labākajām kan
tātēm un oriģināl dziesmu daļu, tā arī ar sa
vām sabalsotajām tautas dziesmām Jurjānu 
Andrejs bija "ne vien pirmais latviešu mūzi
kas sākuma ceļa gājējs, bet ir atstājis arī 
nākotnei izcilas vērtības, kuras latviešu kul
tūrai vairs nav atņemamas. Un visvairāk 
tieši pēdējā novadā. Rakstu beidzot, nāk at
miņā skaņraža labākā drauga un viņa māk
slas izpratēja, latviešu mūzikas seniora prof. 
Jāzepa Vītola vārdi, kurus lasām Mūzikas 
vēsturē: „Jurjāna vieta mūsu mūzikas vēs
turē sen noteikta. Viņš bija tas gaidītais 
bruņnieks, kas galīgi modināja mūsu pus
snaudā sapņojošo daiļavu — mūsu dzies
miņu. Viņš atvēra mūsu acis, padarīja mūs 
redzīgus mūsu nacionālās mūzikas uzdevu
miem pretī, pats par tiem nomodā būdams 
līdz beidzamajam dvašas vilcienam. ViņŠ 
mums atstāja mantojumu, kas jau nesis 

-simt — , vēl nesīs tūkstoškārtīgus augļus. 
Viņu vadīja tikai viena doma — viena 
dieve: dziesmās līgojošā tēvija — Latvi ja . " 

1 9 4 7 . I X — X . 

Kārlis leviņš 

AIZBRAUCOT 

Pa norām, atmatām, kur pieneņziedu zelts jau sēts, 
Man šodien bija gājiens svēts... 

Visapkārt pasaule bij gaisa, plaša — 
Un debess dzidrē klīda pavasara zelta dvaša. 

Bij rudzu tīrums zaļ's, un pakalns kaisa sārts 
Kā zemes miesa, saulē nodegusi. 
Tur tikko jauna sēkla bija iekritusi — 
Un sējējam bij latvju zemesrūķa svētais vārds. , . 

Man garāmejot sirds no prieka klusi sila . . , 
Tad apsēdos, kur balodītis sēri pūta silā. 

Viņš vainīgs bij, ka skumja piezagās un sāka sirdi žņaugt: 
Kamdēļ tev svešās zemes klīst, kamdēļ tev atkaļ projām braukt?. 
Un dzidra lāse man pie kājām ziedos iemirdzējās klusi, 
Kauļ diendusa jau kaisa, rasa sen bij nožuvusi. . . 
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C H R O N I K A 
L I T E R A T Ū R A S A P C E R E 

J ā n i s Vesel is , L a t v i e š u r a k s t n i e c ī b a s v ē s t u r e . 
O m s t e d e s L a t v i e š u k o m i t e j a s a p g ā d s 1 8 4 7 . g. a p r ī l ī . 
{ R o t ē t s i z d , ) . 1 5 7 Ipp. t e k s t a . 

K a s būs u z t i c ī g s savai t a u t a i , tas c ienīs s a v u v a 
l o d u , tas g o d ā s a r ī šīs v a l o d a s p i e m i n e k ļ u s , s ā k o t 
a r s ī k a l i ņ ā m p a r u n ā m u n b e i d z o t a r l i t e r a t ū r a s 
d i ž f o r m ā m — e p o s i e m u n r o m ā n i e m . C i t i e m v ā r 
d i e m , t a m r ū p ē s savas t a u t a s l i t e r a t ū r a . T a s pare iz i 
s a p r a t ī s , k a l i te ra tūra , d o k u m e n t ē t a u t a s v ē s t u r i . 
T a s s k a i d r i apzināsies , k a l i t e r a t ū r a t a u t a s g a r a 
v ē s t u r e . U n t a s j u t ī s , ka l i t e r a t ū r a — ņ e m d a m a un 
d o d a m a — a r v i s i e m v i r z i e n i e m s i m t s a i t ē m sais 
tās a r d z ī v o t a u t a s t a g a d n i . S k u m j i t ā d ē ļ d a ž r e i z 
d z i r d ē t v a l o d a s v a i p a t lasī t r a k s t u s , kas ļaujas šā 
v i i t ā i z t u l k o t i e s k ā l i t e r a t ū r a s n i e v a s . Bet tas p e l 
īti ī p a š a a p s p r i e d u m a ! L a t v i e š i , j ā c e r , t o m ē r pal iks 
u z t i c ī g i s a v ā m g a r a ī p a t n ī b ā m : a r d z i e s m ā m 
tie p ā r l a i d u s i g r ū t o s s a v a s p a g ā t n e s laikus, l i t e 
r a t ū r a s u g u n ī s tie r ū d a a r ī sevi u n s a v u s i e r o 
čus t a g a d n e s p o s t a p i l n a j ā m d i e n ā m . Skaists l iec i 
n ā j u m s t a m t r i m d a s latviešu l i t e r a t ū r a i v e l t ī j a m i e 
s a r ī k o j u m i tin b a g ā t i k u p l o j o š a i s g r ā m a t i e n s . U n 
gluži d a b ī g i , k a šo l i t e r a t ū r a s i n t e r e s e n t u ' p u l k ā 
a r ī tādi , kas v ē l ē t o s dziļāk i e s k a t ī t i e s v a r d u m ā k s l a s 
n o s l ē p u m o s , v ē l ē t o s a r ī i z s e k o t l i t e r ā r o • v ē r t ī b u 
a t t ī s t ī b a i u n l o m a i t a u t a s k u l t ū r ā u n e k s i s t e n c ē . " 
T ā l a b — un a r ī sevišķi s k o l u v a j a d z ī b ā m — t r i m 
d ā i z d o t a s v a i r ā k a s l i t e r ā t u r v ē s t u r e s : p r o t , K . 
K ā r k l i ņ a , A . D r a v n i e k a u n k ā j a u n ā k ā J . V e s e l a . 

Vesela g r ā m a t a , a p t v e r l i t e r a t ū r a s ga i tas n o 1 8 7 9 . 
gada l ī d z 1 9 4 6 . g., t ā t a d v e l t ī t a l a t v . l i t e r a t ū r a s 
p i l n g a d ī b a s l a i k m e t a m , k a m p a r r o b e ž s t a b u v a r 
a r ī s p r a u s t 1 8 7 9 . gadu, k a d i z d o t i K a u d z ī š u M ē r 
n i e k u laiki . S a v a m p r i e k š m e t a m a u t o r s piegājis a r 
g o d b i j ī b u , j o r a k s t n i e c ī b a i r la tv iešu t a u t a s g a 
r a , k ā a r ī d z ī v e s t iešākā, p i l n ī g ā k ā i z t e i c ē j a . T a j ā 
d z ī v o s tē los i e t v e r t a s d o m a s , c e n t i e n i , i d e ā l i " 
(4 . ! p p , ) . Ž ē l t i k a i , kā a r ī a u t o r s a p r ā d a p r i e k š v ā r 
dos , k a d a r b u p i e n ā c i e s v e i k t b e z r o k a s g r ā m a t ā m 
u n c i t i e m a v o t i e m . T ā a r ī ieviesusies d a ž a laba 
k ļ ū d a . D e r ē s t ā s n o s a u k t , j o aiz a v o t u t r ū k u m a 
r e t a m t r i m d i n i e k a m būs iespēja tās iz labot , u n i r 
jau v ē r o j a m s , k a v i e n a o t r a šāda kļūda, jau s ā k 
p ā r i e t n o v i e n a a u t o r a u z o t r u . E i r o p a s a c ī s , k u 
ras a p g ā d i e m u n f i loloģijai jau gadsimti aiz m u 
g u r a s , Šādas k ļ ū d a s n a v g o d s ! 

S a k a r ā ar 4 . u n 7 0 . Ipp . j ā i e v ē r o , k a P u m p u r a 
Lāčplēša v a r o n e Spīdala , R a i n i m U g u n ī un n a k t ī 
S p ī d o l a . — L i e k a s , par d a u d z v i e n k ā r š i s a c ī t s 
6 . l p p - ē : K a u d z ī t e s ^vdarbojās ilgus gadus p a r s k o 
l o t ā j i e m V e c p i e b a l g a s K a l n a K n i b i n u s k o 
l ā " — K a l n a Kaibērtos s k o l a d a r b o j ā s 1 8 6 8 . — 
1 8 8 2 . g., b e t pēdējā gada r u d e n ī p ā r c ē l ā s u z j a u n u 
v i e t u , i e g ū s t o t O g r ē n i k o l a s n o s a u k u m u ; O g r ē n s k o -
lā K a u d z ī t e s M a t ī s s s t r ā d ā j a n o 1 8 8 2 . l īdz 1 9 1 1 . g,. 

k a d tas p e n s i o n ē j a s p e c 4 3 g a d u n o k a l p o j u m a s k o 
las d a r b ā ; i n t e r e s e n t i v a r i e v ē r o t , k a K a u d z ī t e s 
Reinis K a l n a K a i b ē n u skolā sācis s t r ā d ā t a r 2 . m ā -
c i b g a d u , b e t n o 1 8 7 2 . l īdz 1 8 7 5 . g. bijis n o r ī k o t s 
L a s k a t e s m e i t e ņ u skolā pie I n e š a , p ē c M a t ī s a a p 
p r e c ē š a n ā s 1 8 9 3 . gada R e i n i s sācis a t r a u t i e s n o s k o 
las d a r b a . — P ē c 1 5 . Ipp-es p a r A p s ī š u J ē k a b a d a r 
b īb u p ē c 1 8 9 2 . g . l a s ī t ā j a m iespaids, k a t ā v e l t ī t a 
b ē r n ī b a s a t m i ņ ā m u n k r i s t ī g i re l iģ iskiem r a k s t i e m . 
B e t tieši Šai l a ikā r a k s t n i e k s publicēj is d a ž u labu 
a u d z i n ā š a n a s j a u t ā j u m i e m v e l t ī t u r a k s t u ; t o r ā d a 
a r ī g r ā m a t i ņ a U z k o a u d z i n ā t ( 1 9 0 0 . g . ) . U n v i s 
v a i r ā k tas d a r ī j i s f i lo loģi jā : Z i n ī b u k o m i s i j a s 
X V Ī Ī r a k s t u k r ā j u m a ( 1 9 1 4 . g.) u n F i l o l o g u b i e d r ī 
bas r a k s t u I s ē j u m a ( 1 9 2 1 . g . ) iespiests plašs 1t-
z u m n i e š u i z l o k s n e s a p r a k s t s ; L a t v i j a s laikā t a m 
v i r k n e r a k s t u p a r v a l o d a s p r a k s i , n o k u r i e m sa 
k ā r t o t a g r ā m a t i ņ a K ā m a n r a k s t ī t ? ( 1 9 2 7 . g . ļ . T ā 
p a t f i loloģi ja i e t i l p i n ā m a g r ā m a t a N o L i z u m a se
n a t n e s ( 1 9 2 8 . ) . — P a r k ļ ū d u u z l ū k o j a m s a r ī p ā r ā k 
bargais D o k a u n Pers ieša p r o z a s n o v ē r t ē j u m s 
1 9 . l p p - ē ; t o n e k ā d ā z i ņ ā n e v a r a t ļaut ies b e z r ū 
p ī g ā k i e m p ē t ī j u m i e m un s a l ī d z i n ā j u m i e m laika 
p e r s p e k t ī v ā . T i e s a , sa l īdz inot , p i e m . , a r A p s ī š u 
J ē k a b a d a b a s t ē l o j u m i e m , š o p r ō z i s t u d a r b i liksies 
bez , .dzej iskā v ē r i e n a " , bet t o f r ā z e s v ē r t ī b a tieši 
, , p r i m i t ī v i s m ā " , c i t i e m v ā r d i e m p r ō z i s m ā , k a s t ī r s 
n o l i r isma. L a t v i e š u p r o z a jau v i e n m ē r t iecas p ē c 
l i r isma, lai m i n a m i spilgtie p iemēr i Šai z i n ā : K . 
Skalbe, J . A k u r ā t e r s , E d . V i r z a , J . Vesel is . B e t 
neba tā v i e n ī g ā p r o z a s iespēja ! — T a i paša 
1 9 . lpp-ē p a r P u n p u ķ e s Z e l m e ņ u d a r b u i z t e i c i e n s , 
k a t i e c ī n ī j u š i e s p a r z e m i „ n e a u g l ī g ā , m e ž a 
l ī d u m ā " ; p a r e i z i te v a r ē j a r u n ā t v i e n ī g i p a r n e -
iekoptu z e m i , jo p a r tās a u g l ī g u m u a t l iku licin 
l iecina tādas v i e t a s kā „ A u z a s a u g g r i e z d a 
m ā s , t ā p a t a r ī k a r t u p e ļ i . U n k a t r s . . . saka s k a u 
d ī g i : „ N u , p a s k a t t ik , k a s t e p a r z e m i ! R e d z , 
k ā d i r u d z i j a u p i r m a j ā l a i k ā . . . ' " ' Z e m e , t ā t a d , 
V i l k a t ī r e ļ i e m a u g l ī g a ! T u r k l ā t : , n e k u r n a v r e 
d z a m s , k a Z e l m e n i m bijis jā iesāk ar l ī d u m u — 
jau v a g a r a s a r u n ā ar staļ|meLstaru d z i r d a m , k a 
k u n g s ,naidos V i l k a t ī r e ļ a p ļ a v u j a u n u m ā j u 
i e t a i s ī š a n a i " ; u n P ē t e r i s savu z e m e s d a r b u s ā k 
„sausā pelēkā v e c a i n ē " . — 2 0 . lpp-ē p ā r ā k n e 
v ē r ī g i r a k s t u r o t s 8 0 . gadu lielākais liriķis E s e n -
b e r ģ u J ā n i s , k a s „ radī j i s d a ž u s s i rsnīgus , v i e n 
t i e s ī g u s p a n t u s par d a b u , m ī l e s t ī b u " . K a i n 
dividuālās dzejas aizsācējs E s e n b e r ģ i s t u r a m s p a r 
d a u d z p l a š ā k u g a r u — īs tu P o r u k a p r i e k š t e c i , k a s 
uz d z ī v i p r o t r a u d z ī t i e s a r r o m a n t i s k ā s i r o n i j a s 
d z e l ī g u m U i p i e m . , 1 8 8 5 . g a d a d z e j o ļ o s P ī l ā r s un 
p u ķ e un N e p i e t i e k o š s a p m i e r i n ā j u m s , un k ā d ā r 
gu n o s l ē p u m u a t k l ā j savas iekšējās pasaules d z e l 
mes ar n e m i t ī g a j ā m r o s m ē m . — A p l a m i tai pašā 
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i p p - ē te ikts , ka B i r u t u Skujenieci „ s a b r a u c a 
v i l c i e n s " : ne s a b r a u c a , bet n o g a l i n ā j a (ar v a g o n a 
d u r v ī m saspiežot ) R ī g a s J ū r m a l a s v i l c iena k a t a 
s t r o f ā 1 9 3 1 . g. 8 . V I I I . — P ē c 2 1 . lpp-es i z n ā k , 
k a J . L a u t e n b a c h s T ē r b a t a s u n i v e r s i t ā t ē bijis t ikai 
l e k t o r s , par p r o f e s o r u t i e k o t tikai L a t v i j a s u n i v e r 
s i t ā t ē . P a t i e s ī b ā p ē c l īdzšinējiem d a t i e m , j o n o 
pietnas L a u t e n b a c h a biogrāfi jas t r ū k s t , p r o f e s o r s 
j a u a r 1 9 0 4 , gadu. L a u t e n b a c h a s tās tus Veselis n a v 
n e m a z pieminējis . T u r p a t S u d r a b u E d ž u s p o ē m u 
p ā r s k a t ā t r ū k s t tieši v ē r t ī g ā k o s n i e g u m u : A t m i 
ņas p a r d i v ā m d z i m t ā m ( 1 8 9 8 . g.) un K ā P ē t e r i s 
i z l ī g a ar M o z u ( 1 8 9 9 . ) . T ā p a t 3 4 . Ipp. T . Z e i f e r t a 
d z e j o ļ u k r ā j u m u v i r k n ē t r ū k s t s t i n g r a s m ē r a u k l a s 
t u r o š ā 1 9 2 6 . gadā i z d o t ā k o p o j u m a Saulr ie t i , k a s 
u z ņ ē m i s k r i t i k a 2 5 g a d u r a ž u l i r ikā . — N e p a r e i z i 
3 5 . u . n. Ipp-ē ident if icēt soc iā l i smu ar v ē s t u r i s k o 
m a t e r i ā l i s m u , jo šis m a t e r i ā l i s m s t ikai viena n o 
d a ž ā d a j ā m vēs tures filozofijas s i s t ē m ā m — un ne 
visi sociā l ismi (sabiedriski p o l i t i s k ā s d z ī v e s i e k ā r 
tas m ā c ī b a s ar v ispār ības laba d o m u c e n t r ā ) balstās 
uz v ē s t u r i s k ā m a t e r i ā l i s m a a t z i ņ ā m . T ā R i e t u m 
e i r o p ā i e v ē r o j a m a s kr i s t īgā soc iā l i sma k u s t ī b a s , 
k u r u bāze ideālistiskajā f i lozof i jā . P a t i e s ī b a i nav 
p a k a l p o t s 3 6 . Ipp-e a r v u l g ā r o v ē s t u r i s k ā m a t e r i 
ālisma s k a i d r o j u m u : „cilv-ēkam v a j a g a p a p r i e k š 
paēs t , a p ģ ē r b t i e s , lai viņš v a r ē t u g l e z n o t , m u z i 
c ē t . . . " T ā d a s d o m a s gan r a k s t u r o „ m a t e r i ā l i s t u s " , 
k a m ē r vēs tur iskā m a t e r i ā l i s m a a t z i ņ u d e g p u n k t ā 
d o m a p a r g a r a d z ī v e s v e i d a a t k a r ī b u n o m a t e 
riālas d z ī v e s . 

4 0 . I p p - ē : E d , V e i d e n b a u m s nav d z i m i s K a l a č o s , 
bet G l ā z n i e k u m ā j ā s pie C ē s ī m : t ikai 1 8 7 2 . gadā 
d z e j n i e k a ģ i m e n e pāriet uz M ū r m u i ž a s (L iepas 
pag . ) K a l ā č i e m . 

4 1 . I p p . : Aspazi jas d z i m š a n a s dienas d a t u m s d o t s , 
m i r š a n a s n e ; tā kā t o nav zinājusi n e v i e n a t r i m d ā 
i z d o t ā 1it, v ē s t u r e , t a d l i t e r a t ū r a s c i e n ī t ā j i v a r 
p i e r a k s t ī t — Aspazi ja mirusi 1 9 4 3 . gada 5 . n o 
v e m b r i (sk. L a t v j u M ē n e š r a k s t a 1 9 4 3 . g. 1 1 . n r . 
6 8 9 . I p p . ) . 

4 4 . I p p . : Aspazi jas dzejoļu k r ā j u m s S a r k a n ā s 
puķes i z d o t s ne 1 8 9 5 . , bet 1 8 9 7 . g a d ā ; Dvēseles 
k r ē s l a ne 1 9 0 1 . , bet 1 9 0 4 . g.; Z i e d u klēpis ne 1 9 1 2 . , 
bet 1 9 1 1 . K r ā j u m s Dvēseles c e ļ o j u m s , par k o V e -
sel im gadskai t ļa n a v , izdots 1 9 3 3 . g a d ā . 

45,. I p p . : grūt i p ievienot ies s p r i e d u m a m , k a A s 
pazijas l i r iķa „ i z t c i k s m ē nav n e d z b a g ā t a , n e d z 
s t i n g r i i z v e i d o t a " . īpaši t a d ne, ja a r t o d o m ā t s 
kāds Šīs lirikas v ē r t ī g u m a m i n u s s ! J o , v i e n k ā r t , 
l i r i ķ a n a v tas dzejas veids , kas k a t r ā z i ņ ā p r a s ī t u 
s t i n g r u i z v e i d o j u m u ; o t r k ā r t , kas t a d īsti n o 9 0 . 
g a d u vai a r ī X X g s - a 1 . d e s m i t a d z e j n i e k i e m , b ū t u 
d a u d z b a g ā t ā k s .par A s p a z i j u i z t e i k s m ē : m e t r i 
k ā un r i t m i k a , t r o p o s u n f i g ū r ā s , s intaksē u n 

. v ā r d u k r ā j u m a b a g ā t i n ā š a n ā a r j a u n ā m n o z ī m j u 
n i a n s ē m ? ! Bez t a m , — k ā d a u d z i , tā a r ī Veselis 
p a r d a u d z izceļ A s p a z i j a s plašā jūtu d i a p a z o n a 
f o r t e d a ļ u ; n a v j ā a i z m i r s t a r ī tādi dzejoļ i k ā N i r 
v ā n a u n Aijai ja , S a r k a n a j ā s puķēs u. c . U n t a s 
y i e n liecina iz te iksmes b a g ā t ī b u , k a visai šai p ā r 
d z ī v o j u m u d a ž ā d ī b a i dzejniece spēj a t r a s t a d e k v ā 
t u s l īdzekļus . I n t e r e s a n t i Šai z iņā , p i e m , , s a l ī d z i n ā t 

t ā d u s p r e t s t a t a d a r b u s k ā Ai ja i ja a r B a k c h a n ā l i j u : 
d z i ļ š p ā r d z ī v o j u m s t o radīšanas ^ p a m a t ā — t a č u 
s m a l k i , l iekas, tīša i z r a u d z ī t i t o iz te iksmes l īdzekļi , 
s ā k o t a r r i t m i s k a j i e m vi ļņiem un b e i d z o t a r skaņu 
s a s k a ņ o š a n u u n n o s k a ņ o š a n u . T ā s p ē j r a d ī t v i e n ī g i 
i z t e i k s m e s b a g ā t n i e k s ! P a r d z e j n i e c e s f o r m a s m e i s 
t a r ī b u u n l ī d z e k ļ u b a g ā t ī b u lai t e r u n ā m a z a i s 
niec iņš M a i j a l i e t i ņ š : „ K a d m a i j a l iet iņš nolija 
U n z e m e k ļ u v a a u g l ī g a , E s k a r s t i krāsā i e d e g o s , — 
T u plūdi s m a r ž a s p u t e k ļ o s — M u m s a b i e m v i e n a 
m ā j i ņ a B i j zilas t u l p e s k a n n i ņ ā . " 

N a v j ā a i z m i r s t , k a Aspazi jas l i t e r ā r a j o s s k o l o t ā 
jas n t tikai p a t ē t i s k a i s Sillcr.s, bet ar ī liriskie gar ! 
G ē t e un H e i n e , n o k ā v a r ē j a d a u d z m ā c ī t i e s tieši 
f o r m a s j a u t ā j u m o s . A s p a z i j a t u l k o j u s i G ē t e s d z e j u ! 

4 6 . I p p . : s t i p r a s š a u b a s , vai pare iz i r a k s t u r o t a s 
A s p a z i j a s V a i d e l o t e s v a r o n e s — A s j a „kais la , va l 
d o n ī g a , p a t ī g a " , k a r a ļ m e i t a M i r d z a „liegi sapņai
n a " ; M i r d z a t a č u alkst d z ī v e s , m ī l a s , s t rauj i i e k v ē 
lojas n a i d ā , k a d j ū t a i z k a r a m u s a v u g o d u , s trauji 
a r ī izšķiras z i e d o t i e s "Asjas un L a i m o n a labā — 
r a k s t n i e c e , l iekas , r ā d ī j u s i s ievietes a t t ī s t ī b u n o jū
t ā m b a g ā t a s m e i t e n e s , bet šo sievieti r a k s t u r o ne 
liegais s a p ņ a i n u m s , g a n t e m p e r a m e n t s , a k t i v i t ā t e 
u n k a r a l i s k u m s r ī c ī b ā , A s j a ci tas k ā r t a s un a p s t ā k ļ u 
s i e v i e t e , t ā v a r b ū t i z s k a i d r o j a m a v i ņ a s m e š a n ā s u z 
c e ļ i e m M i r d z a s p r i e k š ā ar l ū g u m u n e a t r a u t L a i -
m o n u ; v i ņ a s k a i s l e diez ' vai v a i r ā k n e p e l n i tikai 
k a r s t a s m ī l e s t ī b a s v ā r d a ; a r ī tās „ v a l d o n ī g u m s " 
n o b ā l s a l ī d z i n ā j u m ā ar M i r d z a s k a r a l i s k o i z t u r ē 
š a n o s k ā n a i d ā u n n i c i n ā j u m ā , t ā a r ī l ē m u m ā 
u z u p u r ē t i e s ; tās p a t ī g u m s sievietes c ī ņ a p a r savu 
la imi i e c e r ē t ā v ī r i e š a v e i d ā . 

5 9 . I p p - ē a u t o r s j u k u j u k ā m l ie to s tās ta u n n o 
veles t e r m i n u . T a č u a b u p r o z a s ve idu r o b e ž a s v a r 
g a n n o v i l k t p i e t i e k o š i skaidr i , sevišķi s k a i d r i pa
s a k ā m s , k a s n a v n o v e l e — u n tādēļ n e v a r a k c e p t ē t 
i z t e i c i e n u „ P o r u k s sarakst ī j is a p 1 6 0 m e i s t a r i s k u 
n o v e ļ u " . P o r u k s a r ī pats n a v c e n t i e s pēc n o 
veles t e r m i n a , p i e m . , K o p o t o r a k s t u A. G o l t a izd-a 
I s ē j u m ā ( 1 9 2 4 . g.) B a l t ā r o z e — Z i e m a s s v ē t k u pa
s a c i ņ a ; P i l a m s — f a n t ā z i j a ; P c r p e t u u m m o b i l e — 
f a n t ā z i j a ; P ē r ļ u z v e j n i e k s — f a n t ā z i j a ; Sapnis v a 
saras n a k t ī —• f a n t ā z i j a ; Sirdsšķīsti ļaudis — bez 
j e b k ā d a a p z ī m ē j u m a (bet V e s e l i m pieder pie labā
k a j ā m n o v e l ē m ! ) ; A t r a i t n e — bez a p z ī m ē j u m a , 
t ā p a t D z ī v e s m ī k l a s , V e c a i s m u z i k a n t s , K a u j a pie 
K n i p s k a s — b e z a p z ī m ē j u m a ; M a l d u pils — p a r a -
b e l a ; M ī l e s t ī b a s r o m ā n s , M ū ž ī g a i s ž īds un N ā v e s 
eņģelis — bez a p z ī m ē j u m a , b e t Klusē tā js — lī
d z ī b a . C i t u r P o r u k a l i e t o t a j o s t e r m i n o s : t ē l o j u m s , 
u z z ī m ē j u m s , „bildes u n r e f l e k s i j a s " (— Dvēseles 
k u m ē d i ņ i ) , „ r o m ā n a s t u d i j a " ( = N e p r a š a ) , s tāsts 
{ = M o d e r n a s i e v a ; a r ī R o m a s a t j a u n o t ā j i , „stāsts 
iz s k o l n i e k u d z ī v e s " ) , studija u . v . c . M a m o n a 
v e r g s n o s a u k t s p a r n o v e l i ! M ē r i s un P e r a s p e r a 
j e b Li l i ja u n z o b e n s „ v ē s t u r ī g i s tās t i ' " ; M ā r t i ņ š G ī z c 
„ s t ā s t s iz R ī g a s s e n a t n e s " . V a i nu n e d e r ē j a t e ķ e r 
t ies r a g o s k ā d a m p ē t ī j u m a m un n o s k a i d r o t , k o īsti 
r a k s t n i e k s d o m ā j i s a r šiem a p z ī m ē j u m i e m un k a 
tas ī s t e n o j i s s a v u s n o d o m u s ? — 

L o t i n e p a t ī k a m a k ļ ū d a 6 7 . I p p - ē , it k ā R a i ņ a 
d z e j o ļ u k r ā j u m a m T i e , kas n e a i z m i r s t c a u r i v i j a -
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tics kā r e f r ē n s m ū ž ī g ā s r i t ē š a n a s , a t t ī s t ī b a s ideja : 
„ E s r i t u , t ā r ā k r i t u . " Šis ref rēns a t r o d a s k r ā j u m ā 
Gals u n s ā k u m s ! D z i m t e n e i a t r a u t ā dzejnieka d i e 
nas g r ā m a t a s T i e , kas n e a i z m i r s t b ū t ī b u v i s l a b ā k 
izsaka n o d a ļ a s M ē r ķ i aiz m ā k o ņ i e m m o t o : „ A t 
r a u t s t e v t i k a , kas m ī ļ š , S a v u m ē r ķ i tu nespēji sa 
s n i e g t : —- D z i ļ ā k t ik m ī l u sev d e d z ! A u g s t ā k t ik 
m ē r ķ i sev s p r a u d ! " 

N e r i m s t o š a s d z ī v ī b a s un v a r b ū t a r ī a t t ī s t ī b a s 
ideja g a n šur t u r a tplaiksnās a r ī šai k r ā j u m ā , p i e m . , 
r indiņā „ Ģ i n t i s a u g u n ģint is g a i s t " ( d z . D z ī v ā 
k v ē l e ) , bet šī ideja jau ra iniska arī T ā l a j ā s n o s k a ņ ā s 
zi lā v a k a r ā ( 1 9 0 3 . g. [ p i e m . , d z e j o l ī G a r a g a i t a ] ) . 
U n k r ā j u m ā T i e , kas n e a i z m i r s t dze jnieks v e l p a r 
d a u d z t u v s dzīvaja i d z ī v e i , vēl z ibšņo pār la is tās 
c ī ņ a s v a r o ņ u gars , p iem. , d z e j o l ī V a r o ņ u g a i t a : 

N e m i ņ a aiz manis , 
N e z i ņ a p r i e k š a , 
N e g a l ā n e t u r a m s 
M e t o s es i e k š ā : 

L i k t e n s u n s k a i s t u m s , 
N ā c i , kas n ā k d a m s ; 
K a l n a s t r a u t s lejā 

N o g ā ž a s k r ā k d a m s . 

T ā l a b šai k r ā j u m ā vēl n a v , a p c e r e s m i e r a , k a s 
v a j a d z ī g s f i lozofiskas sistēmas d a r i n ā š a n a i . 

6 7 . I p p - e a r ī rāda , cik n i e c ī g a var būt c i l v ē k a 
a t m i ņ a : te Veselis c i t ē „ a t m i ņ ā p a l i k u š u " R a i ņ a 
v ā r s m u „ S v i l p o j o š s vējš, d a n c o j o š s sniegs, k a s v i 
ņ i e m k l a j u m ā p a t v a ļ u l i e g s ? " P a r e i z i : „ S v i l p o j o š s 
vējš, D a n c o j o š s sniegs, K a s v i ņ i e m laukā S a v v a ļ u 
l i e g s ? " 3 . r i n d i ņ ā or iģinālā c i t ā d s r i t m a vilnis , sa 
skanīgs ar p ā r d z ī v o j u m u un lieti d e r ī g s d z e j o ļ a 
m ē r ķ i m ! •— N e s k a i d r i Veselis referē 6 8 . I p p - ē p a r 
R a i ņ a p ē c k a r a d z e j o ļ u k r ā j u m i e m : „ P i r m a i s v i ņ a 
d e v u m s l ir ikas laukā bija T r e j i l o k i , k u r u t u r 
p i n ā j u m s bija D a g d a s s k i č u b u r t n ī c a , 
S u d r a b o t ā g a i s m a , t a d M ē n e s s m e i 
t i ņ a . Šie p i e c i k r ā j u m i . . .'* P ē c v i r s r a k s t i e m 
k a t r s p a r a s t a i s lasītājs t a č u secinās , k a runai j ā b ū t 
t ikai par 4 k r ā j u m i e m ! U n pat ies ībā i r t o m ē r 
5 k r ā j u m i , t o skaitu t i e š ā m a u t o r s pare iz i iegau
mējis , tikai t r ū c i s t a m skaidra ieskata šo k r ā j u m u 
v i r s r a k s t o s u n s a k a r ī b ā . L i e t a š ā d a : 1 9 2 0 . gadā R a i 
nis klajā laida 3 v i e n ā d a l ie luma (80 Ipp.) d z e j o ļ u 
k r ā j u m u s : 1 ) A d d i o Bella , N o D a g d a skiču (ne 
s k i č u ! ) b u r t n ī c a s ; 2) Č ū s k u v ā r d i ; 3 ) U z m ā j ā m . 
T r i m d n i c k a sapnis s t a r p d i v i e m c e ļ i e m . K r ā j u 
m i e m V . P u r v ī š a z ī m ē t ! v ā k i k r ā s ā s ! Šos k r ā j u m u s 
n o s a u k t a j ā k ā r t ī b ā t a d 1 9 2 1 . gadā i z d e v a par j a u n u 
visa» s a k o p o j u m a veidā ar v i r s r a k s t u T r e j i l o k i . 
T a i paša 1 9 2 1 . g . klajā n ā c a 4 , pa ts tāvīgais k r ā 
j u m s S u d r a b o t ā g a i s m a . M a n a d z i m t e n e s f a t a M o r -
g a n a . II * N o Dagdas skiču b u r t n ī c a s . 1 9 2 5 . g a d ā 
izdots 5 . k r ā j u m s : M ē n e s s m e i t i ņ a . N o v c l l a n o 
D a g d a s s k i č u b u r t n ī c a s . ( V b u r t n ī c a . ) T ā t a d , ī p a š a 
k r ā j u m a D a g d a s skiču b u r t n ī c a n a v n e m a z bij is ! 
U n lai i z n ā k t u 5 k r ā j u m i , t a d T r e j i loki bija j ā 
n o s a u c p ē c s a s t ā v d a ļ ā m . R a i ņ a u z s k a t u par š iem 
5 k r ā j u m i e m p a u ž k o p o t o r a k s t u D z ī v e un d a r b i 
I V s ē j u m a a p a k š t i t u l s D a g d a s piecas skiču b u r t n ī 
c a s . R o m ā n s d z e j o ļ o s : A d d i o B e l l a . . . 

R a i ņ a U g u n s un n a k t s i z t i r z ā j u m s 7 0 . u . t . Ipp . 
spilgti r ā d a , k a Veselis n a v vēlējies vai p a t n a v 
spējis sniegt dzi ļāka ieskata d r ā m a s b ū t ī b ā . Šādu 

n e v ē r ī b u B l a u m a ņ a l u g ā m — p a r P a z u d u š o d ē l u 
3 0 . Ipp-ē 1 2 r indiņas , p a r I n d r ā n i e m 3 1 . I p p - ē 
10 r i n d i ņ a s ! — v a r ē t u vēl k a u t kā i z s k a i d r o t a r 
apstākli , ka B l a u m a n i s n a v sevišķs Vesela mīlul is , 
j o tas n a v piegriezies „ v ē s t u r e s vai t e i k u v i e l a i " , 
palicis „ t i k a i z e m n i e k u d z ī v e s t ē l o t ā j s " (sk. 
3 2 . I p p . ) . T a č u kāda liela a l o š a n ā s a r ī t u r ! J o 
d r ā m a s b ū t ī b u spilgti rādījis j a u senais f i lozofs 
A r i s t o t e l i s : s a g r ā b t un p a t ū r ē r s a v ā v a r ā savus ska
t ī t ā j u s , lai tie s t i p r ā p ā r d z ī v o j u m ā š ķ ī s t ī t o s u n 
tāda k ā r t ā c i l v ē c i s k o t i a t s t ā t u t e ā t r i . V a i t o spēj 
t ikai d i e v u , ķ ē n i ņ u un pāri ikdienai s t ā v o š u v a 
r o ņ u pasaulei v e l t ī t a d r ā m a ? N ē ! U n tādēļ v ien 
jau ne, ka a r ī pēdīgais plencis un ubags , uzce l t s 
uz s k a t u v e s , r a m p a s gaismā jau Ir ā r p u s ikdienas 
pasaules, v a r te ikt , s t a r o kā ķēniņš ar v i s ā m sa 
v ā m ķ e s k ā m , — B e t nu R a i ņ a lugas j a u p ē c vielas 
pilnīgi k l a s i s k a s , un pat t o s t r u k t ū r a u z m a 
nīgs v ē r o t ā j s saskatīs d a ž u k o klasisku, jā p a t 
aisdii l isku, j o ne velt i R a i n i s bijis Alsdi i la c i e n ī 
tājs, •— u n t o m ē r V e s e l i m n a v d r ā m a s a n a l ī z e s . 
U g u n s u n n a k t s i z t i r z ā j u m a plāns šis: s a k a r ī b a ar 
P u m p u r a e p o s u , lugas dzej i skā v a l o d a , v a r o ņ u 
p r e t s t a t i un atsevišķo v a r o ņ u r a k s t u r o j u m i , k u r o s 
t iešām d a u d z v ē r t ī g u v i e t u , piean., p a r L a i m d o t a s 
pasivi tā t i un Spīdolu 'kā dailes s imbolu , t a č u pā
rāk m a z tieši par d a r b a d r a m a t i s m u : . . d r a m a t i s k a i s 
gājiens ir spraigs , p r e t s t a t u , c ī ņ a s m o m e n t u pi lns ' ' 
( 7 1 . I p p . ) . T a r a k s t u r o t jau v a r k u r u k a t r u d r ā m a s 
m e i s t a r d a r b u ! V a r b ū t n e p i l n ī g i i z s t r ā d ā t i e d r ā m a s 
I z t i r z ā j u m a p r i n c i p i a u t o r a m likuši a r ī p a r Z e l t a 
z i rgu spr ies t v a i r ā k a p g a l v o j u m a v e i d ā : „ v i s p i l n ī -
gākais d r a m a t i s k a i s d a r b s f o r m a s z iņā ' * 
( 7 3 . Ipp . ) , V a i d r a m a t i s k i v ē r t ī g ā k a s lugas n a v 
t o m ē r I n d u ' i s un Ā r i j a , p a r k u r u 7 4 . Ipp-ē , k a tā 
„ v i s u m ā p a r g a r u , s t i e p t u " ; P ū t . v ē j i ņ i , p a r k o 
g a n d r ī z nekas nav t e i k t s ; u n J ā z e p s u n v i ņ a b r ā l i , 
kas a r ī n a v izpelnījusies k a u t cik p a m a t ī g ā k a s 
apceres? • 

7 6 . I p p - ē j ā l a b o A n d r i e v a N i e d r a s n ā v e s g a d s . 
kas l īdz š i m n a v bijis n o s k a i d r o t s n e v i e n ā t r i m d a s 
i z d e v u m ā : p r o f . K. K ā r k l i ņ š savas 1it. v ē s t u r e s 
1 . i e s p i e d u m ā t o bija note ic is gluži neiespējamu — 
1 9 4 1 . (sk, L a t v . līt. v ē s t u r ē 4 0 . Ipp. ) , bet 2. iespie
d u m ā saskaņoj is a r A. D r a v n i e k a d a r b u , p i e ņ e m o r 
šo g a d u p a r 1 9 4 3 . (sk. D r a v n i e k a g r ā m a t ā 1 6 7 ^ , u n 
K. K a r k l i ņ a d a r b a 2. izd . 1 4 0 . I p p . ) . Šo gadu tad 
nu a t r o d a m Fišbadia izdotajās Ģ i m n ā z i j u p r o g r a m 
mās ( 1 3 . I p p . ) , tas f igurē 1 9 4 6 . gadā Z v i e d r i j ā iz 
d o t a j ā l u t e r ā ņ u D z i e s m u g r ā m a t ā , t o u z ņ ē m i s s a v ā 
g r ā m a t ā a r ī Veselis . U n t o m ē r : A n d r i e v s N i e d r a 
n o m i r i s 1 9 4 2 . gada 2 5 . s e p t e m b r ī (sk. L a t v j u M ē 
n e š r a k s t a 1 9 4 2 . g. 1 0 . n - r a 9 1 3 . Ipp. ) . J o c ī g i ? L a i 
k a m gan. B e t ras a r ī rāda , a r k ā d ā m g r ū t ī b ā m 
j ā s a d u r a s t r i m d a s g a r a d a r b i n i e k i e m . ^ 

8 5 . I p p - ē p ā r p r a t u m u v a r r a d ī t z i ņ a , k a J . J a n -
savska D z i m t e n e i z d o t a 5 s ē j u m o s . P a t i e s ī b ā r o 
m ā n s i z d o t s t ā : 1 9 2 1 , gadā L i e p ā j ā paša r o m ā n i -
nieka a p g ā d ā n ā c a k la jā D z i m t e n e . R o m ā n s d z ī v e s 
ainās . P i r m ā d a ļ a : K a l p i , sa imnieki u n m u i ž n i e k i . 
K ā jau a i n u v i r k n ē j u m a d a r b a m n ā k o š a j ā g a d ā š im 
i z d e v u m a m pievienojās 1 . daļas 2 . sē jums, b e t p ē c 
t a m : Ceļ i un tekas . R o m ā n s . ( R o m ā n a D z i m t e n e 
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t u r p i n ā j u m s . ) N o 1 9 2 4 . l ī d z 1 9 2 5 . g a d a m t a d n ā c i 
r o m ā n a l ie l izdevums L ē t a s a p g ā d ā a r 1 . daļas p ā r 
s t r ā d ā j u m u p a v i s a m 3 da|ās 6 s ē j u m o s , bet 5 a t 
sevišķās g r ā m a t ā s , j o 3 . daļā i e t i l p i n ā m a i s 5 . u n 
6 . s ē j u m s bija iespiests v i e n ā g r ā m a t ā . K ā z i n ā m s , 
r o m ā n a beigas t ika d a r i n ā t a s a r s k u b u s t e i g u ! 
R o m ā n a 1 . da ļas t i t u l s Kalpi , s a i m n i e k i u n 'kungi 
( 2 a tsevišķi s ē j u m i : 5 2 4 + 4 7 6 I p p . ) ; 2 . d a ļ a C e ļ i 
u n t e k a s (2 a t s e v . s ē j u m i : 4 1 9 - ļ - 3 4 4 I p p . ) ; 3 . d a ļ a 
L a u k i un pilsōta — 5 . u n 6 . sējums k o p ā : 5 1 1 Ipp. , 
k u r 4 9 1 . — 5 1 1 . lpp-ei s a t u r a r ā d ī t ā j s vis iem sē ju
m i e m . P ē c r a k s t n i e k a p l ā n a r o m ā n a m bija p a r e 
d z ē t a s vēl 2 d a ļ a s : 4 . (Sajukuši p a v e d i e n i ) u n 
5 . ( K a l n ā ) , bet tās n a v i z s t r ā d ā t a s . T o v i e t ā s t ā j u 
šies B a n d a v a s 2 s ē j u m i . 

P a r e i z i 9 3 . l p p - ē , k a A . Saulieša V a r a v ī k s n e n o 
v e l e : r a k s t n i e k s t o t ā k ā d r e i z n o s a u c i s , b e t še, 
r ī k o j o t i e s a r p a r a s t a j ā m m ē r a u k l ā m , r o d a s g r ū t ī 
bas ar paša r a k s t n i e k a d o t o a p z ī m ē j u m u , jo 1 9 1 0 . 
g a d ā i z d o t ā „ n o v e k " a i z ņ e m 1 8 8 Ipp-es biezu 
g r ā m a t u ! T o izjutis a r i Saulictis un t ā l a b , k ā a i z 
r ā d a P. Ē r m a n i s lielajā L a t v . 1it. v ē s t u r ē V , 5 2 . I p p . , 
K o p o t o r a k s t u V I I s ē j u m ā d a r b u j a u u z ņ ē m i s ar 
r o m ā n a n o s a u k u m u . V a i Saulictis nebūs r ī k o j i e s 
p a r e i z i ? ! 

K ļ ū d a 9 8 . l p p - ē : P l ū d o n i s n a v vis m ā c ī j i e s I r 
l a v a s , b e t g a n Bal t i jas S k o l o t ā j u s e m i n ā r ā K u l d ī g ā . 

1 0 5 . I p p . : 1 9 2 2 . g a d ā izdotais A k u r ā t e r a dzejoļu 
k r ā j u m s nav L a t v j u , bet L a t v i j a s b a l ā d e s ; k r ā j u m s 
R o ž a i n s v ē j s (ar s ! ) i z d o t s ne 1 9 2 3 . , bet 1 9 2 2 . g.; 
k a u t k ā d a k r ā j u m a ar v i r s r a k s t u P o ē m a s u n balādes 
1 9 2 4 . gadā n a v n e m a z — l a i k a m būs d o m ā t s i z 
m e k l ē t o d z e j u k r ā j u m s S a u k s laiks, k a s iznācis Šai 
g a d ā : t r ū k s t p ā r s k a t ā j a u n ā k o k r ā j u m u N e a t r a s t ā 
u n D i e n u p r i e k s . A k u r ā t e r a t ē l o j u m i P u ķ e s z i e 
m e ļ o s iznākuši ne 1 9 1 1 . , b e t 1 9 1 4 . g . ; K a l p a z ē n a 
v a s a r a g r ā m a t ā D z i r c i e m n i e k u a p g ā d ā i z d o t a 1 9 1 1 . 
g . ; s t ā s t u u n t ē l o j u m u k r ā j u m a m I z b i j u š a m die 
n ā m t i t u l l a p ā izdošanas gads ne 1 9 1 2 . , b e t 1 9 1 3 . ; 
k r . K l u s u m s un g a i s m a klajā nācis 1 9 2 1 . g., E r o s a 
c i l t s 1 9 2 4 . g. ; r o m ā n a P ē t e r i s D a n g a i z d o š a n a s gads 
p ē c J . Mis iņa 1 9 2 1 . g. A r i A k - a p r o z a s p ā r s k a t ā 
t r ū k s t d a ž a s j a u n ā k a s g r ā m a t a s , p i e m . , s tāstu k r ā 
j u m u Ģ ī m e t n e s ( 1 9 3 0 . g.) un D r a u g i u n g a d i 
( 1 9 3 5 . ) . T r a ģ ē d i j a K a u p o s a r a k s t ī t a 1 9 1 2 . , i z d o t a 
1 9 2 3 . g . : te iku d r ā m a Saules g r e d z e n s i z d o t a ne 
1 9 1 2 . , bet 1 9 1 1 . g. 

1 1 1 . lpp-ē n o t e i k t ā k varēja d a t ē t K . Skalbes 
n ā v i : 1 9 4 5 . gada n a k t ī no 1 4 . u z 1 5 . a p r ī l i . Skalbes 
e m i g r ā c i j a s gaitās d e r ē j a p i e m i n ē t a r ī S o m i j u , k u r 
nelielā a p m e k l ē j u m ā dzejnieks bija jau 1 9 0 6 . g. 
s a k u m ā , b e t p a s t ā v ī g ā k d z ī v o j a n o 1 9 0 6 . g. I X . 
l īdz 1 9 0 7 . X I I . P ē t e r p i l s t iesu p a l ā t a t i e š ā m , k ā 
t e i k t s tai pašā l p p - ē , piesprieda S k a l b ē m 1 g a d u 
8 mēlleši lielu i e s l o d z ī j u m u , bet n e p a r e i z i a p g a l 
v o t s , „ k o v iņš a tsēdēja" ' — ar c a r a m a n i f e s t u 
1 9 1 3 . g. f e b r u ā r ī d z e j n i e k s t ika a t b r ī v o t s p ē c 1 g . 
6 m ē n e š u nosēdēšanas . T i e š ā m , ir bijuši šādi z e l t a 
laiki A u s t r u m e i r o p ā ! 

K ā d ā gan n o z ī m ē 1 2 5 . Ipp-ē V . E g l ī š a d a r b s 
R ī t a b l ā z m ā , kas nepare iz i d a t ē t s a r 1 9 0 2 . g a d u 
( j ā b ū t 1 9 0 1 . g . ! ) , n o s a u k t s p a r r o m ā n u ? V i s m a z 
1 9 0 7 . g a d ā J . O z o l a a p g ā d ā t o V . E g l ī š a K o p o t o 

r a k s t u I s ē j u m a t i t u l ā s k a i d r i iespiests : Z i l ā c i e 
t u m ā . P i r m i e k o p o t i e s t ā s t i . 

1 2 6 . l p p - ē Vesel is n o k ļ u v i s V . E g l ī t i m u n V , 
D a m b e r g a m r a k s t u r ī g a s l i t e r a t ū r a s p a r ā d ī b u s k a i d 
r o š a n a s v a r ā : j u k u j u k ā m s laveni v ā r d i , b e t bez 
jēgas u n s k a i d r a m ē r ķ a : „ t a g a d v i ņ a ( i . i. V . E g l ī 
š a ) p a r a u g i k ļ ū s t H o m ē r s , Sofokls , D a n t e , Š e k s p ī r s , 
G ē t e , P u š k i n s , k ā a r ī i tāliešu renesanses lielie m ā k 
sl inieki . V i ņ š a t r o d , k a l a t v i e š i e m pienācis lielo 
p e r s o n ī b u , a u g s t ā k l a s i c i s m a l a i k m e t s . . . " T e v a 
rēja v i e n ī g i p a s v ī t r o t V . Egl īša p r e t e n z i j a s u n n e 
p a r e i z u pieeju p a r a u g u p r o b l ē m a i m ā k s l i n i e c i s k a j ā 
r a d ī š a n ā ! S k a i d r s , k a plašas l e k t ī r a s u n bagātas 
ie jūtas c i l v ē k s v a r c i e n ī t d a u d z u s d i ž g a r u s , t a č u 
t i k p a t s k a i d r s , k a m ā k s l i n i e c i s k a j ā r a d ī š a n ā v i e n ā 
u n tai pašā la ikā n e v a r b ū t p a r p a r a u g i e m t i k d a 
ž ā d u l a i k m e t u , d a ž ā d u d z e j a s ve idu d a ž ā d a s p e r 
s o n ī b a s ! P ā r ā k s a v d a b ī g i šie g a r i : p o ē m u m e i s t a r i 
H o m ē r s u n D a n t e , d r ā m a t i ķ i S o f o k l s un Šekspīrs 
u n v ispusības ģēni j i G ē t e u n P u š k i n s ; u n v i s t i c a 
m ā k g a n l a i k a m , k a v i e n ī g i P u š k i n a m piekr i tus i 
v i s l i e l ā k ā l o m a V . E g l ī š a i e v a d ī š a n ā „ j a u n k l a s i c i s -
raa" p o s m ā . 

1 2 8 . l p p - ē apgalvots , " k a „Fal l i ja labākais d z e j u 
k r ā j u m s D i o n ī s s u n P r o m e t e j s , k u r viņš l i e t o ļ o t i 
a t k l ā t u v a l o d u " . T i e š ā m , a t k l ā t a bijusi d z e j n i e k a 
v a l o d a šai k r ā j u m ā , lai i n t e r e s e n t i palasās k a u t vai 
9 . l p p - ē „ T u b a l t a l i l i j a , . . " v a i 1 2 . „ T u g r ē k s 
u n r a g a n a . . . " , lai s a p r a s t u , k a s e k s u ā l o d z i ņ u 
d z e j ā n a v d a u d z t ā l ā k k o va i rs ie t . U n d a ž a v i e t a , 
p i e m . , 2 2 . l p p - ē : „ M a n n a v t c e l p a s ; M ā j z v a i g ž ņ u 
t e l p a s . , . " l iec ina p a t i e s a s d z e j n i e k a s p ē j a s ; k r ā 
j u m s ar ī i e z ī m ē p a g r i e z i e n u Fal l i ja dzejas a t t ī s t ī b ā : 
t e v a i r s n a v n e k ā n o falliski idilliskās dzejas , k ā d a 
1 9 0 4 . g a d a k r ā j u m ā D z i e s m u leja u n k a l n a gals 
v a i a r ī l ū z u m a v ē s t n e s ī tai pašā 1 9 0 4 . g. i z d o t a j ā 
•krājumā D a i l e u n spēks u n m i l z u m s . U n taisni šo 
a b u k r ā j u m u s n i e g u m s a r ī būs Fal l i ja labākais 
s n i e g u m s l i r ikā , j o j a u n a j ā v i r z i e n ā d z e j n i e k a 
m e k l ē j u m s d r ī z v i e n a p r ā v ā s — a i z ņ ē m ā s Fallijs 
a r p o ē m u r a k s t ī š a n u u n c i t i e m d a r b i e m , u n l i r ika 
v a i r s n e n o n ā c a tā r a d ī š a n a s i n t e r e š u c e n t r ā . P r o 
t a m s , v a r b ū t p a r b a r g u T . Z e i f e r t a s p r i e d u m s 
L a t v . r a k s t n . v ē s t u r ē I I I ( 1 9 2 5 . g . ) , 1 0 3 . l p p - ē , p ē c 
k u r a k r ā j u m ā P r o m e t e j s u n D i o n ī s s ( tāds i r p a 
r e i z a i s k r ā j u m a v i r s r a k s t s ! ) d z e j o ļ i , k a m nekādas 
m ā k s l a s v ē r t ī b a s , b e t n o s a u k t bez j e b k ā d i e m pie 
r ā d ī j u m i e m k r ā j u m u p a r l a b ā k o ne t i k a i p ā r 
d r o š ī b a , b e t a r ī k ļ ū d a . Z e i f e r t s s a v u s p r i e d u m u 
d a r i n ā j i s aiz d z e j o ļ a Mef is tofe l i s s ā k u m a r i n d ā m : 
„ E s t ī k l ā z i r n e k l i s , U z t ī k l u ž u r k a l e c ! " u . t . t . 
N e v a j a d z ī g a m ē t ā š a n ā s ar d i ž i e m v ā r d i e m V e s e l i m 
a r ī 1 3 2 . l p p - ē , k a d tas p a r V . D a m b e r g a k o m ē d i j u 
p a r a u g i e m v i e n ā e lpas v i l c i e n ā n o s a u c veselu v i r 
kni r o m ā ņ u t a u t u d r ā m a s m e i s t a r u : spāniešus L o p e 
d e V e ģ u , T i r s o d a Mol i r tu ( p a r e i z i t o m ē r d e ! ) , 
i tā l iešus K a r l o G o l d o n i , K a r l o G o c i u n f r a n c ū z i 
M o l j ē r u . U n k ļ ū d a j a u ir s p r i e d u m s p a r D a m 
b e r g a l u g ā m , k a tās „ t o m e r n e g u v a t o s p a n ā k u m u s , 
k o bija p e l n ī j u š a s " . 

P a r v i e n u p a š u , bet lielu k ļ ū d u u z l ū k o j a m a 
F r . B ā r d a s a p c e r e 1 3 8 . — 1 4 0 . Ipp. , j a u tādēļ v i e n , 
k a a p c e r e , ja a t s k a i t a plašo d z e j o ļ a D r u v u D i e v a 
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r u d e n s c i t ā t u , i r p ā r ā k m a z a B ā r d a s ģēnija p a r ā d ī 
šanai ; o t r k ā r t , a p c e r e v e l t ī t a g a n d r ī z vai v i e n ī g i 
n e g a t ī v i e m s p r i e d u m i e m , k ā : . j ū s m ī g u , bet n e 
s k a i d r u d v ē s e ļ u i e m ī ļ o t s d z e j n i e k s " , t ā d z e j ā „viss 
tas, k a s r a k s t u r o jūtās p ā r m ē r ī g o , t ieksmēs , m ē r ķ o s 
n e s k a i d r o , g l e z n ā m p ā r b a g ā t o , f o r m a n e i z t u r ē t o 
v e c r o m a n r i k u " , savā d z e j ā B ā r d a „ ļo t i m a z l a t 
visks kā f o r m ā , tā s a t u r ā " , B - a s m ī t i s k a j i e m t ē 
l i e m , , m a z k o p ē j a a r ī s t o la tv iešu m i t o l o ģ i j u " ; 
B-as" j ū s m a izplēn „ b e z g a l ī g ā g l e z n u v i r p u l ī , t ā 
s a u c a m a j ā , , m a i j p u ķ ī J u b i e z p u t r ā " " u . 1 . 1 , V a i 5 o 
n e g ā c i j u v i e t ā n e d e r ē j a t o m ē r ieskat ī t ies B ā r d a s 
ideju pasaulē? p ā r d z ī v o j u m u s p i l g t u m ā , ī p a t n ī b ā 
un d a u d z p u s ī b ā ? u n v a i „ m a i j p u ķ ī š u b i e z p u t r a i " 
p i e l ī d z i n ā t a j ā F r i č a B ā r d a s d z e j ā nav jau p i r m ā s 
la tv iešu e k s p r e s i o n i s m a ieskaņas , tā v i r z i e n a , k u r u 
1 4 1 . I p p - ē a r ī Veselis n e p a v i s a m n e n o p e ļ , b e t g a n 

" r a k s t u r o kā. j a u n u un v ē s t u r i s k i nepiec iešami r a 
d u š o s v i r z i e n u ? ! Skaidrs , k a B ā r d a s d z e j a , , t u v ā k u 
z v a i g z n ē m velk m ū s " — u n t ā l a b d z i ļ ā k a i e s k a t a 
t r ū k u m s t a j ā j ā v ē r t ē kā r u p j a k ļ ū d a . 

1 4 2 . I p p - ē p a r Ā d o l f a E r s a d z i m u m d i e n u n o 
t e i k t s 1 3 . V I , E . A i s t a r a m L a t v . 1it. v ē s t u r ē V , 3 4 1 
šī diena 1 2 . V I . K a m t a i s n ī b a ? 1 9 2 2 . gadā izd. 
Sat i rs u n K r u s t s V e s e l i m r o m ā n s , b e t o r i ģ i n ā l a 
t i t u l ā s t ā s t s . V e s e l i m p a r a t t a i s n o j u m u g a n še 
j ā p i e m e t i n a , k a a r i E . A i s t a r s , k a s l a i k a m būs l īdz 
š im v i s v a i r ā k iedziļinājies E r s a mākslā , Šo d a r b u 
g a t a v s i e r i n d o t r o m ā n o s (sk. c i t . v . 3 5 1 . I p p . ) . 
L a t g a l e s s t ā s t i izdot i n e 1 9 2 7 . , b e t 1 9 2 6 . g a d ā ; Šai 
g r ā m a t a i l ī d z ā s derēja i z c e l t a r ī k r ā j u m u V e c ā L a t 
g a l e ( 1 9 3 1 . g . ) . K ā d a ž ā l a b ā , t ā a r ī E r s a m v e l t ī t a j ā 
p ā r s k a t ā t r ū k s t z i ņ u p a r j a u n ā k o d a r b ī b a s p o s m u . 
T a s a r ī ļ o t i s a p r o t a m i : n a v bijis " a p c e r ē t a j ā r o k ā s 
v a j a d z ī g o d a t u . 

P ē c J . G r ī n a L a t v . I k . v ē s t u r ē V , 3 7 2 P ā v i l s 
R o z ī t i s d z i m i s 1 8 8 9 . g. 1 . X I I , pēc Vesela 1 4 3 . 
I p p - ē 2 . X I I . Veselis a r ī p a t u r T . Z e i f e r t a z i ņ u , 
k a R o z ī t b d z i m i s L i e p a s p a g a s t a A n d u ļ o s ; J . G r ī 
n a m šo m ā j u n o s a u k u m s A u d u ļ i (aust , a u d ē j s ! ) , a r ī 
p r o f , J . E n d z e l ī n a L a t v i j a s v i e t u v ā r d o s (I d a ļ a 
1 9 2 2 . g . ) L i e p a s p a g a s t a v i e t v ā r d o s A u d u ļ i ( g a n ar 
s t i e p t o i n t o n ā c i j u , k a m ē r v ā r d ā a u s t l a u z t ā ! ) . 
L a i k a m šie d a t i būs ī s t i e ! K r ā j u m s Pie a k a s i z d o t s 
1 9 2 7 , g. K r ā j u m u N ā v e s vižņi u n G r a n ā t u ziedi 
i z d o š a n a s gads V e s e l i m 1 9 1 9 . , o r i ģ i n ā l u t i tu los gads 
n a v m i n ē t s , b e t p ē c J . Misiņa z i ņ ā m tas bijis 
1 9 2 0 , g . P i e m i r s t s viens n o l a b ā k a j i e m R o z ī š a pro
zas k r ā j u m i e m Skaidas ( 1 9 3 5 . g . ) ; r o m ā n s C e p l i s 
k la jā n ā c i s 1 9 2 8 . , V a l m i e r a s p u i k a s 1 9 3 6 , g. 

1 4 4 . I p p - ē ; A r v , Švābes p ē t ī j u m s n a v vis P a 
gastu , b e t P a g a s t a v ē s t u r e ; šis darbs , k ā I sē jums 
k l a j ā n ā c a 1 9 2 6 . gadā , b i ja v e l t ī t s j ē g u m a v ē s t u 
rei , b e t ne a t s e v i š ķ u p a g a s t u l i k t e ņ i e m . V a r ē j a a r ī 
vēl v a i r ā k i z c e l t Švābes d a r b ī b u z i n ā t n ē , ja v ē r ā 
p a t u r ē t u t ā p ē t ī j u m u s t ies ību v ē s t u r ē u n s e n r a k 
s t o s , p i e m . , p a r L a t g a l e s u n T ā l a v a s v a l s t ī m u n 
v a l d n i e k i e m , k u r š u ķ o n i ņ i e m u . t . I. 

A p l a m i r e f e r ē Veselis 1 4 8 . I p p - ē , ka N a m e j a 
g r e d z e n a v a r o n i s m i r s t „ d z ī v s u z d u r t s u z m i e t a " . 
N e r o m ā n a X I X n o d a ļ ā p a r tiesas s p r i e d u m u , ne 
X X - a j ā p a r s p r i e d u m a izpi ldīšanu nekā t a m l ī d z ī g a : 
k ņ a z s G u n d a r s n o m i r s t a r k v ē l o š u dzelzs k r o n i 

galva , u n tas jau beidzis e l p o t , k a d vēl t a m jāiz
cieš r a t a m o k a s . 

T ā p a t 1 4 9 . I p p - ē ne gluži pare iz i r e f e r ē t s p a r 
AI. G r ī n a r o m ā n u t r i l o ģ i j u Z e m e s a t j a u n o t ā j i , k u 
rai i z n ā k u š a s 2 d a ļ a s : M e ž a b ē r n i un A t d z i m u s i 
c i l ts — v i e n k ā r t , p ē c Vesela i z n ā k ti'kai 1 Tomāns 
( A t d z i m u š ā c i l t s ) , o t r k ā r t , a r ī te v a i r ā k vai m a z ā k 
t ē l o t a s k a r a d ē k a s , j a n e v a i r ā k , tad t o izra is ī tās 
sekas, b e t p ē c Vesela „ t e v a i r s nav r e d z a m a s k a r a 
d ē k a s " . 

1 5 0 . I p p - ē : A ī d a s N i e d r a s d z e j o ļ u k r ā j u m s E r o s a 
elēģijas i z n ā c a ne 1 9 2 2 . , b e t 1 9 2 4 . g a d ā . 

1 5 1 . I p p - ē v a r p i e v i e n o t i e s s p r i e d u m a m p a r 
J . M e d e n i , k a tas d z . k r - ā V a r e n ī b a „ p i l n a m a t 
zinis la tv iešu d i e v e s t ī b a s ī p a t n ī b u , d z i ļ u m u " , b e t 
rādās , k ļ ū d a M e d e n i m p i e š ķ i r t paša Vesela d o m u , 
k a la tv iešu dieves t ība i „ ā r k ā r t ī g a v i e n r e i z ē j a n o 
z ī m e pasaules k u l t ū r ā " . V i s m a z M e d e ņ a dzejo ļ i 
šādu d o m u n e r ā d a . P a r pasa Vesela p ā r l i e c ī b u lai 
s p r i e ž reliģijas v ē s t u r n i e k i , b e t a r ī te v a r i z t e i k t 
n o r ā d ī j u m u , k a latviešu d i e v e s t ī b a i k a u t c i k jel 
p ā r s k a t ā m ā u n d o k u m e n t ē j a m ā p a g ā t n ē n a v pie 
k r i t u s i k ā d a r e d z a m ā k a l o m a E i r o p a s k u l t ū r ā , n e 
r u n ā j o t n e m a z par pasaules k u l t ū r u . P r a v i e š o t p a r 
n ā k o t n i n a v z i n ā t n e s u z d e v u m s . 

R u p j a s k ļ ū d a s 1 5 2 . I p p - ē p a r V . C e d r i ņ u : C e d -
riņa 1 . d z e j o ļ u k r ā j u m a v i r s r a k s t s n a v vis Z i e m e ļ u 
d ā r z o s , bet S idraba j ā t n i e k s ( 1 9 3 5 . g . ) ; k ā d a 2 . d z e 
ju k r ā j u m a a r v i r s r a k s t u D e b e s u kalējs n e m a z n a v , 
ir t ikai k ā d s atsevišķs C e d r i ņ a dzejol is a r šādu 
v i r s r a k s t u ; u n 2 . C e d r i ņ a d z e j o ļ u k r ā j u m s iznāc is 
2. pasaules k a r a v ā c u o k u p ā c i j a s laikā a r v i r s r a k s t u 
Zieme|u d ā r z o s ( 1 9 4 2 . g . ) . 

B e t l a i k a m gan jo r u p j a l i t e r a t ū r a s v ē r t ē j u m a 
kļūda a t r o d a s 1 5 6 . I p p - ē , k u r s a k a r ā a r A n Š l a v u 
E g l ī t i , kas „ v i e n ī g a i s p ē c ilga l a i k a " sniedzis . . l i te 
rāri v ē r t ī g u s d a r b u s t e ā t r i m ' 1 , t u r p i n ā j u m ā l a s ā m 
šādu s p r i e d u m u : „ p ē d ē j ā laikā L a t v i j ā m ū s u s k a 
t u v i b i ja p ā r ņ ē m i s s a v ā v a r a k ā d s a m a t n i e 
c i s k s l u g u r a ž o t ā j s " ( m ū s u pa s v ī t r o j u m s ) . 
V i e n k ā r t , v ē s t u r e s n e c i e n ī g a i z t e i k s m e n e s a u k t 
d a r b i n i e k u v ā r d ā , u n , o t r k ā r t , l a s ī t ā j a m pilnas t i e 
sības a t š i f r ē t aiz a m a t n i e c i s k ā lugu r a ž o 
t ā j a p a s l ē p t o d r ā m a t i ķ i — tas nekas cits n e v a r 
b ū t k ā M ā r t i ņ š Z ī v ē r t s ! P a r a p z ī m ē t ā j u 
a m a t n i e c i s k s Z ī v e r t s v a r b ū t t i k a i p a t e i c ī g s , 
jo a m a t n i e k i - t e ā t r i m savu m ū ž u vel t ī juši v ī r i ir 
visi lielie pasaules d r ā m a s ģēni j i , s ā k o t j a u ar g r i e 
ķu t r a ģ i k u t r i j o t n i Aiscfiilu, S o f o k l u u n E u r ī p i d u , 
bet p a r r a d ī t ā j a iecelšanu r a ž o t ā j a k ā r t ā , j ā d o m ā , 
Z ī v e r t s d a u d z m a z ā k u z t r a u k s i e s k ā plašā v i ņ a 
c i e n ī t ā j u s a i m e , kura i šī v i e t a par j a u n u l iecina , 
k a Vesel is slikti o r i e n t ē j a s d r ā m ā . T a s jau b i j a 
r e d z a m s B l a u m a ņ a u n R a i ņ a d r ā m a s a p s k a t ā ! P i e 
m i n ē t d a ž u labu luģeli, p i e m . , V . D a m b e r g a k o m ē 
dijas , p a r k o interese bus ti'kai d a ž k ā r t V e s e l a 
bargi a p s t r ā d ā t a j i e m l i t e r a t ū r a s u r b l ķ i e m — k r i 
t i ķ i e m un 11 te r ā t ū r v ē s t u r n i e k i e m , un n e m i n ē t Z ī -
v e r t u — tas jau g a n d r ī z n o z ī m ē t o pašu k ā n e b ū t 
d z ī v o j u š a m līdzi d r ā m a s un t e ā t r a a t t ī s t ī b a i . 

A r šo k u r i ō z i t ā t i v a r a r ī t iešo k ļ ū d u a p r ā d ī -
š an u f a k t o s "Un r e t ā k v ē r t ē j u m o s beig t . N a v š a u b u , 
k a s a r a k s t u k ļ ū d ā m v a r ē t u a r ī vēl p a g a r i n ā t . A u -
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t o r s jau arī g r ā m a t a s p r i e k š v ā r d o s paredzēj i s šādu 
k ļ ū d u iespēju. B ū t u t ikai maldīg i d o m ā t , it k ā daļa 
Šāda veida kļūdu b ū t u t i k sīku līgi n i e c ī g a s , k a n e 
m a z n e b ū t u v ē r t a s p ā r r u n ā m , piem. , gadskai t ļ i v a 
r ē t u s v ā r s t ī t i e s par v i e n u c i p a r u uz v ienu v a i o t r u 
pusi. V ē s t u r ē t a č u mēs d z e n a m i e s p ē c p a t i e s ī b a s ! 
C e n š a m i e s iegūt z i n ā š a n a s ! U n ja nu m ū s u c e n 
t i e n o s jau paša s ā k u m ā izpaustos š v a u k s t i s k ā p i e 
eja „ Š t r u n t — flnf rubel z o o d e r z o " , t a d , p r o 
t a m s , v ē s t u r e s v i e t ā m u m s rastos t i k a i m ī t s , n o s t ā s 
tu v i r k n e s , fantāzi jas d a r i n ā j u m i . T ā l a b , ja g r i b a m 
p a l i k t uz e iropiskās k u l t ū r a s p a m a t i e m — u n z v ē 
rējuši tai esam, tad a r ī l i t e r a t ū r a s a p c e r e s j ā v e i d o 
ar z i n ā t n i s k u a p z i n ī g u m u , r ū p ī g u m u un p a m a t ī 
g u m u . R ū p ī g u m s jau a r ī ir latvieša dabā , ne velt i 
b i t e t. d z i e s m ā s žē lo jas , ka tai izdēta s k a b a r g a i n a 
d o r e — l a t v i e t i m , t ā t a d , riebies paviršs d a r b s : 
„ G a u ž i bite n o r a u d ā j a Sava v e c a d r a v e n ī e k a , A t -
r a d u s e šauras, d ū r e s , S k a b a r g a i n u d ē j u m i ņ u " . ( B a 
r o n a 3 0 3 2 9 . nr . ) U n t r i m d ā io sevišķi senču t i 
k u m s nav vis n o v ā r r a m un p a m e š a n a i svešu z e m j u 
c e ļ m a l a s , bet gan la tv iskā gara u z t u r ē š a n a i d z ī v ī 
bas s p ē k ā ! 

B e t bez š ī m k ļ ū d ā m , k o a u t o r s — bez šaubu — 
n o r m ā l o s apstākļos b ū t u novērs is , i r V e s e l a g r ā 
m a t ā ari dažs labs vēl deba.tējams a p g a l v o j u m s . T ā 
v a r b ū t gluži pareizi 3 . lpp-ē A u s e k ļ a d z e j a n o 
s a u k t a p a r o b j e k t ī v u , ja ar šo t e r m i n u s a p r a s t u 
o b j e k t u j e b lietu d z e j u , jo A u s e k l i m , ja i e v ē r o 
k a u t vai m i t o l o ģ i j a s tēlu b a g ā t ī b u , t iešām ļoti lie
t iska d z e j a ; bet ja ar v ā r d u o b j e k t ī v s te d o m ā t s 
pasaules s k a t ī j u m s , tad varēs s t ipr i v ien s t r ī d ē t i e s 
p a r Šādu A u s e k ļ a u z t v ē r u m u . Ausekl is t a č u lielu 
s a p ņ u , b a g ā t a s f a n t ā z i j a s , j ū t u k ā p i n ā j u m a d z e j 
nieks, — u n t ā d a m g r ū t i n o t u r ē t i e s o b j e k t i v i t ā t e s 
r o b e ž ā s . T ā p a t s t r ī d ē t i e s varēs par A . B r i g a d e r e s 
v ē r t ē j u m i e m , piem. , j a u 9 0 . l p p - ē Veselis s t ipr i 
n i e v ī g i iz teic ies par rakstnieces a t m i ņ u g r ā m a t u 
D i e v s , D a b a , D a r b s . P i r m o s B r i g a d e r e s s tās tus , 
p i e m . , L ū c i j u D u n k e r , Veselis s a u c p a r n a i v i v e c -
r u m a n t i s k i e m , vāji i z v e i d o t i e m . R o m ā n s K v ē l o š ā 
l o k ā „ v i s u m ā . . . nav nedz dziļš , n e d z saistošs ' ' 
( 9 6 . I p p . ) . — B r - e s n o z ī m e , p ē c V e s e l a , t ā , k a 
„ v i ņ a m o d i n a la tvju j a u n a t n ē t i k u m i s k o s spēkus , 
a p k a r o d a ž ā d u s n e t i k u m u s , visu t o d a r ī d a m a r e i 
z ē m a r ī p i e t i e k a m ā m ā k s l i n i e c i s k ā f o r m ā " 
( 9 7 . Ipp. ) . V a i šiem s p r i e d u m i e m neiz virzīsies p r e t ī 
p a m a t o t i iebi ldumi, kas lūkos p i e r ā d ī t , k a B r i g a -
d e r e t o m ē r d a u d z lielāka m ā k s l i n i e c e , n e k ā V e s e 
lis varējis vai gribējis a p g a i s m o t ! ! N e p i e t i e k t a č u 
i z r a u t n o g a r a m ū ž a d a r b i n i e k a d a u d z a j i e m sēju
m i e m atsevišķus vājus un vājākus d a r b u s , lai r a k s t 
nieku i e d r o š i n ā t o s k a u t k ā n o p e l t . V a j a d z ī g s t o 
tāls m ā k s l i n i e k a p e r s o n ī b a s s k a t ī j u m s ! — T a č u 
vis l ie lākos iebi ldumus laikam g a n izpelnīsies k l a 
s i c i s m a i z p r a t n e Vesela g r ā m a t ā . T i e š i Šī i z 
p r a t n e t ā , kas a u t o r a m likusi nepare iz i u n netaisni 
n o p e l t d a ž u labu p i r m š ķ i r ī g u r a k s t n i e k u . L ie ta tā , 
ka Veselis pietiekoši spilgti n e n o š ķ i r t re jādās v ā r d u 
klasiķis un klas ic isma n o z ī m e s . Šīs n o z ī m e s t ā d a s : 
1) par klasiķi s a u c a m s k u r š k a t r s v i s p ā r a t z ī t s p i r 
m ā s šķiras r a k s t n i e k s : tā klasiķi la tv ieš iem B l a u 
m a n i s , P o r u k s , R a i n i s . . . Šāda n o z ī m e v ā r d a m jau 

s e n a ; tās r a d ī t ā j s 2 . gs-ī pēc K r i s t u s chronis ts 
C e l l i j s . kas p i r m ā s š ķ i r a s r a k s t n i e k u s s a u c s e r i p -
t o r e s c l a s s i c i , z e m ā k a s p a k ā p e s s c r i p t o -
r e s p r o l e t a r ī i . 2 ) Klasic isms seno g r i e ķ u (un 
r o m i e š u ) jeb a n t ī k ā m ā k s l a , jo , s ā k o t a r renesansi , 
E i r o p ā j a u a r ī u z l ū k o j a p a r v i s a u g s t ā k o s n i e g u m u 
seno m ā k s l u . L ī d z ar t o klas ic isma n o s a u k u m u 
d r ī k s t ē j a i e g ū t t ie v i r z i e n i , kas a t d a r i n ā j a senos 
klas iķus . 3 ) K l a s i c i s m s ( r e t ā k p s e u d o k l a s i c i s m s ) 
F r a n c i j a s g a r a v i r z i e n s , kā s ā k u m s jau 1 6 . g a d 
s i m t a , k u l m i n ē j u m s 1 7 . a r Bualīī s a r a k s t ī t o r a k s t 
n i e c ī b a s t e o r i j u D z e j a s m ā k s l a ( 1 6 7 4 . g.) un t u r 
p i n ā j u m s 1 8 . g a d s i m t a . Veselis n u t iecas p a r k l a 
siķi — 1 . šķiras r a k s t n i e k u saukt t ikai t o , k ā 
m ā k s l a u z r ā d a k l a s i c i s m a — īpaša v i r z i e n a p a z ī 
m e s . Š ā d a v i e n a v i r z i e n a m ā k s l a s izcelšana l i t e r a 
t ū r a s v t s c u t ē j ā a t z ī s t p a r n e z i n ā t n i s k u . J a a r ī 
v ē s t u r n i e k a m b ū t u k ā d a s īpašas s i m p ā t i j a s l ielo 
g a r u u n v i r z i e n u v i d ū , t a č u tās t a m jāapspiež par 
labu p a t i e s ī b a i , k a v ē s t u r e s pr iekšā v i e n l ī d z s v a 
rīgi visi m ā k s l a s v i r z i e n i , ja v ien tie bijuši v i r 
z i e n i — i e v ē r o j a m u k u l t ū r a s k u s t ī b u i z v e i d o t ā j i . 
T ā l a b t a d nu V e s e l i m i z n ā k u š a s a p s t r ī d a m a s tezes , 
p i e m . , p a r B l a u m a n i 3 2 . l p p - e , ka tas palicis „ t ikai 
z e m n i e k u d z ī v e s t ē l o t ā j s . . . " L i e k a s , ka t ā l a b a r ī 
V e s e l i m t ā l ā k i r e s p . n e s a p r o t a m ā k i palikuši r a k s t 
nieki , k u r o s m a z ā k f o r m a s s k a i s t u m a c e n t i e n u : 
A . B r i g a d e r e , K . S k a l b e , F r . B ā r d a . I e b i l d u m u s 
r a d a a r ī V e s e l a k l a s i c i s m a m v e l t ī t ā a p c e r e 1 2 0 . 
u . t. Ipp. , t e , p i e m . , a p g a l v o j u m s , k a , . reā l is tu , 
r o m a n t i ķ u d a r b i a r laika n o v e c o " , b e t . ,klasiķu 
d a r b i s a v ā s k a i d r a j ā a p g a r o t a j ā pi lnībā n e k a d n e 
n o v e c o " . V a i t a d , p i e m . , f r a n č u l i t e r a t ū r ā reālists 
G . F J o b ē r s vai r o m a n t i ķ i s V . I g ō b ū t u v a i r ā k n o 
v e c o j u š i p a r klasiķi P. K o r n e i j u ? U n l a i k a m gan 
t ī r ā j ē g u m u j a u k š a n a , ja k l a s i c i s m a m p a r e d z ē t a j ā 
a p s k a t ā 1 2 1 . u . n . l p p - ē , p i e m . , l īdzās K o r n c i j a m 
un R a s i n ā m n o s t a t ī t i ne t ikai spāniešu renesanses 
p ā r s t ā v j i , bet a r ī Š e k s p ī r s , kas f r a n c ū ž u ac īs nebija 
n e k a s c i t s k ā „ b a r b a r s " . T ā p a t seno g r i e ķ u l i t e r a 
t ū r a n e r e p r e z e n t ē n o vienas v i e t a s v ienu un t o 
pašu m ā k s l a s v i r z i e n u , p i e m . , jau s e n a t n ē E u r ī p i d s 
s a u k t s s a v ā z i ņ ā p a r reā l is tu , s a l ī d z i n o t a r Aischilu 
u n S o f o k l u . — K a t r ā z i ņ ā : klasiķis — 1 . šķiras jeb 
p a r a u g a r a k s t n i e k a n o z ī m ē — n a v t ikai klas ic isma 
{ s en ās m ā k s l a s vai a r ī j a u n l a i k u E i r o p a s g a r a k u s t ī 
bas) r a k s t n i e k s v i e n , klasiķi v a r būt k a t r a m l ie lam 
m ā k s l a s v i r z i e n a m . 

T o m ē r V e s e l a g r ā m a t a nav tikai k ļ ū d u , p ā r p r a 
t u m u v a i a p s t r ī d a m u a t z i ņ u v i r k n e . V i e n k ā r t , šo 
d a r b u a p g a r o p a t i e s a l i t e r a t ū r a s un g a r a d z ī v e s 
m ī l e s t ī b a . O t r k ā r t , t ī k a m i d a r b u v ē r t ē t k a p a t 
s t ā v ī g u v e i k u m u — tas nav sen p a z ī s t a m u p a 
g a l a m jau n o d e l d ē t u a t z i ņ u s a v ā r s t ī j u m s : a u t o r s 
p r i e k š v ā r d o s a r ī n o r ā d ī j i s , ka tas d a u d z d o m ā j i s 
p a r a p c e r a m i e m d z e j n i e k i e m . T r e š k ā r t , d a u d z ā s 
v ie tās v ē r t ī g a s a t z i ņ a s , dz i ļ š ieskats a p s k a t ā m ā b ū 
t ī b ā , i n t e r e s a n t i p a r ā d ī b u v ē r t ē j u m i . G a n g r ā m a t a 
vēl n a v l i t e r a t ū r a s v ē s t u r e v ā r d a pi lnajā n o 
z ī m ē , j o t r ū k s t i e s k a t a l i t e r a t ū r a s p a k ā p e n i s k a j ā 
a t t ī s t ī b ā , š ī ! f a k t o r o s u n v e i d ā . L i e k a s , k a pretēj i 
T . Z e i f e r t a m , - k a s sekojis s a v i e m p a r a u g i e m — 
B r a n d e s a m u n I . T ē n a m , V e s e l i m b ū t u p a r e i z ā p i e -
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eja lit . a t t ī s t ī b a i : sa imniec iskās u n sabiedriskas d z ī 
ves v i e t ā p a r l i t e r a t ū r a s v i r z ī t ā j u v a i r ā k izcel t 
m ā k s l a s iekšējās a t t ī s t ī b a s fāzes . T a č u p r i e k š d a r b u 
t r ū k u m s n a v [āvis šai z i ņ ā ī s t e n o t n e k o i e v ē r o 
j a m ā k u . 

T ā v ē r t ī g i s n i e g u m i V e s e l i m v i ņ a d o m ā , k a t a u 
tiskās a t m o d a s dzeja n a v r o m a n t i s m s šā v ā r d a p a 
ras ta jā n o z ī m ē ( 3 . un 3 8 . I p p . ) ; a p r ā d ī j u m ā , k a 
l a t v , d z e j a s iemī ļo ta is v a r o n i s skaidrsirdis ( 4 . ) ; 
, . jaunās s t r ā v a s " s k a i d r o j u m ā a r ī s o d e f i n ī c i j u 
beigās, k a „ t r ī s p e r s o n ī b a s : R a i n i s , P o r u k s , A s p a 
z i ja , t r ī s idejas : sociāl isms, individuāl isms , sieviešu 
e m a n c i p ā c i j a ir visa J a u n ā S t r ā v a " ( 3 5 . u, n. Ipp . ) 
u . c . P r o t a m s , darba te l īdz d r o š ā m a t z i ņ ā m g a n 
vel ļo t i d a u d z , īpaši j a u t ā j u m ā par „ j a u n o s t r ā v u " 
un šajā v a i šai l īdzās vai a r ī n o šīs izaugušo l a t 
viešu s o c i ā l i s m u . P o l i t i s k ā s c ī ņ a s m a t e r i ā l a t r ū 
k u m s , sevišķi a r d i ī v u n e p i e e j a m ī b a — un t r ū k s t 
k a u t c i k o b j e k t ī v a p ā r s k a t a ! — T e i c a m i Vesel is 
r u n ā , p i e m . , p a r A p s ī š u J ē k a b u , pelnī t i izce| 
L a u t e n b a c h a ideju s v a r u p o l e m i k ā a r T . Z e i f e r t u , 
sevišķi iespaidīgi a izs tāv P o r u k a p e r s o n ī b a s u n 
m ā k s l a s l i e l u m u , a r lielu godbi j ību p a u ž R a i ņ a 
ģenia l i tā tes s lavu , i n t e r e s a n t i s tās ta p a r A n d r i e v u 
N i e d r u , ceļ A k u r ā t c r u u . t . 1. Šā v a i tā a r ī t u r p 
m ā k a j i e m l i t e r a t ū r a s i n t e r e s e n t i e m lieti d e r ē s v i e n a 
o t r a V e s e l a i e t e i k t ā a t z i ņ a p a r brā ļ iem K a u d z ī t ē m 
un M ē r n i e k u la ikiem, p a r B l a u m a n i , p i e m . , 2 4 . 
Ipp-ē p a r šā r a k s t n i e k a o b j e k t i v i t ā t i u n kais l ību 
ievedēja l o m u la tv . l i t -as v ie lā , 2 7 . Ipp, par s a r 
k a n ā v a d m o t ī v u P u r v a b r i d ē j ā , par E d . V e i d e n -
b a u m a d z e j a s r a k s t u r u ( 4 0 . I p p . ) . T ā p a t v ē r t ī g i 
sniegumi p a r A s p a z i j u , p i e m . . Saules mei tas s k a i d 
r o j u m ā 4 2 . u . n. Ipp-ē v a i a r ī n o v e ļ u C ī ņ a p a r 
n ā k a m ī b u u n S a u l g r i c z ī t e p ā r r u n ā ( 4 7 . u . t . ) . 
I e r o s m ē m b a g ā t s R a i ņ a U g u n s u n nakts p i e l ī d z i n ā 
j u m s G ē t e s P a u s t a m 7 0 . I p p - ē . Pretēj i bieži d a u d z i 
n ā t a j a m u z s k a t a m par J a n s e v s k a r o m ā n u D z i m 
t e n e , k a t a m t r ū k u m i k o m p o z i c i j ā , Veselis 8 5 . u. n. 
I p p - ē pie t iekoši spilgti r ā d a , k a D z i m t e n e n a v vis 
bez k o m p o z i c i j a s , bet r o m ā n a g r e d z e n a k o m 
pozīc i jā i e v e i d o t i s t ingri r a k s t n i e k a n o d o m i . P i e 
t iek šai z i ņ ā sa l īdzināt V e s e l a t i r z ā j u m u ar p r o f . 
K. K ā r k l i ņ a a t z i n u m u , ka , . r o m ā n a D z i m t e n e u z 
b ū v e las ī tā ju n e a p m i e r i n a p i l n ī g i " (studijā J . J a n 
sevska r o m ā n a D z i m t e n e u z b ū v e F i lo logu b i e d 
r ības r a k s t o s X I X ) , lai s e c i n ā t u , ka Veselis spēris 
lielu soli u z priekšu J a n s e v s k a d i ž d a r b a m ā k s l i n i e 
c iskās v ē r t ī b a s i z p r a t n e s labā . 

V ē r t ī g s a r ī Vesela i e v a d ī j u m s J . J a u n s u d r a b i ņ . t 
p r o b l e m ā t i k ā , piem. , 1 1 7 . ī p p - ē . S v a r ī g s i n t e 
l e k t u ā 1 i s t u g r u p a s t e r m i n s 1 5 2 . I p p - ē , p a r 
p i r m o šis g r u p a s p ā r s t ā v i izce ļot A n š l a v u E g l ī t i . 
B e t vai l ī d z ā s šai g r u p a i n e d e r ē j a t o m ē r n o s a u k t 
a r ī v i e n u o t r u c i ta g a r a d a r b i n i e k u n o j a u n ā k o 
v i d u s ? ! V a i V . S t rē ler te i l īdzās , kuras 1 . d z e j o ļ u 
k r ā j u m s V i e n k ā r š i vardi bija p a t p a k a l p o ņ u p ā r -
'slavēts, n e v a r ē j a Izcelt a r ī Z . L a z d u ? V a i las ī tā j i 
šādā g r ā m a t ā n e m e k l ē t u z iņas un s p r i e d u m u s , 
p i e m . , p a r A n d r e j u E g l ī t i ? J e b šos u. v , c . v ē r ā 
l i e k a m u s v ā r d u s Veselis n e t u r ē t u p a r r a k s t n i e k i e m , 
t ā p a t k ā tas ar M. Z ī v e r t u ? 

Šā vai t ā : gala s e c i n ā j u m s p a r Vesela g r ā m a t u , 

k a tā nav z e m ē m e t a m a , b e t prasa t ā t o m ē r jau 
z i n ā š a n ā m n o b r u ņ o j u š o s k r i t i s k u l a s ī t ā j u ; par jau
ku r o k v e d i uz i n t e r e s e n t u g a l d a tā v a r ē t u k ļ ū t p ē c 
r ū p ī g a s k ļ ū d u izlabošanas , d a ž u l i t e r a t ū r a s p a m a t 
j a u t ā j u m u z i n ā t n i s k ā k a s n o s k a i d r o š a n a s un n e v a 
jadzīgā s u b j e k t ī v i s m a a t m e š a n a s v i e n a o t r a Vesela 
mākslai t ā l ā k s t ā v o š a r a k s t n i e k a v ē r t ē š a n ā . K ā j a u 
n o v ē s t u r e s v a r ē t u a r i vēlē t ies n o šīs g r ā m a t a s 
l i e l ā k u ^ v ē s t u r l s k u m u , j o ir t a č u ļot i d a u d z d a r b u 
ar l e p n o l i t e r a t ū r a s vēs tures i . o s a u k u m u , kas p a t i e 
s ībā t ikai lielu v ī r u p o r t r e t u galer i jas , kas n e n i e k a 
nestāsta p a r l ielo laika s t r a u m j u t e c ē š a n u , g a r a un 
v ē r t ī b u t a p š a n u un m ū ž ī g o p ā r v e i d o š a n o s . 

J . B icol is 

S P I L G T Ā S K R Ā S Ā S T V E R T S N E S E N Ā S 
R Ī G A S R O M Ā N S 

A n š l a v s E g l ī t i s , H o m o N o v u s . R o m ā n s . A p g ā d s 
G r ā m a t u D r a u g s 1 9 4 7 . 

A n š l a v a E g l ī š a i e v ē r o j a m a m r o m ā n a m , k a s k ļ u v a 
jau ļot i p o p u l ā r s p i r m i e s p l e d u m ā T ē v i j ā 1 9 4 3 . , 
g r ā m a t ā l e m t s i z n ā k t s v e š u m ā . G r ā m a t ā a u t o r s 
d a r b u šur t u r papildinājis . Spi lgta un i e v ē r o j a m a 
p a r ā d ī b a bija jau A n š l a v a E g l ī š a p i r m a i s R ī g a s 
r o m ā n s L ī g a v u m e d n i e k i ( 1 9 3 9 . ) ; spi lgtāks , m ā k 
slinieciski p i l n v ē r t ī g ā k s t o m ē r H o m o N o v u s . T a s 
ir m ā k s l i n i e k u r o m ā n s , g l e z n o t ā j u r o m ā n s un n o r i s 
3 0 . gados , m i e r a un m ū s u p a t s t ā v ī b a s l a i k m e t ā . N o 
z ī m ī g s un v ē r t ī g s k a t r s A n š l a v a Eglīša d a r b s , bet , 
sa l īdz inot , p iem. , a r a lp īnis tu g r ā m a t u T e o d u l s 
S u p e r s a k s o , skaidri i z j ū t a m s , k a r o m ā n a H o m o 
N o v u s r ā d ī t a j ā vidē a u t o r s jū tas , t ā s a k o t , īsti k ā 
m ā j ā s , un spēj a t ra is ī t savas a p b r ī n o j a m ā s t ē l o t ā j a 
spējas pi lnā k r ā š ņ u m ā . 

R o m ā n s n o r i s gada laikā un sākas un beidzas ar 
r a d n i e c ī g u ainu. S ā k u m ā divi jaunekļ i , v i e n k ā r š a i s 
laucinieciskais g l e z n o t ā j s J u r i s U p e n ā j s un l i e l m a 
nīgais dendi js E i ž e n s Zibeika k a t r s no savas puses 
i e b r a u c R ī g ā : U p e n ā j s n o C e s v a i n e s , E i ž e n s no P a 
r īzes . B e i g ā s šie paši j a u n e k ļ i n o R ī g a s a i z b r a u c 
k a t r s u z s a v u pusi, b e t Šoreiz U p e n ā j s uz P a r ī z i , 
E i ž e n s u z C e s v a i n i . U n abās reizēs p i e s t ā t n ē gadās 
, . v i s z i n i s " K u r c u m s , ņ i r d z ī g a i s , z i ņ k ā r ī g a i s v ē r o 
tājs, kas n e v i e n v ē r o , bet a r ī iejaucas d z ī v e s n o t i 
k u m o s , m ē ģ i n ā d a m s b ī d ī t u n v i r z ī t c i l v ē k u s k ā 
leļļus. — P i l n ī b ā a u t o r s p a r ā d a savas spējas s a v 
d a b ī g ā r a k s t u r u t v ē r i e n ā un v e i d o j u m ā . C e s v a i n i e -
tts J u r i s U p e n ā j s t i e š ā m īstais , . H o m o N o v u s " — 
J a u n a i s C i l v ē k s , kas te nāk R ī g a s mākslas pasaulē 
kā a t s v a i d z i n ā t ā j s a r s a v u s k a i d r o , n e s a d u ļ ķ o t o 
dabu un t a l a n t u . V i ņ š ienāk a r ī k ā „ i z k v ē p i n ā t ā j s " , 
un ainu 2 . nodaļas beigās, k u r U p e n ā j s a p g ā ž d ū m 
v a d u , v a r s a p r a s t a r ī k ā ī p a t n ē j i g r o t e s k u s i m b o l u . 
J o j aunie māksl inieki , kas t e r ā d ī t i , Ir , k ā K u r 
c u m s i r o n i s k i p ā r t e i c a s , , , sa lutaur iesu d e ģ e n e r ā 
c i j a " ( 1 2 . Ipp.) un n e p i e c i e š a m s tāds H o m o N o v u s . 
S a l ī d z i n o t U p e n ā j u , p iem, , a r P a r ī z e s „ i e k a ŗ o t ā j u " 
j a u n o p r o v i n c i ā l i R a s t i ņ a k u ( B a l z a k a C i l v ē c i s k a j ā 
k o m ē d i j ā ) , kas s a p ņ o par b a g ā t ī b u un v a r u , v a i 
c i tu p r o v i n c e s jaunekl i Zila R o m ē n a d i ž d a r b a L a 
bās gr ibas c i lvēki ( 4 . r o m ā n ā P a r ī z e s E r o s s ) , k a s 
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v a i r ā k s a p ņ o par t o , kā u z v a r ē t P a r ī z e s m e i č a s , 
U p e n ā j s izceļas k a skaidrāks un t ī r ā k s ^ k a r o 
t ā j s " , kas R ī g ā veļas t i k a i izaugt liels s a v ā mākslā . 
T o m ē r a u t o r s n a v piešķīris U p e n ā j a m n e k ā d a s ā r 
k ā r t ī g a ideālista vai s a p ņ o t ā j a īpaš ības ( v i s p ā r n e 
viens AnŠlava Eglīša v a r o n i s t a č u n a v absolūt i 
„ p e r f e k t s " vai spilgti ba l t s ) . U p e n ā j a m p i e m ī t īsts 
z e m n i e k a l ie t i šķīgums u n p r a k t i c i s m s , kas parādās , 
s ā k o t jau ar t o , k a viņŠ b u r z m ā u n a p j u k u m ā 
p r o t p i e v ā k t un paglābt šo t o n o S a l u t a u r a k o m 
pānijai p i e d ā v ā t a ē d a m ā . A r ī c i t u r U p e n ā j s p a r ā d a 
z e m n i e k a g u d r ī b u un p r ā t a t v i r t u m u . P a r ā d a a r ī 
gr ibas s t i n g r ī b u , un šķēršļi un n e l a i m e s v i ņ a m (gan 
pēc īsa s a p l a k u m a ) t ikai tādēļ , lai a r t i e m c ī n ī t o s , 
t o s p ā r v e i k r u . U z v a r U p e n ā j a īstais t a l a n t s un 
s t i n g r ā g r i b a . P r o t a m s , viņš bieži m a l d ā s u n k l ū p . 
M a l d u un augšupejas g a i t ā U p e n ā j a m d i v i p a l ī d z ī g i 
g a r i : s m ī n ī g a i s skept iķis K u r c u m s un tē lniece C i e -
m a l d a . P u r v ā U p e n ā j u ievilka un a t k a l p a l ī d z n o 
p u r v a i z ķ e p u r o t i e s K u r c u m s , kas U p e n ā j a m i t k ā 
M e r i s t o . U n t ā p a t k ā M e f i s t o K u r c u m s „ s t e t s das 
B o s e svili und stets das G u t e s c h a i f t " . K u r c u m a 
A n š l a v s Egl ī t i s devis giuži p i r m r e i z ī g u s k e p t i ķ a un 
ņ i r g a s t i p u , s k e p t i ķ i i z d a r ī t ā j u u n o r g a n i z a t o r u ^ 
kas v e i d o n o t i k u m u s un r a u s t a c i l v ē k u s k ā m a r i o 
n e t e s , p a t kapte ini Ž i b e i k u viņš i e t e k m ē j i s un p i e 
runāj is sas tādī t savu n e p a r a s t o m ā k s l a i l a b v ē l ī g o 
t e s t a m e n t u . ( I n t e r e s a n t i b ū t u , ja a u t o r s p a r t o n e 
b ū t u t ikai pastāst ī j is , b e t a r ī k ā d u k a p t e i ņ a u n 
K u r c u m a dialogu a t tē lo j i s . ) B e t šis i z d a r ī t ā j s un 
m a r i o n e š u raust ī tā js allaž pats pal iek bešā, n e k o 
neiegūst , n e p a n ā k , nekas n e k ļ ū s t ; n o c i t i e m viņš 
v a r izve idot šo un t o , n o sevis — n e k o . T e šā 
t ipa p i r m r e i z ī g u m s . ( V i s p ā r E g l ī t i m spējas v e i d o t 
p i r m r e i z ī g u s tēlus , p i e m . , n e k u r „ c e n s o n ! s " u n d z ī 
ves augŠupgājējs nav t v e r t s tik ī p a t n ē j i k ā Ķ u r z ē n a 
tēlā L ī g a v u m e d n i e k o s . ) A u t o r a v ē r o t ā j a a c i j n e 
kas nepal iek nos lēpts ; daži t ē l o j u m i , k u r u nebija 
p i r m i e s p i e d u m ā , z ī m ī g i papildina K u r c u m a r a k 
s t u r a p o r t r e t u , a t k l ā j c i lvēciskās v ā j ī b a s : 1) C i e -
m a l d a s bildināšanas t ē l o j u m s , k u r K u r c u m s r u n ā 
p a v i s a m n o d r ā z t u s , bet īstus v ā r d u s : „ T o p i e t m a n a 
s i e v a ! E s jūs m ī l u . Es l ū d z u jūsu r o k u " ; 2 ) P a d o 
m ā t ā s p a š n ā v ī b a s t ē l o j u m s . T c a t k l ā j a s , ja g r i b a t , 
K u r c u m a t r a ģ i s m s . P r o t a m s , K u r c u m s n e n o n ā v ē -
jas, viņš paliek sev u z t i c ī g s , p ā r ā k v i ņ u saista z i ņ 
k ā r ī g ā p i e ķ e r š a n ā s d z ī v e i , gr iba v ē r o t u n a r ī i e 
j a u k t i e s v ē r o j a m o l i k t e n ī a r d a r b i e m . — P a s k a r b ā s , 
g a r ī g i p a t s t ā v ī g ā s , s i m p ā t i s k ā s C i e m a l d a s p o r t r e t a 
vi lc ieni i e z ī m ī g i , t o m ē r ne tik s k a i d r i k ā K u r c u -
m a m . C i e m a l d a — U p e n ā j a labais ģēnijs . T ā d u s 
l a b o s ģēnijus sievietes i z s k a t ā l iktenis p a r ā d ī j i s a r ī 
d a ž a m E g l ī š a a g r ā k o d a r b u v a r o n i m ; t ā d s labais 
g a r s a k t i e r i m R o ž o z o l a m ( F o r t i n b r a s s ) — J a u s m a , 
d i r i ģ e n t a m S t v i k š a m ( P r o f . E i p u r a o r ķ e s t r i s ) — 
M o n i k a , d e k o r a t o r a m R a i p a l a m ( Ģ ī m e t n e ) — I n t a . 
Bet šiem v ī r i e š i e m n a v U p e n ā j a s t i n g r ā r a k s t u r a , 
u n labie g a n nespēj v iņus izglābt . — N o s i e v i e t ē m 
šai r o m ā n ā vīsgl ī tāk i z v e i d o t a i e d o m ī g ā ģ i m n ā z i s t e 
A s t r ī d e , kas Šķietami nic ina un ienīs t U p e n ā j u , bet 
ī s t e n ī b ā p a m a t ī g i iemīlējusies viņā. A r lielu h u 
m o r u tin s m a l k u u z s k a t ā m ī b u a u t o r s n o t ē l o j i s n e 
v i e n ā d o , k o p ā s a j ū g t o p ā r i : r a k s t u r ī g o „ z e l t a j a u 

n ī b a s " p ā r s t ā v i E i ž e n u Ž i b e i k u , k a m t i k labi vedas 
p l ā t ī t i e s , k a i s ī t n a u d u u n t ē l o t k u n g u ( v i ņ a sencis 
S l ā t a v ā s a u c ā s Š v a u k s t s ) , un v i ņ a p a v a d o n i , k a l p u 
un n a u d a s a i z d e v ē j u n e v e i k s m ī g o a n t r e p r e n i e r i 
P u š m u c o v u . 

N o d a ž ā d a j i e m g l e z n o t ā j i e m , kas r o m ā n ā t ē l o t i , 
l ieliskākais , k a s p a l i k s m ū s u r a k s t n i e c ī b ā u z la iku 
l a i k i e m , ir S a l u t a u r s , k u r ā a p v i e n o j a s l i e l u m m ā n i 
j a , h u l i g ā n i s k a n e k a u n ī b a u n r u p j ī b a , b a l m u t ī b a , 
g o d ī g s t a i s n u m s , b a i l ī b a (bailes n o sievas , n o sa 
d u s m o t ā U p e n ā j a ) u n — : ģēnijs — p a r e i z ā k gan 
j ā s a k a K u r c u m a . v ā r d i e m : „ S a ] u t a u r s s a v u ģēniju 
a t d e v i s k r o g u m , b e t m ā k s l a i rikai t a l a n t u . " Visai 
r a k s t u r ī g s , n e g a t ī v ā k s n e k a S a l u t a u r s i r v e i k a l n i e 
ciskais P o s a , un p a t i z ī m ī g ā k ā v i ņ a r a k s t u r ī b a . k a 
v i ņ a m n e v e d a s p a š a m i e g l e z n o t c i l v ē k u s s a v ā s g l u 
dajās a i n a v i ņ ā s . T ā p a t n e d a u d z v i l c i e n o s labi p a 
r ā d ī t s „sas m a l c i ņ ā t a i s " V e i p s , k u r a m d i v a s s k a i s t ā 
k ā s pilsētas p a s a u l ē — P a r ī z e u n K r ā s l a v a ; a r t o , 
šķie t , g r i b ē t s t e i k t , k a a r visu p a r ī z i s k o p ā r k u l -
t u r u , i z v i r t ī b u , m o n d ē n o d ā m u g l e z n o š a n u , b ū t ī b ā 
V e i p s t i k a i p r o v i n c i ā l i s , „ k r ā s l a v i e t i s " . T ā p a t n o 
a p a ļ o t s v e i d o j u m s ir lāga v ī r s B i c ē n s , m a i z e s p e l n ī 
šanas d a r b ā r ū p ī g a i s , m ā k s l ā n e u z ņ ē m ī g a i s , s n a u d u 
l īgais , t ū ļ ī g a i s ; z ī m ī g i , k a U p e n ā j s v i ņ u n o g l e z u o 
g u l o š u . B e t a u t o r s n e k u r n e m o r ā b ' z ē , n e k u r n e r ā d a 
d u s m ā s i e d e g u šos v a i g u , t ikai b a g ā t ī g i š ķ i e ž savas 
a p b r ī n o j a m i sul īgās k r ā s a s , s m i e d a m i e s v a r e n a j ā 
t ē l o š a n a s p r i e k ā : k ā d a la ime tē lot Šādus visādus 
t i p u s ! P r e t s t a t s v i s i e m šiem m ā k s l i n i e k i e m i n t r i 
g a n t i e m , k a r j e r i s t i e m u n k r o g u s b r ā l ī š i e m — k l u 
sais, v i e d ī g a i s , s i rmais m e i s t a r s P i e g ā z s , k o a u t o r s 
parādī j i s kā n o v a k a r a saules a p z e l t ī t u , u n jauks ir 
s k a t s , k u r P i e g ā z a m ā j o k l ī sa t iekas t re j i s i m p ā t i s 
k ā k i e m ā k s l i n i e k i r o m ā n ā : vecais P i e g ā z s u n j a u 
nie — C i e m a l d a u n U p e n ā j s . T a č u U p e n ā j s a t z ī s t a s 
C i e m a l d a i : „ B e t es t o m ē r n e g r i b ē t u b ū t tāds k ā 
P i e g ā z s . E s g r i b ē t u n i k n ā k c ī n ī t i e s a r ī a r ļ a u d ī m . 
P a r s a v ā m u n m ā k s l a s t i e s ī b ā m . " Kar ikitLiriskāki, 

bet t ipiski abi k r i t i ķ i — A t k a š ū n s u n V ī t o l s — 
V ī t u l i s (AnŠl . E g l ī t i m , t ā p a t k ā G o g o l i m , t i e k s m e 
uz j o c ī g i e m , s a l i k t e ņ i e m u z v ā r d o s : S e r m u l i s — 
S ē r m ū k s l i s , V ī t o l s — V ī t u l i s . K a ļ ķ ī t i s — K o ļ ķ ī t i s . 
A p s i t i s — A p s i t i s ) . 

R o m ā n ā s a v a z i n ā m a f a n t a s t i k a , p a t š ķ i e t a m a 
n e t i c a m ī b a , p ā r s p ī l ē j u m i , b e t šī f a n t a s t i k a Šāda sa 
t ī r i s k a ž a n r a u n n o s k a ņ o j u m a d a r b o s p i l n ā m a t 
t a i s n o j a m a , p a t n e p i e c i e š a m a . U n p ā r s p ī l ē j u m o s 
( o r i ģ i n ā l a i s Žibeikas t e s t a m e n t s a r o r i ģ i n ā l o g o d 
algas piespr iešanas k o m i s i j u u. t. t.) i z p a u ž a s 
m ā k s l i n i e c i s k s h i p e r b o l i s m s ; p i e m ē r a m , G o g o l i s a r ī 
n e b ū t n a v reāl is ts v i e n , b e t f a n t a s t s , š ķ i e t a m i n e 
t i c a m u g r o t e s k u n o t i k u m u t ē l o t ā j s , m ā k s l i n i e k s 
h i p e r b o l i s t s . R e ā l a j ā R ī g ā A n š i . E g l ī t i s ieveidoj is 
s a v u R ī g u a r n e v ē s c u r i s k o . .pilsētas m ā k s l a s n o 
d a ļ u " , . . P i n e k o t ē k u " u . c . A u t o r a tē lošanas prieks 
un h u m o r a i z j ū t a m ū s še a p l a i m o n e p ā r s p ē j a m i 
s p o ž ā m l a p p u s ē m : U p e n ā j a c ī ņ a a r m e i t e n ē m ģ i m - . 
n a z i j ā , S a l u t a u r a g l e z n o š a n a s b r a u c i e n s pa R ī g u o r 
m a ņ a r a t o s , g o d a l g u k o m i s i j a s sēde, k u r a u t o r a 
c i l v ē k u p a z ī š a n a d o d v i ņ a m spējas l ikt r u n ā t k a t 
ras p r o f e s i j a s p ā r s t ā v i m viņa īpašā sti lā u n v a l o 
d ā . T ā p a t jāci ldina a u t o r a v e i k s m e „klusās d a b a s " 
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g l e z n o š a n a , ēšanas u n ēdienu t ē l o š a n ā , k u r t ik b r ī 
n i š ķ ī g i s a l ī d z i n ā j u m i , p i e m , , „oia ķ ā d z e l t e n s o r 
d e n i s a r s u d r a b r o ž a i n u ķi lavas lenti p ā r i t a m " . K ā 
B a l z a k s , H a m s u n s un d a ž i ci t i s t ā s t ī t ā j i ( p i e m . , 
B e r n a r d s Š o v s savas d a r b ī b a s s ā k u m ā r a k s t ī t o s r o 
m ā n o s ) , a r ī A n š l a v s E g l ī t i s m ī l s a v o s d a r b o s i e p ī t 
n o a g r ā k i e m d a r b i e m p a z ī s t a m a s personas u n v i e 
t a s . V i s o s E g l ī š a d a r b o s , k u r t ē l o t a R ī g a , ir k a 
fe jnīca T i m b u k t u , a r ī a v ī z e T a u t a s T a u r ē t ā j s u . c . 
R o m ā n ā H o m o N o v u s s a s t o p a m i e s a r g a l d n i e k -
m e i s t a r u S k a p a r u , k a s p a z ī s t a m s n o s tās ta Ģ ī m e t 
n e , a r M e l m e ņ a k u n d z i , k a s t ē l o t a k ā d a i e s ā k t a 
r o m ā n a f r a g m e n t ā ( R a k s t n i e c ī b a s un M ā k s l a s G a 
da g r ā m a t a , 1 9 4 2 . ) , a r s l a v e n o p o r t r e t i s t u K a n t e -
m i r u D ū n i k e r u . L a s o t tā v ien jaausās : v a i n e i z -
nirs k ā d a lappusē arī d e j o t ā j s A l v i ķ i s un k o m 
ponis ts K l o t i ņ š ? B e t t i e g a n šeit n e p a r ā d ā s . 

Lieks šai r o m ā n ā Šķiet g a l ī g a j ā r e d a k c i j ā i e k o m -
p o n ē t a i s n a i v a i s f a n t a s t s un a p v i e n o t o m ā k s l u 
p r a v i e t i s O r f e j s F a u s t s , v i s m a z v i ņ a i z t r ū k u m s n e 
b ū t u t ik m a n ā m s k ā , p iem. , j a nebūtu S a l u t a u r a . 
O r f e j s F a u s t s t ā d a m o d e r n a r ī d z i n i e c i s k a R i e b a r d a 
V ā g n e r a k a r i k a t ū r a . ( A r ī V ā g n e r a ideāls bija s in
t e z ē t m ā k s l a s ) . B e t O r f e j a P a u s t a Lielais S i n t e t i -
k o n s , k u r a n o s a u k u m s a t g ā d i n a k ā d u l ī m i „ S i n -
d e t i e o n " , t u v ī n s radinieks B r ī č a Ķēvieša K o s m a 
k o n f i r m a c i j a i ( P r o f . E i p u r a o r ķ e s t r i s ) . O r f e j s 
Pausts a r s a v ā m i d e j ā m un k ļ ū m ē m i r labs a t s e 
višķs gabals b e z ciešāka s a k a r a a r r o m ā n u u n a r ī 
te j ā a p b r ī n o a u t o r a spīdoša is h u m o r s , p i e m . , O r 
feja s t ā s t ī j u m a p a r Miķeli M i l n u un M a d i D z i l n u . 
— M ā k s l i n i e k u iz tē le p a r p a s a k a i n a j ā m ē r t ī b ā m 
Zibeikas n a m ā p ā r ā k liek a t c e r ē t i e s b a u m a s p a r 
g o d a m i e l a s t u M ē r n i e k u la ikos . — A r ī c ī k s t o n i s 
V a p o r e t o , šķie t , ielikts v a i r ā k e f e k t a dēļ — v a r 
b ū t a r ī v i ņ a un U p e n ā j a s a d u r s m e i lustrē G ē t e s 
r i n d u „ D e n n jede Schuld r a c h t sich auf E r d e n " , 
V a p o r e t o l ieku reizi p i e r ā d a , a r kādu m ī l e s t ī b u 
l u n k a n i š m a u g a i s , s m a l k a i s A n š l a v s E g l ī t i s cēlo m i e 
sās m a s ī v u s , m i l z ī g u s v ī r u s : B r i c i Ķ ē v i e t i ( P r o f . 
E i p u r a o r ķ e s t r i s ) , S u r ģ e n i e k u ( L ī g a v u m e d n i e k i ) , 
S a ī u t a u r u , s ē t n i e k u U r p u l i . i 

R o m ā n s H o m o N o v u s viens n o s a v d a b ī g ā k i e m 
u n v ē r t ī g ā k i e m d a r b i e m la tv iešu r a k s t n i e c ī b ā . I n 
te l iģences t ē l o š a n ā t a m n a v m a z ā k a n o z ī m e k ā 
M ē r n i e k u l a i k i e m z e m n i e k u t ē l o š a n ā . 

P . Ē r m a n i s 

K O N Š T A N C E M I Ķ E L S O N E , N E L G U S V Ī T A 

N o v e l e s un s tāst i . 1 9 4 7 . P ē t e r a M a n t n ī e k a a p 
gāds, E d g . Ķ i p l o k a a p g ā d s . Ģ i r t a Ā r v a l ž a v i ņ e t e s . 
1 8 9 Ipp . 

K r ā j u m a d i e z g a n skarbais n o s a u k u m s l iecina , k a 
a u t o r e pat i s a v u s t ipus a t z ī s t n e p a r pilnīgi p o z i t ī 
v i e m u n v ē r t ī g i e m , bet p a r n e l g ā m , t ā t a d k a u t 
k ā d ā z i ņ a p a r g a r ī g i m a z v ē r t ī g i e m , n e l i e t d e r ī g i e m , 
s a v ā r ī c ī b ā n e p a r gluži p r ā t ī g i e m . V i s a v i ņ u s ē 
rija t a d a r ī v e i d o šo nelgu s v ī t u . P a t i e s ī b ā te r ā 
d ī t i e c i l v ē k i , — v a r b ū t s k o p u l i u n rausēju P i t r a g u 
t ē l o j u m ā P i t r a g a b r a u c i e n s i z ņ e m o t , — i r g a r ī g i 
a u g s t v ē r t ī g i c i l v ē k i , kas s a v ā a p d ā v i n ā t ī b ā u n a t 

t ī s t ī b ā spi lg t i izceļas c i t u c i l v ē k u s t a r p ā . A r i d z ī v e s 
u n i t īpaš i e r o t i s k o p ā r d z ī v o j u m u u z t v e r ē v i ņ i p a 
ceļas p a r i p a r c a u r m ē r ā c i l v ē k i e m . B e t g u d r a m i r 
g u d r a n e l a i m e : taisni savas izc i l ības dēļ v i ņ i d z ī v e s 
p a r ā d ī b a s u n sevišķi e r o t i s k o s p ā r d z ī v o j u m u s u z 
t v e r k a u t k ā ī p a t n ē j i , s a v d a b ī g i , k a u t k ā neldziski ; 
visos v i ņ o s m ī t kāds p a t o l o ģ i s k s ideālisms, k ā d a 
d r u s k u n e n o r m ā l a t i e k s m e p ē c a p g a r o t ī b a s , šis i d e 
ālisms n e j a u j v i ņ i e m savus sirds p ā r d z ī v o j u m u s u z 
t v e r t d a b i s k i , neļauj t i e m p l ū k t n o b a u d u k o k a 
augļus taicf, k a d tie nobrieduši u n p l ū c a m i , n e d z a r i 
d z e r t n o d z ī v e s saldā d z i r u k a u s a t a d , k a d tas p a t s 
s k a r a s pie l ū p ā m . T a s spiež v iņus savas m ī l a s 
p r i e k š m e t a m pieiet nedabiski , b ū t tā pr iekšā ī p a t 
nējas , i t kā m ā k s l o t a s a p g a r o t ī b a s p i lniem, u z t v e r t 
sairu m ī l e s t ī b a s o b j e k t u n o k ā d a p a š k o n s t r u ē t a , 
m ā k s l o t a v i e d o k ļ a . V i ņ u s v i ņ u r ī c ī b ā v a d a k ā d a s 
savādas t e o r i j a s , kāds d o g m a t i s m s , v i ņ i e m nav spē
k a u n d r o s m e s p a s k a t ī t i e s l i e t ā m ac īs tieši a r r e ā l u , 
n e a p m i g l o t u s k a t u un p ē c šā a t k l ā t ā s k a t a a t z i ņ ā m 
a r ī r ī k o t i e s . V i ņ u s baida d z ī v e , baida p ā r d z ī v o j u m a 
īs ta d a b a . V i ņ i cenšas ar p r ā t u p ā r d z ī v o j u m u d a 
bisko pusi n o m ā k t , nospies t z e m a p z i ņ ā , i e k o n s e r 
v ē t t u r t o s v i s a m s a v a m m ū ž a m jaukus u n n e m a i 
nīgus k ā m ī l a s p a v a s a r ī . S a p r o t a m s , k a p r e t d a b a s , 
a r ī c i l v ē k a iekšējās d a b a s s p ē k i e m i r v e l t i k a r o t : 
t ie izrādās s t i p r ā k i . G a r ā m palaistie iespējamie 
j a u k o b a u d u b r ī ž i ieslīd uz m ū ž u n e b ū t ī b ā , a t s t ā 
d a m i sirdī d z i ļ a s sāpīgas , v a r b ū t p ā r d z ī v o t a j ā paša 
n e a p z i n ā t a s c iešanas , u n c i l v ē k s v ē l ā k iet p a d z ī v i 
a iz lauzts , p a t galīgi s a l a u z t s . C i t s v a r b ū t vēl iz
veidosies p a r n o r m ā l u c i l v ē k u , c i t s jau iestidzis 
'klusā u n n e d z i e d i n ā m ā n e p r ā t a t u m s ā , kā B r e m l e j s 
novelē M ū ž ī g i i e m ī l ē t ā vai M u t u l i n š n o v e l ē L a i p a . 
— K ā t a d n u a u t o r e šos t ipus m u m s p a r ā d a u n 
c i k t i e m ū s pār l iec ina? 

C e n t r ā l ā n o v e l e i r pat i p i r m ā — N e l g a . N e g r i b u 
t o m ē r t e i k t , k a tā i r pa t i l a b ā k ā k r ā j u m ā . T e t ē l o 
tas d o c e n t a M a r t a R a n k a m ī l e s t ī b a s c iešanas . L i k 
tenis v i ņ u nolicis s t a r p v i ņ a s ievas R i t a s u n d a r b a 
biedrenes K r i s t j ā n a s m ī l e s t ī b u . Šīs c iešanas uņ ar 
t ā m sa is t ī t ie p ā r d z ī v o j u m i i r v i e t u m i s skaist i , a r 
lielu g l e z n a i n ī b u a t t ē l o t i , un t o m ē r ne psīdnoloģis-
kais t ē l o j u m s savos p a m a t o s , n e d z a r ī ārējais sa 
d z ī v e s f o n s m ū s gluži n e p ā r l i e c i n a . V i s p i r m s jau 
p a g r ū t i t i c ē t , k a t ik i n t e l i ģ e n t u , gadu u n i z g l ī t ī b a s 
z iņā v i e n ā d u u n saskanīgu c i l v ē k u s t a r p ā k ā R a n k s 
u n R i t a , k u r sieva pie t a m s a v u v ī r u t ik labi sa 
p r o t , v a r v i s p ā r ī g i t ā d a v ī r a a izraušanās a r k ā d u 
c i tu s ieviet i rast ies . D z ī v ē šais g a d ī j u m o s i r k ā d i 
dzi ļāki , v a r b ū t a r ī n o m a l a s t ik viegli n e s a s k a t ā m i 
iemesli , k a s šādas la imīgas l a u l ī b a s g r a u j ( p i e m . , 
kādas ļo t i dzi ļas un specifiski i n t ī m a s nesaskaņas 
laulā to s t a r p ā , v ī r a n o b ī d ī š a n ā pie m a l a s ģ i m e n ē 
b ē r n u vai v ispār īg i z i n ā m ā g a i t ā i e v i r z ī t a s d z ī v e s 
dēļ , sievas p a s k a r b a i s r a k s t u r s un r u n a s ve ids , l ie
lāka i n t e r e s e u n saprašana — īs ta v a i d a ž r e i z t ikai 
a r ī t ē l o t a — no j a u n i e c e r ē t ā s p r e t v ī r i e š a g a r ī g o 
d a r b u , v a r b ū t viņas pašas individuālais s k a i s t u m s , 
grāc i ja , d e d z ī g u m s , a i z r a u t ī b a , v ē l ā k o s v ī r i e š a m ū ž a 
gados v i s b i e ž ā k jau p i e d z ī v o j u š a v ī r i e š a a lkas p ē c 
j a u n ā k a s s ievietes ļoti bieži u z n e i z d z ī v o t a s j a u n ī 
bas p a m a t a u . 1.1.) N o visa t ā nekas n a v p a r ā d ī t s . 
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T ā d ē ļ R a n k a a i z r a u š a n a i a r K r i s t j ā n u a t s t ā j k o n 
s t r u k t ī v u iespaidu, u n k o n s t r u ē t u iespaidu a t s t ā j 
arī p a t s R a n k s a r visu savu - d o g m a t i s m u un tā 
c e n t r ā l o p r i n c i p u : „ G r ē c ī g a d o m a , n o ž ē l a s š ķ ī s t ī t a , 
va i rs n a v g r ē c ī g a , b e t šī pati d o m a , j a t ā n o v e s t a 
l īdz darbī bai , ir n e l i e t ī b a . " T a s ir g a r ī g s f a r ize 
j isms, un a u g s t s k o l a s d o c e n t a g a l v ā tā ir diezgan 
vāja t e o r i j a . J a u s a v ā b ū t ī b ā tā saistās a r bai lēm 
n o d z ī v e s ī s tenības , un šī t e o r i j a t a d a r ī , k o p ā ar 
Šīm bai lēm, skubina R a n k u v i s p i r m s m e l o t sievai 
p a r K r i s t j ā n a s gadiem („lai p a t u r ē t u K r i s t j ā n u un 
arī R i t a s u z t i c ī b u " , 1 0 . Ipp. ) . T e jau p a r ā d ā s R a n k a 
n e l d z ī g u m s , k o a u t o r e f o r m u l ē k ā R a n k a j ū t ī g o 
s i r d s a p z i ņ u . M a z t o m ē r t i c a m s , k a inte l iģents 3 0 
gadu vecs v ī r ie t i s v a r b ū t tik bailīgs (sal. i t i p . 1 2 . 
un 1 4 . Ipp. ) . G a n uz b r ī d i v i ņ ā a t m o s t a s v ī r i š ķ ī g ā 
kas r ī c ī b a s cenšanās ( 1 6 . — 1 8 . Ipp . ) , bet tad viņa 
s a b a n g o t ā j u t e k l ī b a izraisa viņa pr iekšā k ā d u baigu 
v ī z i j u , k u r a s r e z u l t ā t ā viņš a t k a l ieslīgst s a v ā a g r ā 
k ā psīdl iskā n e v a r ī b ā . N e k o pat g a r ī g i n o K r i s t 
j ā n a s neieguvis , v iņš p ā r s k r i e n m ā j ā s un d z ī v o t ā 
lāk s a v u l a i m ī g o ģ i m e n e s d z ī v i . T a d v i ņ ā atkal 
p a m o s t a s ilgas pēc K r i s t j ā n a s , V i ņ š m e k l ē tās t u 
v u m u , p a t skūpsta v i ņ u . Bet a tkal n e n o r m ā l ī b a : ja 
m ī l ā d e g o š a m v ī r i e t i m mīlē tās s ievietes s k ū p s t i 
iedveš ļaunu d z ī v e s s p a r u un s p r a i g ā k u d a r b a p r i e 
k u n ā k o t n e i , kas saistās ar s a p ņ i e m un i z r e d z ē m 
p a r vēl c i e š ā k u t u v u m u s t a r p viņu un m ī l a m o sie
vie t i , t a d R a n k u t i c ievirza s a v ā d ā m e l a n c h o l i j ā : 
v i ņ a m jau mī les t ības šķiet p a r d a u d z , t ā v i ņ a m 
jau šķiet e jam u z rudens pusi, k a u t a r ī vēl labi 
n e k u r n e e s a m redzējuši tās ī s t o p a v a s a r i . R a n k s 
g r i b p a l i k t m ū ž a m iemīlējies ( „ N ā k a m a i s skūpsts 
n e k a d vairs n e b ū s tik skaists kā tas , 'kas pagājis . 
L a i saglabātu vēlēšanos pēc šā skūpsta un izjustu t a 
b u r v ī b u , v ienīga iespēja — t o n e a t k ā r t o t . " 2 8 . 
I p p . ) . P a s t a r p ā m viņā gan p a m o s t a s d o m a s p a r 
i e s p ē j a m u a k t ī v ā k u r ī c ī b u , par a iz iešanu n o ģ i m e 
nes, b e t „dvēseli sadalī t ir g r ē k s " ( 3 0 . Ipp. ) . T a d 
R a n k s n o l e m j i z s t u m t n o savas sirds K r i s t j ā n u , sāk 
ārēji i z t u r ē t i e s pre t v iņu naidīgi , sāk viņu a p r u n ā t , 
m e l o d a m s p a r savu n o s t ā j u p r e t v iņu s a v a m d r a u 
g a m K r a u j a m un sev p a š a m . V i ņ š a p z i n ī g i sāk m o 
c ī t K r i s t j ā n u , tai paša laikā v i e n t u l ī b ā s a p ņ o d a m s 
s a v ā iztēlē p a r K r i s t j ā n u visl iegākos un v i s m a i g ā k o s 
m ī l e s t ī b a s sapņus . U n k a d b e i d z o t l iktenis dod-
iespēju viņu vēlre iz s a t i k t , R a n k s viņas t u v u m ā 
a t k a l ieslīgst savā s a p ņ a i n u m ā , K r i s t j ā n a s ideāl izē-
šanā, n o r u n ā ar v iņu a t k a l visu n a k t i , n e k o t o m ē r 
viņai n e p a s a c ī d a m s . V i ņ š apsolās K r ī s t j ā n a i v i ņ u 
m ī l ē t visu savu m ū ž u , un mēs t i c a m , k a v iņš savu 
s o l ī j u m u pildīs. Vēl v a i r ā k , viņš gr ib k l a u s ī t u n 
a r ī k lausīs savai sirdsbalstj , kas v i ņ a m s a k a : „ N e l -
ga , p a t u r i v i ņ u savā sirdī t ā d u , k ā d u redzi t a g a d , 
k a d t u uz viņu skat ies s a v ā m p a v a s a r a a c ī m " 
( 4 9 . I p p . ) . A r ī par t o mēs n e š a u b ā m i e s . B e t jau 
p ē c d a ž ā m s t u n d ā m viņš a t k a l m e l o s ievai , k a 
K r i s t j ā n a viņu v a j ā , k a viņš t o n e m ī l . Vis u d z ī v i 
viņš pal iek N e l g a , kas a r v i e m i vēl s t ū r g a l v ī g i g r i b 
t i c ē t , ka sirdi iespējams p i e m ā n ī t ( 5 6 . Ipp . ) . 

E s p a k a v ē j o s d r u s k u sīkāk pie p i r m ā s n o v e l e s , 

jo t ā ir v i s p l a š ā k ā s a t u r a z i ņ ā u n vis labāk m u m s 
p a r ā d a r a k s t n i e c e s ī p a t n ī b u , k ā arī viņas tē lošanas 
p a ņ ē m i e n u s un spējas . Bet labākā n o v e l e , m a n 
šķie t , ir o t r a . T e s t ā s t ī t s par b a g ā t o r ē d e r e j a s ī p a š 
nieci V i k t o r i j u R a n d a v u , kas , d z ī v e s n e a p m i e r i 
n ā t ī b a s d z ī t a , i e m ī l a s s a v ā g r ā m a t v e d ī , v ē l ā k ā 
b a n k a s d i r e k t o r ā R u d u m ā . B e t viņa d r ī z i redz , 
k a t a s ir tāds p a t s ne lga , c i lvēks p a t i e s ī b ā bez sirds , 
k a m ā r k ā r t ī g a s bailes p a r t o , k o te iks s a b i e d r ī b a 
p a r v i ņ a s a k a r i e m a r V i k t o r i j u . T o galīgi s a p r o t 
b e i d z o t a r ī V i k t o r i j a un s a m i e r i n ā s ar savu v ī r u , 
kas gan s t ū r a i n s un p a r u p j š , bet kas v iņu t o m ē r 
m ī l . Sai n o v e l ē p ā r i c i t i e m izceltais tips ir s ieviete , 
un jāsaka , k a šī n o v e l e t iešām p ā r l i e c i n a . 

N e p ā r t r a u k t ā s k o p u l ī b ā un m a n t r a u s ī b ā iestidzis 
tips t ē l o t s P i t r a g ā s t ā s t i ņ ā P i t r a g a b r a u c i e n s . Šis 
s tās t iņš a t š ķ i r a s n o p ā r ē j i e m a r t o , k a te n a v 
e r o t i k a s , n a v n e l d z ī g a ideāl isma. P i t r a g s ir nelga 
p ē c d a b a s , kas g a n s a p ņ o p a r i z g l ī t ī b u , p a r g u d r u 
g r ā m a t u las īšanu, b e t p a t i e s ī b ā ir s a v ā sirdī s īks 
rausējs un s a n t ī m u v e r g s . T ā d s viņš visu m ū ž u 
a r ī paliks . 

T u r p r e t ī p ā r s p ī l ē t s ideāl isms savas m ī l e s t ī b a s 
p a r t n e r a u z t v e r ē i z p a u ž a s n o v e l ē M ū ž ī g i i e m ī l ē t ā . 
D ž o r d ž s B r e m l c j s ir R a n k s jau a u g s t ā k ā . p a k ā p ē , 
k a d i e m ī l ē t ā s tēls v i ņ u jau patoloģiski v a j ā , k a d 
viņš r e d z t o t u r , k u r n e v ē s m a s n a v n o tā . D i e m 
žēl ps īcholoģiski Šī n o v e l e m ū s a t k a l n e p ā r l i e c i n a , 
un mēs n e t i c a m , k a s t a r p j a u n u m ā k s l i n i e k u un 
j a u n u m ī l o š u s ieviet i , kas a r visu savu s i rds d e d z ī -
g u m u pati t i e c a s p r e t ī m ī l ē t a m v ī r i e t i m , v a r b ū t 
t ik a u k s t i un augst i ideālas a t t i e c ī b a s n o v ī r i e š a 
puses , k ā tas n o v e l ē t ē l o t s . 

P s ī c h o l o ģ i s k i jau d a u d z p a r e i z ā k a un p a v i s a m 
laba i r p ē d ē j ā n o v e l e L a i p a . F iz isks d e f e k t s — š ķ ī 
bas ac is — ir par i e m e s l u , k ā p ē c M u r u l ī ņ š n e d a b ū 
s a v u s k o l a s b i e d r e n i L i e p ā r u A i j u . V isu m ū ž u v iņš 
pal iek šai t ē l ā n e p ā r t r a u k t i iemīlēj ies , k ļ ū d a m s 
d r u s k u n e n o r m ā l s s a v ā g a r ā un n e n o r m ā l i v e i d o 
d a m s visu s a v u d z ī v i . U n k a d p ē c g a d i e m viņš 
A i j a s m e i t ā i e r a u g a a t d z i m u š u viņa d v ē s e l ē v isu 
la iku g l a b ā t o Ai jas agrās j a u n ī b a s t ē l u , v i ņ š t ik 
dziļ i ir n o tā a i z r a u t s , k a n o k r ī t n o laipas paša 
upes v i d ū u n n o s l ī k s t . 

A u t o r e i n e v a r n o l i e g t , k ā jau . t e i k t s , t ī r i labu 
c i l v ē k a psīches p a z ī š a n u . V a r b ū t , k a d z ī v ē ir a r i 
tādi t ipi k ā Še t ē l o t i e . I n t e r e s a n t i , k a a u t o r e lab
p r ā t ā k t ē l o v ī r i e š a n e k ā sievietes psīchi . V a i nede
r ē t u p a m ē ģ i n ā t a r ī p ē d ē j o ? V i s m a z p a r V i k t o r i j a s 
t ē l o j u m u n e k o [ a u n u t e i k t n e v a r . U n vai n e d e r ē t u 
a t s t ā t šos nelgas , jo t ē l o t i e t ipi jau sāk a t k ā r t o t i e s , 
un p i e g r i e z t i e s n o r m ā l u c i l v ē k u t ē l o j u m a m . D z ī v e 
t a c u i r t ik d a u d z p u s ī g a , un iespējas t ik bezgal īgas . 
U n a r ī m ī l e s t ī b a m ū s u dienās j o p r o j ā m z a i g o s a v ā 
b e z g a l ī g a j ā un n e k a d n e b e i d z a m a j ā d a u d z k r ā s a i -
n ī b ā . 

V a l o d a gluži laba , n o s v ē r t a un p a r e i z a , b e z liekas 
g l e z n a i n ī b a s . — N o v e l e s v a r lasīt a r lielu interes i , 
j a a r i ne gluži b e z i e b i l d u m i e m . 

P r o f . E . Blcse 
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J A N A J A U N S U D R A B I Ņ A S T Ā S T S L I K T E N I S 

A p g ā d s Selga, K e m p t e n ē . 

Šis J a u n s u d r a b i ņ a stāsts g o d a l g o t s 1 9 4 4 . gadā k ā 
d ā l i t e r ā r ā sacensībā un iespiests L a t v j u M ē 
n e š r a k s t a pašā b e i d z a m a j ā b u r t n ī c ā . N u tas i z n ā 
cis nelielā skaisti i z d o t ā g r ā m a t i ņ ā . 

S tās ta p a m a t d o m a g a n būs izsac ī ta v ā r d o s : 
„ . . . liela m ī l e s t ī b a a l laž k ļ ū s t p a r l i k t e n i . " 
( 5 4 . IppO M ī l e s t ī b a s l r k t e n ī g u m s jau J a u n s u d r a b ī 
na m ū ī a m r i s i n ā m ā p r o b l ē m a . Liela m ī l e s t ī b a k ļ u 
va p a r l ikteni J ā n i m B a l o d i m (Aijas t r i l o ģ i j a ) . L i e 
la m ī l e s t ī b a s a m e z g l o c i l v ē k u d z ī v i r o m ā n ā N ā 
ves d e j a , K a p r i , (daļēji a r ī N e s k a t i e s saulē ) . C i t u 
l i k t e n ī b u , k ā d u m i s t i s k u n e n o v ē r š a m ī b u J a u n -
s u d r a b i ņ a gaišais r a c i o n ā l i s m s nespēj a t z ī t . T i e s a , 
p ā r r u n ā j a m ā stāstā it k ā b ū t u kas i r r a c i o n ā l s , c i l 
v ē k a p r ā t a m n e a p t v e r a m s , j o s tās t ī tā j s d z i r d un 
l i te rār i p ā r v e i d o nos tās tu p a r Iemīlējušos un m i 
rušu puisi , k a s cēlies n o k a p a un gājis uz i e m ī 
lētās p u ķ u d ā r z i ņ u l a u z t paša i e k o p t ā s r o z e s , lai 
pats p u š ķ o t u savu k a p u . B e t viss izskaidrojas d a 
biski, jo J a u n s u d r a b i ņ š n a v E . T . A . H o r m a n i s , 
ne ( d a ž ā s n o v e l ē s ) T u r g e ņ e v s , R o z e s rāvusi u n , tā 
s a k o t , m i r o ņ a l o m u tēlojusi I lze , i lggadīgā k a l p o n e 
tais m ā j ā s , k u r u s a i m n i e k a m e i t ā , p a s k o l o t a j ā M a 
r i jā , i emīlē j ies r o ž u i e d ē s t j t ā j s , k ā d u v a k a r u M a 
rijas v e c ā k u m ā j ā s ieklīdušais n o s l ē p u m a i n a i s , v e 
sel ībā v ā r g a i s jaunais d ā r z n i e k s Ansis . I lze , k ā 
n o s k ā r s t a m s , pati dz i ļ i , klusi un b e z c e r ī g i mīlējusi 
A n s i u n m ī l ē d a m a m a n ī j u s i , k a s a v u k ā r t A n š a n e 
l a i m ī g ā , ' k a u t r ā m ī l e s t ī b a ir M a r i j a ; šo m ī l e s t ī b u 
A n s i s v a r i z p a u s t t i k a i , r o ž u d ā r z i ņ u M a r i j a i i e k o p 
d a m s . Ilzes vēlēšanās n u ir, lai M a r i j a a r ī m ī l ē t u 
A n s i , lai M a r i j a būtu spies ta n e a i z m i r s t A n s i , d o 
m ā t p a r A n s i — a r ī p ē c A n š a n ā v e s . T ā d ē ļ v i ņ a 
lauž M a r i j a s r o z e s u n p u š ķ o A n š a k a p u — l a u ž 
tās s lepeni t in n e m a n o t , lai M a r i j a I e d o m ā t o s , k a 
lauzējs p a t s nelaiķis . 

L i k t e n ī anrtors lietojis i n t e r e s a n t u , ne visaj bieži 
s a s t o p a m u s tās t īšanas p a ņ ē m i e n u ; viņš n e a t k l ā j , 
n e i z g a i s m o , n e n o s k a i d r o tieši , b e t liek d a u d z k o 
t u m š i , v iegl i n o j a u s t . N e n o s k a i d r o t s paliek AnŠa 
p e r s o n ī b a s n o s l ē p u m s , v i ņ a a g r ā k ā d z ī v e , pal iek 
n e z i n ā m s , k ā p ē c Ansis n o k ļ u v i s tai pusē , k u r S t a -
nānu m ā j a s . Puisis s a k a : „ N e p r a s i e t , kas es u n n o 
k u r i e n e s " — u n š o A n š a vēlēšanos r e s p e k t ē a r ī 
a u t o r s . I t k ā ī s i ! neiz g a i s m o t s paliek i n t e r e s a n t a i s 
Ilzes r a k s t u r s , k a u t n o j a u s t j a u v a r a m , kas ir I lze . 
N o j a u s t v a r a m , k a M a r i j a , S t a n ā n u s a i m n i e k a 
l e p n ā , s k o l o t ā m e i t a a r i m ī l ē j u s i Ansi , īsti t o sā 
k u m ā n e n o j a u z d a m a , b a i d ī d a m ā s a p m e k l ē t s l i m o 
Ansi , r e d z ē t m i r u š o — v a r b ū t z e m a p z i ņ ā b a i d ī d a 
m ā s s a v a s m ī l e s t ī b a s ; t ā p a t A n s i s a r s a v ā m d o m ā m 
u n i l g a m pūlējies v i l k t M a r i j u pie sevis . M e i s t a 
riski a u t o r s rādī j i s , k ā p a k ā p e n i s k i a u g Mari jas b a i 
g ā s n o j a u t a s s a k a r ā a r n e i z s k a i d r o j a m o r o ž u l a u 
šanas, k a p a p u š ķ o š a n a s b r ī n u m u , l īdz m i r u š a A n š a 
p a r ā d ī b a m e n e š n a k i ī d ā r z ā pie r o z ē m n o v e d M a 
ri ju pie k a t a s t r o f a s — s l i m ī b a s un p u s ā r p r ā t a . N o 
tā la ika v i ņ a d z ī v o t i k a i A n s i m , A n š a k a p a m , 
p a r pasauli n e r ū p ē d a m ā s . P a t i e s ī b ā t a i n a k t ī M a r i 
j u n o b a i d ī j u s i Ilze, palagu a p ņ ē m u s i e s . B e t šo r o ž u 

n o s l ē p u m u a u t o r s n e p a s v ī t r o t i a t k l ā j tikai s tās ta 
b e i d z a m a j ā t e i k u m ā — p a r e i z ā k s a k o t , b e i d z a m a 
jos v ā r d o s . 

Stāsts r isinās a p m . priekš 6 0 — 7 0 g a d i e m u n 
J a u n s u d r a b i ņ š s tāstā prat is Izveic īgi i e t ē l o t a r ī t ā 
laika s o c i ā l o un k u l t u r ā l o vidi — lauku v i e n k ā r š o 
d z ī v i , k u r jaunie ļaudis, A n s i s un M a r i j a , v i e n ī g i e 
visā p a g a s t ā u z r u n ā j a s a r j ū s : „ N o m a l a s k l a u s o 
ties, tas s k a n ē j a tik a p l a m . " R a k s t u r ī g i , c i k ļoti 
jāsargās, lai d i ž s a i m n i e k a pagasta a m a t a v ī r a 
d z i m t a n e n ā k t u ļaunās v a l o d ā s ; cik ļoti j ā v a i r ā s 
n o p ļ ā p ī g ā m s i e v i ņ ā m . — I e v a d ā s t ā s t ī t ā j a m a s a , 
a t r a i t n e , m ū ž ā nākusi pie a t z i ņ a s , k a , . laul ība m ī 
lestību a p s k a i d r o " . īsta m ī l e s t ī b a s piepildīšanās t ā 
tad t ikai ģ i m e n ē . T a č u ne vis iem šāda la ime l e m 
ta . K ā d s ģ i m e n e s t ē v s , k ā d s laulāts v ī r s b ū t u sli
mais Ansis? B e t a r ī v i ņ a m j ā m ī l , a r ī v i ņ u k ā d a 
m ī l — un te nu rodas tie l i k t e ņ a s a m e z g l o j u m i , 
k ā d i būs v i e n m ē r . 

J a u n s u d r a b i ņ a stils s a v ā r u d e n s p i l n g a t a v ī b ā ir 
k ā t ā p i r m a j ā lappusē t ē l o t ā r u d e n s a i n a v a , vēl 
visai sil tās oktobra saules a p s p ī d ē t a . B e t s tās tā z i lo 
a r ī „ t ik labi paz īs tamais r u d e n ī g a i s t v a i k s , pilns 
vieglu sēru*". G r ā m a t a L i k t e n i s nav l i e k a m a J a u n 
s u d r a b i ņ a d i ž ā k o d a r b u s a r a k s t ā , bet s a v a s a v d a 
b ī g a v i e t a m ū s u klasiskā r a k s t n i e k a b a g ā t a j ā d a r b u 
klās tā tai i r . 

P . Ē r m a n i s 

I L O N A S L E I M A N E S V A D Ā T Ā J S 

R o m ā n s . G r ā m a t u D r a u g a ( H . R u d z ī š a ) apgāds , 
1 9 4 7 . 

I l o n a L e i m a n e ir r a k s t n i e c e ar v ā r d u , p a z ī s t a m a 
kā l ir iķe un s t ā s t n i e c e , bet v i s l i e l ā k o I e v ē r ī b u iegu
vusi a r r o m ā n u V i l k a č u m a n t i n i e c e , kas n ā c a k la jā 
Latvi jā un j a u n a i z d e v u m a iespiests a r ī t r i m d ā . 
A r ī pag. g a d a beigās klajā nākušais r o m ā n s V a d ā 
tājs p a t i e s ī b ā n a v j a u n s d a r b s : tas s a r a k s t ī t s jau 
L a t v i j ā un iespiests k ā d ā p e r i o d i s k ā i z d e v u m ā , un 
tagad- a t k ā r t o t s g r ā m a t ā . 

L i k ā s , k a ar V i l k a č u m a n t i n i e c i I l o n a L e i m a n e , 
mazl ie t gan a t g ā d i n ā d a m a A ī d a s N i e d r a s ž a n r u un 
stilu, t o m ē r būs a t radusi s a v u „es '* un paliks pie 
t ā : m e k l ē s spēc īgus r a k s t u r u s l a t v i s k o l a u k u v i d ē 
un t u r p i n ā s r a k s t ī t s a v d a b ī g a j ā , p r o v i n c i ā l i s m i e m 
un a r e h a i s m i e m bagāta jā s t i lā . T o m ē r jaunais r o 
m ā n s V a d ā t ā j s sagādā l a s ī t ā j a m 'krietnu p ā r s t e i 
g u m u . 

P i r m k ā r t , I lona L e i m a n e šinī darbā pievērsusies 
c i tai videi — R ī g a s . . l a b ā k a j ā m a p r i n d ā m " . A r ī 
tās v iņai n a v svešas , t o m ē r n o s t r ā d ī g a s inte l iģen
ces ( a d v o k ā t u , ž u r n ā l i s t u , m ā k s l i n i e k u , a r e h i t e k t u 
u. c.) a p r i n d ā m , nedz no s a l o n d ā m u un k a f e j n ī c u 
d ī k d i e n ē m viņa nav izcēlusi savā r o m ā n ā n e v i e n a 
s p i l g t ā k a r a k s t u r a . A r ī p s ī d i o l o ģ i s k i t i e ir bāli un 
n e n o z ī m ī g i ; viss tas , k o šie c i l v ē k i d a r a v a i k a s 
ar v i ņ i e m n o t i e k , paliek neskaidrs un n e m o t ī v ē t s . 
V a i r ā k i aizsākti m o t ī v i pal iek nesasaistīt i r o m ā n a 
sižeta p a m a t p a v e d i e n o s , k ā p ē c ar ī v i s a m d a r b a m 
t r ū k s t k a u t cik s t ingrākas k o m p o z i c i j a s . T ā , p i e m . , 
d a ž a ; p e r s o n a s ( g l e z n o t ā j s B a b ā n s , K o r n ē l i j a G r i e z e , 
A n i t a K a l v e u . c . ) p a r ā d ā s e p i z o d i s k i , bez d ibinātas 
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s a k a r ī b a s ar g a l v e n a j ā m p e r s o n ā m u n a p t ā m sais
t ī t o n o t i k u m u g a i t u . Paliek n e s a p r o t a m a D z e l m e s 
kundzes pēkšņa n ā v e , i n t r i g a n t e s Medejas P e t r o v n a s 
l o m a , bet v i s v a i r ā k n e m o t i v ē t a ir a r c h i t e k t a I l g v a r a 
D c ģ a p a š n ā v ī b a p ē c t a m , k a d , c i k n o s t ā s t ī j u m a 
n o p r o t a m s , p r o k u r o r s izbeidzis p r e t v i ņ u n e d i b i n ā 
t o a p s ū d z ī b u un tas no c i e t u m a a t g r i e z ā s pie s a v a s 
ģ i m e n e s . T ā galu galā paliek n e a t t a i s n o t s p a t s r o 
m ā n a v i r s r a k s t s . . V a d ā t ā j s " : te n a v n e īs tu l i k t e n ī 
g u „ v a d ā t ā j u " , n e d z psīcholoģiski m o t ī v ē t u . /vadā
t o " l i k t e ņ u s a r e ž ģ ī j u m u un a t r i s i n ā j u m u . 

O t r k ā r t , r o m ā n ā iepī tā ģ e n e a l o ģ i j a s p r o b l ē m a 
( p a r „ s e n č u a s i n ī m " ) a r ī pal iek t i k a i kā a izsākts , 
b e t sižetā -ciešāk neiesaistī ts m o t ī v s . T ā liekas, k a 
a u t o r e gribējusī t o i z m a n t o t , lai i z v e i d o t u tā 
s a u k t o „ p r o b l ē m a s r o m ā n u " , b e t n o d o m s palicis 
n e r e a l i z ē t s . 

T r e š k ā r t , a u t o r e i z r ā d a n a ī v i t ā r i , p i e s k a r o t i e s 
n o p i e t n ā k ā m sadzīves r e a l i t ā t ē m . T ā viņa a r c h i -
t e k t a m D e ģ i m Latgales priekšpilsētas p ā r b ū v e s p r o 
j e k t u liek iesniegt vals ts k a n c e l e j ā un spriest p a r 
t o v a l d ī b a i , k a d šādas lietas p iederē ja R ī g a s pilsētas 
p a š v a l d ī b a s , n e L a t v i j a s valdības k o m p e t e n c e i . T ā 
pat a r b a l t i e m d i e g i e m D e ģ i m piešūta k ā d a s k r i e 
vietes „ p o l ī r i s k ā i n t r i g a " , p a r k u r u las ī tā js n e k ā 
arī n e d a b ū z i n ā t , u n līdz ar t o D e ģ a a p c i e t i n ā š a n a 
iznāk n e s a p r o t a m a un n e a t m i n a m a m ī k l a . 

. T ā nu i z n ā k , k a viss šis s a c e r ē j u m s ir k o p ā sa 
diegta lasāmviela , kas īs tenībā p a r r o m ā n u n e m a z 
n a v s a u c a m s , jo t a m t r ū k s t k a u t c i k n o p i e t n ā k u 
r o m ā n a k o m p o z ī c i j a s e l e m e n t u . 

S t ā s t ī j u m s r ī t s a m ē r ā g ludā v a l o d ā , k u r a i t o m ē r 
t r ū k s t stila g ieznainības un o r i ģ i n a l i t ā t e s . P a g a d ā s 
a r ī t e i k u m i ar p a r u p j ā m e t i m o l o ģ i s k ā m k ļ ū d ā m , 
p i e m . : , J a u n ā s ieviete pelēkā p l a t m a l ē , kas jau 
k r i e t n u b r ī d i bija sēdējusī, t i k a i viegl i a t m e t u s i e s 
p r e t a t z v e l t ņ a m a l u , pēkšņi sakustē jās un ieslīdēja 
s ē d e k l ī " { 5 . I p p . ) . K a s t e bija s ē d ē j u s i : j a u n ā s ie
v ie te vai p l a t m a l e ? V i s p ā r stilu b ū t u derējis r ū p ī 
g ā k p ā r b a u d ī t , lai n o v ē r s t u p a r e i z r a k s t ī b a s k ļ ū d a s 
( p i e t u r a s z ī m e s ! ) , b a r b a r i s m u s ( „ p r i e k š m a n i s " , 
, , s l ikcs ' u u . t m l . ) v a i n e p a r e i z o s un a p š a u b ā m o s s a 
l ikteņus u n a t v a s i n ā j u m u s ( ledgabals , p i e d e r n i e k s , 
d z c l t ī g a e lpa u . t m l . ) . 

N o b e i d z o t I lonas L e i m a n e s j a u n ā r o m ā n a a p 
s k a t u , d iemžēl jāsaka, ka V i l k a č u m a n t i n i e c e i tas 
nav līdzās s t ā d ā m s . 

K . Dziļ le ja 

R E I Ņ A B I R Z G A Ļ A I L U S T R Ā C I J A S 

T e o d o r a Z e l t i ņ a b ē r n u g r ā m a t ā m Z e l t a gailis u n 
Slaists un N i k e . apgāds" G r ā m a t u D r a u g s , H . R u -
d z ī t i s . 

R e i n i Bi rzgal i p a z ī s t a m k ā liela stila a k t i e r i . 
K a t r s v i ņ a skatuves tēls i r ī p a t n ē j s un v i e n r e i z ī g s , 
k a s l iecina p a r B i r z g a ļ a lielu m ā k s l i n i e c i s k u v a r ē 
š a n u . Bi rzgal is a r s a v u s u ģ e s t ī v o spēli p ā r l i e c i n a 
un a i z r a u j s k a t ī t ā j u . I n t e r e s a n t i a t z ī m ē t , k a v i e n 
k ā r š ī b a u n s k a i d r ī b a v ē r o j a m a a r ī v i ņ a o t r ā m ā k 
slā — g r a f i k ā . D a ž o s z ī m ē t o s t i p o s s a s k a t ī s i m r a d 
n i e c ī b u ar v i ņ a s k a t u v e s t ē l i e m . Sabiedrības i e v ē 

r ī b u B i r z g a l i s i e g u v a a r s a v ā m h u m o r i s t i s k a g a r ā 
d a r i n ā t ā m t a u t a s d z i e s m u i l u s t r ā c i j ā m , kas iepr iekš 
p a r ā d ī j ā s ž u r n ā l o s , b e t vē lāk , vēl L a t v i j a , i z n ā c a 
v i e n k o p u s g r ā m a t a T a u t a s d z i e s m u i l u s t r ā c i j a s . 
D i n a m i s k ā k u s t ī b a , a p b r ī n o j a m i v i e n k ā r š ā un r a k 
s t u r ī g ā psīcbiskā i z t e i k s m e n o t e i c B i r z g a ļ a g r a f i s 
k ā s m ā k s l a s v ē r t ī b u . M i n ē t a i s i l u s t r ā c i j u k r ā j u m s 
d o d p i l n ī g u p r i e k š s t a t u p a r B i r z g a ļ a g r a f i s k ā s m ā k 
slas ī p a t n ē j o s e j u . V i s a m c a u r i m a n ā m s B i r z g a ļ a 
asais d z ī v e s v ē r o t ā j a u n p s ī c h o l o g a s k a t s . B i r z g a ļ a 
z ī m ē j u m o s u z s v ē r t a m a s a un k u s t ī b a . H u m o r i s t i s 
kais e l e m e n t s s lēpjas v a r e n a k u s t ī b u d i n a m i k ā un 
i z t e i k s m ī g ā t i p u r a k s t u r o j u m ā . Bi rzgal is savos z ī 
m ē j u m o s d a b u p ā r s p ī l ē , p a s v ī t r o u n p a daļai d e 
f o r m ē , b e t n e n o l i e d z , Sāda veida labsirdīgi p ā r s p ī 
l ē j u m i p i e s k a i t ā m i pie h u m o r i s t i s k i e m a t t ē l o j u 
m i e m , pie k u r i e m pieder v a i r ā k u m ā v i ņ a d a r b i . 
V i ņ a d a r b o s j ū t a m s a r ī g r o t e s k a i s e l e m e n t s . ViņŠ 
s a v u s z ī m ē j u m u s v e i d o p r i m i t ī v i s p ē c ī g ā m l ī n i 
j ā m , i e k l ā j o t a r v i e n v e i d ī g u k r ā s u l a u k u m i e m . 
B i r z g a ļ a v e i d o l i p a k ļ a u t i d i n a m i s k a m k u s t ī b u r i t 
m a m , k a s sasais ta f i g ū r a s u n n o t e i c t o d a r b ī b u vai 
s t ā v o k ļ u s . D a ž k ā r t šī k u s t ī b a v a r b ū t p ā r s t e i d z o š i 
s p a r ī g a u n v ē r s m ī g a . V i ņ š a t m e t d a b ā visu n e n o 
z ī m ī g o , p ā r s p ī l ē r a k s t u r ī g ā s k u s t ī b a s , s a s n i e g d a m s 
z ī m ē j u m ā lielu i z t e i k s m ī b u . Visu v iņš s k a t a h u m o 
r i s t a a c ī m . A r z ī m ī g u v i e n k ā r š ī b u u n r a k s t u r ī g u , 
m u , k ā p i n ā t ā i z t e i k s m ī b ā , v iņš t v e r p a š u g a l v e n o 
— lietas b ū t ī b u . A r k ā d u d z i ļ u ie jušanos u n ci l 
v ē k a d v ē s e l e s p a z ī š a n u v iņš veic is r a k s t u r ī g ā s un 
i z t e i k s m ē b a g ā t ā s sejas t a u t a s d z i e s m u i l u s t r ā c i j ā s ! 
V i s u r a t k l ā j a s d z ī v e s iekšējais s a t u r s , k a u t gan p ā r 
spī lē ts , b e t labs i rdīgs , h u m o r a u n siltas c i l v ē c ī b a s 
a p m i r d z ē t s . L i e t o j o t a p s k a u ž a m i v i e n k ā r š u s i z t e i k 
s m e s l ī d z e k ļ u s , B i r z g a l i s a t sedz c i l v ē k u dvēsel iskās 
d z ī v e s nor ises u n v i ņ u s a v s t a r p ī g ā s a t t i e k s m e s , sa 
s n i e d z o t ī p a š u a s u m u u n d a ž ā d ī b u . B t r z g a l i m n a v 
s v e š a a r i k a r i k a t ū r a s m ā k s l a . P ē d ē j ā laika p e r i 
o d i k ā p a r ā d ī j u š ā s d a ž a s B i r z g a ļ a z ī m ē t a s r a k s t u r ī 
gas k a r i k a t ū r a s : V i e n a s bailēs p a i e t m ū ž s , K ā k a 
m i e l i s c a u r a d a t a s ac i ( ž u r n ā l ā I l u s t r ē t a i s V ā r d s ) 
u , c . V i ņ a k a r i k a t ū r a s ir t i k p a t i z t e i k s m ī g a s un 
s p ē c ī g a s k ā h u m o r i s t i s k i e z ī m ē j u m i . T c n o p e l t a s 
un i z z o b o t a s a k t u ā l a s p a r ā d ī b a s sabiedriskajā d z ī v ē . 

L i e l d i e n u p a s a k a Z e l t a gailis u z r a k s t ī t a d z e j ā . 
D z e j n i e k s n o s a u c i s t o par bēgļu b ē r n u pasaku, j o 
te p a v ī d m ū s u z e m e s l iktenis n e s e n a j ā p a g ā t n ē . 
K a t r a m p a n t a m k r ā s a i n u i lus t rāc i ju d e v i s R e i n i s 
B i r z g a l i s . V i e n ā d i resna līnija v e i d o f i g ū r u u n 
p r i e k š m e t u k o n t ū r a s . R i t m i s k a k u s t ī b a sasaista un 
a p v i e n o abas g r ā m a t a s lapas pusē i e v i e t o t ā s i l u s t r ā 
c i jas u n t e k s t u V i ļ ņ a i n o l īni ju i e r o b e ž o t a i s teks ts 
r i t m i s k i sakļaujas a r z ī m ē j u m i e m . T ā p a t m ā k s l i 
n i e k s i e v ē r o j i s a b u lapas pušu s p o g u ļ a t t ē l a k o m -
p o z i t ī v o s a s k a ņ u . M ā k o ņ u a p v e i d i p a s t i p r i n ā t i a r 
p l a t u gaišzilu l īn i ju , k u r a i o m a m e n t ā l s , plūstošs 
r a k s t u r s . K u s t ī b u p ā r s p ī l ē j u m i u n lieliski t v e r t ā 
m ī m i k a piešķir š iem z ī m ē j u m i e m h u m o r i s t i s k u iz
t e i k s m ī b u . A r t ā d u pašu v e i k s m i k ā c i l v ē k u f igūras 
B i r z g a l i s veic is m e ž a z v ē r u , p u t n u u n f a n t a s t i s k o 
d e b e s u i e m ī t n i e k u z ī m ī g u s n o t ē l o j a m u s . K ā pasaku 
b ū t n e s v i ņ a s savās i z d a r ī b ā s u n i z j ū t ā s ir l īdz īgas 
c i l v ē k i e m , l īdz ar t o Bi rzgal is s a v ā s p a s a k u i lus t rā -
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c i jas p a r ā d ī j i s b ē r n i š ķ ī g u l ietu un n o t i k u m u u z 
t v e r i . 

O t r ā T . Z e l t i ņ a p a s a k ā a t t ē l o t i Z i e m a s s v ē t k u 
v e č a un p a l a i d ņ u b ē r n u Slais ta un N i ķ e s f a n t a s 
t iski d ē k a i n i e p i e d z ī v o j u m i . K a t r a i g r ā m a t a s lapas 
pusei B i r z g a l i s dar ināj i s pa vienai i lustrāci ja i . Glu&i 
t i e paši i z t e i k s m e s l īdzekli k ā pārē jos B i r z g a ļ a 
d a r b o s : s p ē c ī g a l īnija , s p a r ī g a s kust ības u n v i e n 
veidīgs k r ā s u k l ā j u m s . I e v ē r ī b u pelna z ī m ē j u m u 
r i t m i s k a i s s a s a i s t ī j u m s g r ā m a t a s lapas pušu s p o g u ļ 
a t t ē l ā . T e p a r ā d ā s B i r z g a ļ a lieliskā r i t m a u n k u s t ī 
b a s i z j ū t a . K ā allaž n o v i ņ a graf iskiem d a r b i e m , 
tā arī n o pasaku f a n t a s t i s k i e m a t t ē l i e m b ē r n u g r ā 
m a t ā s s p r ē g ā h u m o r a d z i r k s t s . 

V i e n k ā r š o s , a t skaņās l iktos p a n t u s jauki un s a d e 
r īg i p a p i l d i n a m ā k s l i n i e k a opt iskie tēli . N e v i e n 
b ē r n i v a r p r i e c ā t i e s p a r Šīm g r ā m a t ā m , b e t k a 
māksl iniec iski v ē r t ī g i s n i e g u m i t i e spēj iesi ldīt a r i 
lielo sirdis . V o l d e m ā r s J a n s o n s 

M I R I S G E O R G S K O L B E 

P a g ā j u š ā g a d a 3 0 . n o v e m b r i B e r l ī n ē , s a v ā ilg
gadējā d z ī v e s v i e t ā , m ū ž ī b ā aizgājis izc i lākais v ā c u 
t a g a d n e s t ē l n i e k s G e o r g s K o l b e . Slavenais t ē l n i e 
c ības m e i s t a r s nesen a t s k a t ī j ā s u z 7 0 n o d z ī v o t i e m 
g a d i e m . K o l b e d z i m i s 1 8 7 7 . g. 1 5 , apr ī l ī V a l d h e i m ā . 

- P ē c g l e z n i e c ī b a s u n g r a f i k a s s t u d i j ā m D r ē z d e n ē 
u n M a n d t e n ē , K o i b e c e ļ o u z P a r ī z i , v ē l ā k R o m u . 
Iepazinies a r M a j o l a , R o d ē n a un M i k e l a n d ž e l o 
s k u l p t ū r ā m , v iņš a p ņ e m a s k ļ ū t p a r t ē l n i e k u . K o l -
bes m ā k s l i n i e c i s k ā d a r b ī b a sākās ar ša g a d u s i m 
t e ņ a s ā k u m u . Kolbes d a r b i glabājas gan V ā c i j a s , 
gan ā r z e m j u m u z e j o s . P r ā v s skai ts d a r b u n o v i e t o t i 
ā r t e l p ā , s t a r p t i e m i e v ē r ī b a s c ienīgi p i e m i n e k ļ i . 
K o l b e s m ā k s l a i n e n o l i e d z a m a i e t e k m e v ā c u j a u n ā s 
t ē l n i e c ī b a s a t t ī s t ī b ā , K o l b e d z ī v o j a un d a r b o j ā s 
B e r l ī n ē . 

I e r o s i n ā j u m u s un m ā k s l i n i e c i s k ā s a tz iņas K o l b e 
guvis no f r a n č u t ē l n i e k i e m R o d ē n a un M a j o l a . 
A r lielu a i z r a u t ī b u v iņš pēt ī j i s a r ī renesanses d i ž 
g a r a M i k e l a n d ž e l o s k u l p t ū r a s . I e g ū t ā s a t z i ņ a s u n 
i e r o s i n ā j u m u s K o l b e p a r k a u s ē sevī , i z v e i d o d a m s 
s a v d a b ī g u m ā k s l a s pasaules u z t v e r i . K o l b e s plast is 
k ā f o r m a i e m i e s o z i e m e ļ n i e c i s k u d z ī v e s i z j ū t u . 
V i ņ a m ā k s l a , iekšējās p ā r l i e c ī b a s u n n e p i e c i e š a m ī 
bas v a d ī t a , p a u ž v ā c u t a u t a s g a r u u n dvēseli . K ā 
liela m ā k s l i n i e c i s k a p e r s o n ī b a , K o l b e d a r b u s r a d ī 
jis p ē c s a v a s iekšējās d z ī v e s k u s t ī b a s r i t m a . K o l b e s 
d a r b u p a m a t ā s k a i d r a f o r m a s u z b ū v e un ī p a t n ē j i 
t v e r t s k u s t ī b u r i t m s . Ā r ē j i v i e n k ā r š i , b e t f o r m ā s 
s p ē c ī g i t v e r t i slaidi n o a u g u š i e , a t lē t i ski v i n g r i e 
jaunekļ i un j a u n a v a s . V i t ā l s d z ī v e s spars pulsē ša
jos s ī k s t a j o s ķ e r m e ņ o s . A r a p b r ī n o j a m u m e l o d i s 
k u m u m e i s t a r s a t k l ā j t a j o s dvēseles d z ī v e s b r ī n u 
m a i n ā s n o r i s e s . S a v d a b ī g ā k l u s u m a a p v ī t a j o s K o l b e s 
v e i d o l o s s t r ā v o m e t a f i z ī s k a j u t o ņ a . T i e a p g a r o t i 
savās t i e k s m ē s un dvēsel iskās n o s k a ņ ā s . K o l b e s 
s t ā v i , k a s i e g r i m u š i sevī , v a l d z i n a ar s a v u v a r e n o 
i z t e i k s m e s s p ē k u u n d i ž c i l t ī g u m u . M e i s t a r a r a d ī t i 
v e i d o l u c i l t s i z s t a r o m ū ž ī b a s un p ā r l a i c ī g ā g a i s m u . 

K o l b e s i e m ī ļ o t ā k a i s m a t e r i ā l s ir b r o n z a . T i k a i 
n e d a u d z i v e i k u m i a k m e n ī un m a r m o r ā . B r o n z ā 

d a r i n ā t i e m d a r b i e m maigs v i r s m a s glezniecisks m o 
dulē j u m s . 

P i r m a i s K o l b e s d a r b s , k a s iegūst s e v i š ķ u i e v ē r ī 
bu, v a r ē t u p a t te ikt , n o d i b i n a v i ņ a t ē l n i e k a s l a v u , 
ir 1 9 1 2 . g . d a r i n ā t ā s t a t u j a D e j o t ā j a ( B r o n z a , N a 
c i o n ā l ā g a l e r i j ā , B e r l ī n ē ) . G r a c i o z i slaids j a u n a v a s 
ķ e r m e n i s a r i z s t i e p t a m r o k ā m iegr imis š ū p o j o š a 
dejas r i t m a . P ie l iektā g a l v a u n gleznais r o k ii lidina -
jums u z s ā n i e m p a u ž k ā d u s a p ņ u a p m ā t ī b a s m i r k l i . 
I t k ā dcjiu e k s t ā z ē n o r e i b u š ā ķ e r m e n ī s t r ā v o liega 
k l u s u m a m e l o d i j a s . 

ī p a t n ē j a s k u s t ī b u p r o b l ē m a s m e i s t a r s a t r i s i n a 
d ar b īb as p o s m ā , kas sakās p ē c D e j o t ā j a s p a r ā d ī 
šanās. A p b r ī n o j a m i liela k u s t ī b u m o t ī v u d a ž ā d ī b a , 
n e r e t i g a u ž ā m v i e n k ā r š ā t v ē r u m ā . Kolbes tēli s t ā v , 
sēž, t u p , s a t u p s t , n o m e t a s c e ļ o s , k r ī t , s a b r ū k , t i e c a s 
augšup vai l idinās. V i ņ š t v e r r a k s t u r ī g u s k u s t ī b u 
m o m e n t u s , k a m dziļš sakars a r dvēseles d z ī v e s i z 
p a u d u m i e m . D e j o t ā j a i r a d n i e c ī g a k u s t ī b a v ē r o j a m a 
H e i n e s p i e m i n e k l ī ( 1 9 1 3 . ) . E l a s t ī g i p l a t ā d e j u sol ī , 
viegli l i d o j o š u gai tu t r a u c a s jaunekl is sāniski i z 
p l ē s t ā m r o k ā m u n sapņainības a i z p l ī v u r o t u s k a t u . 
E r o t i s k a t v ī k s m e un ilgas, t i e k s m e p ē c d v ē s e l ī g a s 
veldzes i e t v e r t a sēdošā s i e v i e t e s f i g ū r ā , sevišķi ga l 
vas p a g r i e z i e n ā . B a g ā t ī g i a p s t r ā d ā t s s a t u p u šo m o 
t ī v s , k u r f i g ū r a s pakļaujas z e m e s pievilkšanas s p ē 
k a m , p ī e m . : Lielā t u p o š ā ( 1 9 2 7 . , M ā r b u r g ā ) . V i j ī g s 
k u s t ī b u r i t m s a p v i e n o t s a r s a p ņ a i n u d o m ī g u m u . 
Kolbi n o d a r b i n a ari k r ī t o š o ķ e r m e ņ u p r o b l ē m a s . 
B r ā z m a i n ā k a u n a un i z m i s u m a p ā r d z ī v o j u m ā sa 
ļ imst s i e v i e t e s t a t u j ā V e r d z e n e ( 1 9 1 6 . ) . N e s p ē k ā 
s a k r u s t o t ā s k ā j a s , sāpēs a t m e s t ā ga lva un r o k u n o 
v i e t o j u m s piešķi r r i t m i s k u p l a s t i s k u m u u n re izē 
g a r ī g u k u s t ī b u . S a b r ū k o š ā ( 1 9 2 5 . ) ķ e r m e n i s z a u d ē j i s 
savu n o t u r ī g u m u u n i z t e i k s m ī g ā k r i t i e n ā g ā ž a s . 
A p b r ī n o j a m s vieglums u n k u s t ī b u b a g ā t ī b a p i e m ī t 
Kolbes s t ā v i e m , k a i zaudējuš i savu s t a b i l o n o t u r ī 
g u m u . K ā d a d z i ļ ā k a d o m a al laž a p v i j d i n a m i s k o s 
K o l b e s s t ā v u s . T ā Žēlabās ( 1 9 2 1 . ) s ievietes sal iek
tajā v i d u k l ī , n o l i e k t ā g a l v ā u n plaši i z v ē r s t a r o k u 
vēzienā slēpjas k ā d s nospie dīgs g r ū t s i r d ī g u m i . 
N a k t s ģ ē n i j ā ( 1 9 2 4 . ) p a n ā k t s n e p a r a s t s ķ e r m e ņ a 
v i e g l u m s . Zaudēj i s savu s m a g u m u , ķ e r m e n i s t r a u c a s 
l i d o j u m ā . L i d o j o š ā ( 1 9 2 7 . ) i e m i e s o t a a t r a u š a n ā s 
k u s t ī b a . Ieplēs tās r o k a s , k a s a t g ā d i n a s p ā r n u v i c i n ā 
š a n u , balansē n e n o t u r ī g o , s m a g u m u p ā r v a r ē j u š o 
f i g ū r u ; m i r k l i s — tas a t r a u s i e s l i d o j u m a m . K ā d s 
n e t v e r a m s , spiriruāls a p g a r o j u m s līst p ā r N a k t s 
( 1 9 3 0 . ) f i g ū r a s sulīgi p l a s t i s k a j ā m f o r m ā m , p i e 
š ķ i r o t š i m K o l b e s v īz i ju t ē l a m īpašu b u r v ī b u . 
G r ū t s i r d ī b a s n o m ā k t a i s sievietes ķ e r m e n i s , p ā r v a 
rējis z e m e s s m a g u m u u n t i k k o ar k ā j ā m viegli 
pieskāries z e m e i , t r a u c a s l i d o j u m a . Mis t i ska a p m i r -
d z a u n g a r a a t k l ā s m e lejas P a s l u d i n ā š a n ā ( 1 9 2 4 . ) . 
Sast inguša z ē n a izs t ieptajā ķ e r m e n ī i e m i e s o t a p ā r -
j u t e k l i s k a dabas p a r ā d ī b a . Z ē n a s p i r i t u ā l ā r o k u 
k u s t ī b a v ē s t ī u z m a n ī b u p a r ā r k ā r t ī g i s v a r ī g a s z iņas 
d o š a n u . F i g ū r a s n o s ū t ī j u m s u z sl īpas p a m a t n e s 
piešķir t r a u k s m i a u g š u p . P l a t ā s , gaisa p i e p ū s t ā s 
nāsis un m a z l i e t j a u š a m a i s s m a i d s l iecina p a r n e 
t v e r a m u , e k s t ā z ē i e g r i m u š u j ū t u u z p l ū d u m u . A s o s 
un t r a u s l o s ķ e r m e ņ a a p v e i d o s pulsē t r a u k s m a i n a 
un s t ū r a i n a k u s t ī b a , k u r ā sakņojas g a r ī g ā s i z t e i k -
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smes spiri tualais r a k s t u r s . N o s l ē p u m a i n ī b a s a p 
a u s t s , g r ū t i t v e r a m s p ā r d z ī v o j u m s j a u š a m s s t a t u j ā 
A u g š ā m c e l š a n ā s ( 1 9 3 3 . ) . P ā r s t e i g u m ā sastingušā 
ķ e r m e n ī pulsē m a ģ i s k o v a r u s p ē k i . P r i m i t ī v i s t ū 
rainās sievietes k u s t ī b ā s ir k a s p ā r d a b i s k s un b a i s 
m ī g s . Spēcīgais m a s ī v o f o r m u t v ē r u m s un v a r e 
nais iekšējā s p r i e g u m a spēks piešķir šim t ē l a m 
m o n u m e n t a l i t ā t i . 

H a r m o n i s k s f o r m u n o s k a ņ o j u m s un k u s t ī b u 
r i t m s veras g r u p ā M ā k o ņ u b r a u c ē j i ( 1 9 2 5 . ) . P a r a l -
lēlā k u s t ī b u r i t m ā s t a r o dvēselisks s i l t u m s , s a p ņ a i -
n ī b a , ilgas u n d ī v a i n a s n o j a u t a s . N e p a r a s t s g r a c i o z o 
ķ e r m e ņ u vieglums sakļaujas a r i e k š ķ ī g i e m p ā r d z ī 
v o j u m i e m . Pre tē j i Kolbes ā r ē j ā k u s t ī b ā s p r a i g i e m 
s t ā v i e m , t r a u s l ā mei tenes f i g ū r ā A s u n t a ( 1 9 2 1 . ) 
iemiesots dusošs m i e r s , dievišķīga a t k l ā s m e un ārēji 
a p s l ē p t o d z i ļ ā k o dvēseles s t īgu v i b r ē š a n a . T r a n s 
c e n d e n t s m i r d z u m s līst p ā r biklo m e i t e n e s s t ā v u . 
Pilnīgi b r ī v i , ī p a t n ē j ā u z t v e r ē K o l b e a t r i s i n a m i 
rušā K r i s t u s un D i e v m ā t e s a t t ē l o j u m a s c h ē m u . T e 
n a v m i r u š ā Kris tus , b e t i r t ikai k a i l a , jauna sie
v ie te , n o m e t u s i e s u z ce ļa . K ā p a r a s t i K o l b e s s t a t u 
jās, a r ī P i e t ā sāpju u n ciešanu lielā v a r a j ū t a m a 
visā ķ e r m e ņ a k u s t ī b ā : skumji n o l i e k t ā galvā , s a 
l iektā v i d u k l ī u n izs t iepto r o k u a t v a i r ī š a n a s 
k u s t ī b ā . 

P ē c kais l īgu k u s t ī b u v e r s m ī g ā n e m i e r u l a i k 
m e t a K o l b e a tgr iezās pie s t ingra s t a t u j a s n o s t a t ī -
j u m a . R ā m s miers u n g a r a s p ē k s s t a r o k u s t ī b ā s 
a p v a l d ī t a j ā s f igūrās . Dižena v i e n k ā r š ī b a u n h a r 
m o n i j a p i e m ī t vi tāl i s p a r ī g a j i e m , a p g a r o t i e m un 
dvēselē b a g ā t a j i e m , spor t i ski k o p t a j i e m jaunjesu 
t ē l i e m . T e k t o n i k a u z s v ē r t a S t a t u j u p a g a l m ā , k u r • 
īs tenībai t u v o s ideālt ipos i e m i e s o t s veselīgs g a r s 
un d a i ļ u m s . S t a t u j u p a g a l m s i e c e r ē t s b r ī v ā d a b ā . 
Kailās sieviešu u n v ī r iešu f igūras saliedētas a r 
a r d i i t e k t ū r u un a p k ā r t n i . Lai m i n a m J a u n o s ieviet i 
( 1 9 2 9 . ) , k u r veselīgi s p ē c ī g o f o r m u pi lnest ības sa -
l iedējums ar iekšējo s p r i e g u m u . Kais la d z i ņ a , t v ī k 
stošas gaidas v i r m o slaidā, spēcīgi n o b r i e d u š ā s ie
vietes s t ā v ā . R o k u plaukstas , k a s piespiestas pie 
g u r n i e m , izteic a u g o š o kaisles s p ē k u . F i g ū r a s a p 
v a l d ī t ā k u s t ī b ā t i k k o m a n ā m a s n a u d o š o d z i ņ u p a 
m o š a n ā s u n a p s l ē p t o j ū t u v i ļ ņ o š a n a . C ī n ī t ā j a s gars 
iemiesots slaidā un spriganā j a u n a v a s s ta tujā A m a -
c o n e ( 1 9 3 7 . ) . S ta tuja i plati v ī r i šķīgi pleci un s p ē 
c ī g a s r o k a s . K ā u z v i l k t s š a u j a m l o k s p i r m s c ī ņ a s 
s ā k u m a , t r a u k s m a i n a s d i n a m i k a s piesā t ināts l u n k a 
nais c ī n ī t ā j ā s tāvs . S a r g ā t ā j ā ( 1 9 3 8 . ) a p v i e n o t s sa 
spriegts k u s t ī g u m s ar m i e r a s t ā v o k l i . L o c e k l i sa
s p r i e g t i , b e t pats ķ e r m e n i s n e k u s t a s n e n o vie tas , 
j ū t u spēks n e i z l a u ž a s uz āru , b e t noslēdzas s e v ī , ' k o 
i z t e i c r o k u n o v i e t o j u m s uz k r ū t ī m , " ē l p a r šo a i z 
t u r ē t o e m o c i o n ā l o i z v i r d u m u r u n ā j u t e k l ī g ā m u t e . 

Kolbes m ā k s l i n i e c i s k ā m a n t o j u m ā r e d z a m u v i e t u 
ieņem p o r t r e t s , F i g ū r ā l o s v e i d o j u m o s m e i s t a r s bija 
sasniedzis ā r ē j o p a r ā d ī b u un i e k š ē j o i z p a u d u m u 
h a r m o n i s k u saskaņu. Kolbes p o r t r e t i e m p i e m ī t ā r 
k ā r t ī g i spr iega , sevī i e g r e m d ē t a m o d e ļ a g a r ī g ā iz 
t e i k s m e . T i e plastiski bagāti un psīcholoģiski n i a n 
sēti . P o r t r e t o s p a r ā d ā s m e i s t a r a asais n o v ē r o t ā j a 
skats u n p i l n ī g i iejušanās c i l v ē k a dvēseles d z ī v e s 

m ū ž ī g i m a i n ī g a j ā s n o r i s ē s . A r k ā p i n ā t u i z t e i k 
s m ī b u Kolbe m o d e l ī atsedz b ū t i s k o . A p g a r o t ī b a 
un g a r ī g ā s e n e r ģ i j a s a s u m s t v e r t s F e r r u c c i o B u s o n i 
( 1 9 2 5 . ) p o r t r e t ā . E d ī t e s v o n S r e n k a s p o r t r e t s v a l 
d z i n a ar savu a t t u r ī g o l e p n u m u , j ū t ī g o d o m ī g u -
m u un t i k k o j a u š a m o sāpju s m e l d z i , p ā r k u r u n o 
laidies a p s k a i d r o t s m i e r s . P a š p o r t r e t ā ( 1 9 3 4 . ) 
m e i s t a r s s k a t a sevi r a d ī š a n a s p ā r d z ī v o j u m ā . G a r ī g s 
diŽci I t ī g u m s un d v ē s e l ī g s s i l t u m s i z s t a r o n o m e i s 
t a r a d o m ī g ā , v ī z i o n ā r u sapņu p ā r ņ e m t ā s k a t a . 

V o l d e m ā r s J a n s o n s 

M I R I S A N G Ļ U R A K S T N I E K S A . M A K E N S 
P a g ā j u š ā g a d ā m i r i s angļu vai , š a u r ā k i ņ e m o t , 

velsiešu r o m ā n i s t s u n esejists A r t u r s M a k e n s ( A r -
t h u r M a d i e n ) . V i ņ š p i e d z i m a 1 8 6 3 . g a d ā Velsā 
( C a e s l e e n - o n - U s k ) , k u r v i ņ a t ē v s bija m ā c ī t ā j s . 
M a k e n s bija s a p ņ a i n s u n i n t r o s p e k t ī v s , un d a u d z o 
t e i k u z e m e , k a s bijusi seno b r i t u pēdējā a t b a l s t a 
v i e t a , bija v iņu p a ņ ē m u s i s a v ā v a r ā . V i ņ š u z a u g a 
v ientuļ i k ā m i s t i ķ i s , viņa i e m ī ļ o t i e r a k s t n i e k i 
S k o t s ( S c o t t ) un D e k ē n s ī ( D e ( [ u i n s e y ) . 1 8 g a d u 
v e c u m ā Maker ts s t r ā d ā p a r ierēdni i z d e v ē j u f i r m ā 
u n , rā kā viņš t a g a d n ē d z ī v o t i k p a t d a u d z k ā p a 
g ā t n ē , r a k s t a d z e j a s , lai a i z m i r s t u i k d i e n u , un v i ņ a 
m i e r ī g a i s h u m o r s p a l ī d z ē j a t ikt p ā r i g r ū t ī b ā m . 
K a d M. va i rs n e v a r ē j a i z t u r ē t , viņš k ļ u v a s k o l o 
tā j s , un k a d a r ī tā n e v a r ē j a sagādāt i z t i k u , M a k e n s 
m ē ģ i n ā j a eks is tē t a r l i t e r ā r u d a r b u , b e t d r ī z r o c ī b a 
bi ja c a u r i , u n viņš bija spiests a t g r i e z t i e s m ā j ā . 
Seit viņš i z t i k u p e l n ī j a a r t u l k o j u m i e m n o f r a n č u 
v a l o d a s un ar p s e u d o n i m u p a r ā d ī j ā s v i ņ a T h e 
A n a t o m i ot T o b a c c o , k o viņš bija saraks t ī j i s jau 
L o n d o n ā . K r i t f k a viņu n o s a u c a p a r S t i v e n s o n a 
o t r ā s Šķiras a t d a r i n ā t ā j u . R a k s t ī š a n a v i e n m ē r v i 
ņ a m sagādāja m o k a s u n t ī r i j ā b r ī n ā s , ka M . vispār 
vēl r a k s t ī j a . B e t M . t o m ē r r a k s t ī j a . V i ņ a T h e Hill 
o f D r e a m s klajā p a r ā d ī j ā s d e s m i t g a d u s p ē c s a r a k 
s t ī š a n a s , un k ā d s izdevējs t o reiz bija n o r a i d ī j i s . 

1 9 0 2 . g,, k a d viņš j a u bija s a r a k s t ī j i s p iecas g r ā 
m a t a s , M a k e n s k ļ u v a , 3 9 g a d u v e c u m ā , . a k t i e r i s 
u n v a i r ā k u s g a d u s b r a u k ā j a a p k ā r t a r B e n s o n a 
Šekspīra r e p e r t u ā r a s a b i e d r ī b u . Sai laikā M a k e n s 
ar i a p p r e c ē j ā s a r v i e n u n o B e n s o n a s a b i e d r ī b a s a k 
t r i s ē m , v i ņ u l a u l ī b ā radušies divi dēli . 

P i e c d e s m i t g a d u v e c u m ā M a k e n s iesāka savu 
t r e š o k a r j e r u — p a r ž u r n ā l i s t u u n g a n d r ī z d e s m i t 
g a d u s bija E v e n i n g N e w s l ī d z s t r ā d n i e k s . T a d viņš 
d e v ā s p r o m n o L o n d o n a s u z B a k i n g h e m a s grāf is t i . 
D z ī v e s laikā M a k e n s bija dabūj is nelielu m a n t o 
j u m u , b e t visu iz l ie to ja c e ļ o j u m o s . 

M a k e n a g r ā m a t a s n a v p a d a r ī j u š a s v i ņ u s lavenu, 
n e d z a r ī spējušas sagādāt v i ņ a m m a t e r i ā l u n e a t 
k a r ī b u , p a t ne i z t i k u , v iņu l a s ī t ā j i - n a v plašas a p 
r i n d a s . V i e n ī g a i s d a r b s , k o 1 . pasaules k a r a laikā 
t ū k s t o š i k a r a v ī r u lasījuši — un a r i t i cē juši — ir 
v i ņ a s t ā s t ī j u m s p a r M o n a s e ņ ģ e ļ i e m . 

J . K a l n b ē r z s 

A s p a z i j a s ģ ī m e t n i , 
kas ir šīs b u r t n ī c a s p i e l i k u m a 1 . lapā , z ī m ē j i s 
m ā k s i , J . Z v i r b u l i s . 
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